सम्पादक एवं हिन्दी व्याख्याकार 


०्ग्क ७प्ापा(। (वादा क्िज्याज्ागा,ड्रॉ०,ह्रप्तोढफहतो 83 60फा69ा60०ा (४5/ 
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& 
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(विस्तृत शोधपूर्ण हिन्दी व्याख्या ) 


सम्पादक एवं हिन्दी व्याख्याकार 
विद्यासागर डॉ० दामोदर महतो 


एम०ए० (संस्कृत, उर्दू, फारसी), पी-एच० डी०, वेदनैरुक्ताचार्य 
(लब्धस्वर्णपदक, सं० सं० वि० वि०, वाराणसी), रीडर, संस्कृत विभाग, 
भागलपुर विश्वविद्यालय, भागलपुर ै 


मोतीलाल बनारसीदास 
दिल्‍ली, मुम्बई, चेन्नई, कलकत्ता, 
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प्रथम संस्करण ८ १९९० 
पुनर्मुद्रण : दिल्‍ली, १९९९ 


8 मोतीलाल बनारसीदास 


मोतीलाल बनारसीदास 
४१ यू० ए० बंगलो रोड, जवाहर नगर, दिल्‍ली ११० ००७ 
८ महालक्ष्मी चैम्बर, वार्डेन रोड, मुम्बई ४०० ०२६ 
१२० रायपेट्टा हाई रोड, मैलापुर, चेन्नई ६०० ००४ 
सनाज प्लाजा, १३०२, बाजीराव रोड, पुणे ४११ ००२ 
१६ सेन्ट मार्क्स रोड, बंगलौर ५६० ००१ 
८ केमेक स्ट्रीट, कलकत्ता ७०० ०१७ 
अशोक राजपथ, पटना ८०० ००४ 
चौक, वाराणसी २२१ ००१ 


मूल्य : रु० २२ 


नरेन्द्रप्रकाश जैन, मोतीलाल बनारसीदास, बंगलो रोड, दिल्‍ली ११० ००७ 
द्वारा प्रकाशित तथा जैनेन्द्रप्रकाश जैन, श्री जैनेद् प्रेस, 


060-0. 6पाएाद॥। (क्र ७एएशा, ऐज्लाक५र्क ढिल्लाप०॥७१.११७॥क्षढ्ममुद्रित्3 50प7090॥ (७5५७ 


पूजनीया 
माँ 
क्को 


सादर समपित । 
--दामोदर 


७0-0. 05प्रापद॥।| (दाता (५्शाआॉ५ 098 00॥७००ा. एाॉंद्रा|265 0५ 53 60५704॥07 (७8. 


भूमिका 


वेदाज़्ों में 'शिक्षा' का महत्त्वपूर्ण स्थान है । श्री मनमोहन घोष ने “शिक्षा” 
का रचना काल प्राय: १००० से ६०० ई० पूव माना है | डॉ ० सिद्धेश्वर वर्मा ने 
शिक्षा ग्रन्थों की रचना ८०० ई० पूर्व से ५०० ई० पूर्व के मध्य मानती है । 
भाषा-वैज्ञानिकों की दृष्टि में शिक्षा का उद्देदय सामान्य घ्वनि-विज्ञान माना जा 
सकता है । शिक्षा ने सभी प्राप्त ध्वनियों का विइलेषण किया हैं । 

कुछ लोग 'पाणिनीय शिक्षा' को पाणिनि के अनुज 'पिज्धछल' की रचना 
मानते हैं । डब्ल्यु० एस० एलेन ने कहा है कि--“वतंमान पाणिनि शिक्षा न तो 
सबसे प्राचीन है न॒पाणिनि-रचित । इस ग्रन्थ के उपक्रम में “अथ शिक्षां 
प्रवक्ष्यामि पाणिनीयं मतं यथा” की उक्ति तथा उपसंहार में “येनाक्षर- 
समाम्नायम्‌”” इस इलोक से पाणिनि की प्रशस्ति गाथा भी यही प्रमाणित कर 
रही है कि यहं प्राप्त शिक्षा पाणिनिक्ृत मूल ग्रन्थ नहीं है!--' ( 706 70४ 
ग्रा000था णी दया 6 80 ढ460. एशा॥गंं 50॥4 [8 $0767765 
लंक्नात०१ 85 ६6 ठांश्ान जि(७॥8 धातवे गा 205०5 प४०६४ एप 030०६ 
६0 & ए९एए 687ए 046. 80० 5 38 850 408 ॥६700॥0 70 एथणा।। 
38 गरष्ठा)ए त0प070.77 

शिक्षा का प्रथम सोपान वर्णशिक्षा हैं। ऋक्‌-प्रातिशारूप को भी वर्णशिक्षा 
नाम से पुकारा गया है :-- 

“निन्‍्दन्त्यकृत्स्नेति च वर्णशिक्षाम्‌ ।” 
'शिक्षा' का अथ सायण ने ऋग्वेदभाष्यभूमिका में किया है-- 


“वर्णस्वराद्युच्चारणप्रकारो यत्रोपदिश्यते सा शिक्षा ।” 
अर्थात्‌ जिसमें वर्ण, स्वर आदि उच्चारण प्रकारों का उपदेश हो, उसे 
'शिक्षा' कहते हैं । 


गे एफ विश, ] पी छा 500 वीणिनिए,0 55 है, ॥04॥0॥ (७5/ 


रा पाणिनीय-शिक्षा 

डॉ० रामदेव त्रिपाठी ने सुझाया है कि पाणिनि-शिक्षा का सर्वोत्तम संस्करण 
डॉ० मनमोहन घोष का ही माता जाता है । उनके अनुसार मनमोहन घोष ने 
पाणिनि-शिक्षा के छह रूप बताये हैं; 

१, संस्कृत मूल १८ इलोकों वाला, 

२. अग्निपुराणान्तगंत २१ इलोक वाला, 

३, पडिजकाभाष्य सहित २३ इलोकवाला, 

४, शिक्षाप्रकाश व्याख्यासहित ३२ इलोकवाला, 

५. यजुःशाखीय ३५ एलोकवाला तथा 

६. ऋकशाखीय ६० इलोकवाला । 

जबकि स्वामी दयातन्द ने “वेदाज्भ प्रकाश” भाग १ के रूप में पाणिनीय 
शिक्षा! का एक भिन्‍न ही संस्करण निकाला है-- 

“वर्णोच्चारणशिक्षा”” यह इलोकबद्ध नहीं, सूत्रवद्ध है। इसमें ८६ सूत्र हैं, 
जिनमें दो-चार इलोक भी हैं । 

विक्षा शास्त्रों में 'पाणिनीय शिक्षा” ही प्रामाणिकतम तथा प्राचीनतम हैः 
दोष बहुत बाद की हैं । 'क्रिटिकल स्टडीज' में डॉ० वर्मा ने ६५ शिक्षा ग्रन्थों 
को स्वयं देखने की बात कही है लेकिन उन्होंने उनका नाम नहीं गिनाया। 
दिक्षासंग्रह' में ३२ शिक्षाग्रंथों का संग्रह हैं जिनमें २८ के नाम उपलब्ध हे 

१, वासिष्ठी--ऋणग्‌-यजुष्‌ का विभाग है । कुल यजुष्‌ २८८३ हैं । 
, कात्यायनी--उदात्तादि स्व॒रों का विचार । 
, पाराशरी--१६० इलोक हैं, पर वर्ण-विचार नहीं है । 
. माण्डब्य शिक्षा--१३० इलोक हैं । 
, लघ्वमोघानन्दिनी--१७ इलोक हैं । 
. माध्यन्दिन शिक्षा---४० इलोक 
. लघुमाध्यन्दिनी शिक्षा--२८ इलोक; ष का ख तथा य का ज उच्चारण 

किया गया है । 
८. अमरेशी वर्णरत्लप्रदीपिका--वर्ण विचार. हू 
लि 


00-0. ७0060॥ (ता (॥४५७७७ ।40५ वार त 
विचा रह तथा 


6 4.6 «< लक्ृण :० 


। स्वर विचार है। सन्धि 


श्र ज्जोफ 93 पा (0४00॥ (७5७ 
२६ हें । 


भूमिका शा 


९, केशवी सूत्रात्मिका--९ सूत्र 


१०. 
११. 
श्२. 
१३. 
१४. 
१५. 
१६. 
१७. 
१८. 
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२०, 
२१. 
२२. 
२३. 
४, 
ज 
२६. 


२७, 
२८. 


केदवकृता पद्यात्मिका--२१ इलोक 
मल्लशय॑कृता--६५ इलोक 
स्वरांकुश शिक्षा-- २५ इलोक 
षोडशइलोकी रामक्ृष्णविरचिता-- ६ इलोकी । 
कात्यायनप्र णीत स्वरभक्तिल क्षणपरिशिष्टशिक्षा -+ ४९ लोक 
अवसाननिर्णयशिक्षा 
क्रमसन्धान शिक्षा 
गलट्टक शिक्षा--ऋचाओं के लुप्त होने का संकेत । 
मनःस्वार शिक्षा । 
प्रातिशाख्य प्रदीप--स्वर[सन्धि/जटा, घन पाठ । 
यजविधान शिक्षा-- ६ अध्याय । 
स्वराष्टक शिक्षा --वर्ग |स्वर|सन्ि|प्रत्याहार सूत्र 
क्रमकारिका शिक्षा---%२ इलोक । 
पाणिनीया शिक्षा--६० इलोक 
शिक्षाप्रकाश--पा० शि० की ही प्रकाश टीका । 
नारदी शिक्षा--३१ इलोक 
सामवेदीया गौतमी शिक्षा--संयागा का विचार है । 
इनमें ०२ से ०७ व्यञ्जनों तक के संयोग का विचार है । 


सामवेदीया लोमशी । 
अथवंवेदीया माण्डूकी आदि । 


युधिष्ठर मीमांसक ने अपने “संस्कृत व्याकरण शास्त्र का इतिहास में शिक्षा 
ग्रंथों की चर्चा नहीं की हैं । 


डब्ल्य० एस० एलेन ते कहा कि 


“स्वीट ने भाषाविज्ञान को वहाँ से पकड़ा 


है. जहाँ भारतीय भाषाविज्ञानियों ने इसे पहुँचा छोड़ा था ।” ( 60०9५, 
० ०-श्णाक्षा 80007/098॥० मिक/3/ 407 6॥ 365 शिक्षा ज़ा९0७ ४6 [70५ 


क2668 0५ 53 60५6 9॥0०7 ७७/४ 


ञ 


] 'पाणिनीय-शिक्षा 


धा680568 [68ए९ 0०गीं ॥056 ॥ 8076 गर्वाश$ ०ए० ६ए८०८६ (७०० 
896 [6406 काका धाश्या .....) 


एलेन ने तो यह भी स्वीकारा हैँ कि “प्राचीन भाषाविज्ञानियों को मव्ययुग 
या उन्नीसवीं सदी के लोगों ने उतना नहीं समझा जितना बीसवीं सदी के आचार्यों 
ने ।” उन्होंने यह भी स्वीकारा कि “इन प्राचीन भारतीय भाषावैज्ञानिकों का 
कोई व्याख्याता उन-सा प्रतिभाशाली सुक्ष्मदर्शी नहीं हो सका, एकमात्र अपवाद 
उब्वट हैं; जिनकी ऋक्‌-प्रातिशाख्य”/ या “वाजसनेय-प्रातिशास्य”” की व्याख्या 
बुद्धिमत्तापूर्ण तथा अनेक ध्वनिविज्ञान सम्बन्धी प्रइनों पर प्रकाश डालने वाली है। 


( ]॥6 ०6 ०४878 ९४००एछा०णा 80 ४6 हएशाढाबा गरार्ती०- 
९॥५ ०१ ह6 प0]90 00ग्राा७१8(0/5 4$ [7५808 १४॥05८० 00978608- 
धंणा$ ० ४6० 7२, ए. 6 ५, 79, ॥6ए९॥[ बा. शाधशाधशाल्त बात 
९॥8॥0९॥78 पएए97०४०॥ ६0 & श्बाप०५ ० 9॥07600 ४09[05. ) 


यह भी स्पष्ट है कि भारतवर्ष में व्याकरणलेखकों ने छ्प्रनिविज्ञान के 
आचार्यों की पुस्तकों से बहुत छाम उठाया हैं जब कि यह सुविधा यूरोपीयों को 
नहीं मिली । भगवान्‌ पतञ्जलि ने स्वयं स्वीकारा है कि-- 

“किसी भी भाषा की ध्वनियों का पर्याप्त अध्ययन हो जाने के बाद हो 
उसके व्याकरण का अध्ययन होता है ।” 


44, व्य्‌ 


करण नामेयमुत्तरा विद्या। योज्सौ छन्दःशास्त्रेष्वभिविनीत 
उपलब्ध्याधिगस्तुमुत्सहते ।” यहां 'छत्दःशास्त्रेष! का बर्थ उद्योत ने 
_ प्रातिशाख्यशिक्षादिषु”” लिया है अर्थात्‌ प्रातिशार्य-शिक्षा आदि ध्वनिविज्ञान 
पढ़कर ही व्याकरण पढ़ा जाता है । सचमुच शिक्षा वेद की नाक है-- 


-- शिक्षा ध्राणं तु वेदस्य ।” और व्याकरण को मुख कहा गया-- 
“मुख व्याकरणं स्मृतम्‌ ” नाक रहित होना ( नाक कटना ) मुहावरा 


ला  सर्वविदित है । यदि नाक रूपी शिक्षा कट गयी तो वेद की सारी मर्यादा, सारा 
० अप अनय में विपरिणत हो जाएगा क्यों कि।हों, का) तक #ब्राष महीं। होने घर।5/ 


भूमिका 5 


मन्‍्त्रों का पाठ दुरुस्त नहीं कर सकेंगे और वर्ण-दोष या स्वर-दोष होने पर 
वही वाणों वज्न होकर पाठक का स्वनाश कर देती है-- 
“मन्त्रो हीन: स्वरतो वर्णतो वा 
मिथ्याप्रयुक्तो न तमथंमाह । 
स वाग्वजो यजमानं हिनस्ति 
यथेन्द्रशत्र: स्वरतोः्पराधातू ॥ 
वर्णो की संख्या 
शिक्षा को वर्णोच्चारण शिक्षा कहा गया है । शिक्षा में ध्वनि का सर्वाधिक 
विस्तृत विबलेषण किया गया हैं। संस्कृत-प्राकृत आदि में श्रयुक्त कुल वर्णों की 
संख्या ६३ या ६४ है । 
“त्रिषष्टि: चतु:षष्टिवा वर्णा: शम्भुमते मताः। 
प्राकृते-संस्कृते चापि स्वयं प्रोक्ताः स्वयम्भुना ॥ 
यही मत शंकर का हैं -- 
“शंकर: शांकरीं प्रादाद्‌ दाक्षीपुत्राय धीमते। 
वाडमयेभ्य: समाह॒त्य देवीं वाचमिति स्थिति: ॥” 


इससे पता चलता है कि शिक्षा में आदि गुरु शंकर हो हैं जिन्होंने 
अपने चतुर्दश सूत्रों ढवारा पाणिनि को इन घ्वनियों का रहस्य बताया । फिर 
. पाणिनि ने उसके आधार पर यह शिक्षा बनायी और दोष सारी शिक्षाएँ इसके 
आधार पर बनीं । 
६३ या ६४ वर्ण कौन-कौन-से हैं । इसपर आचाय॑ ने गिनाया हैं-- स्वराः 
| विशतिरेकः” अर्थात्‌ स्वर इक्कोस हैं । 'स्पशानां पद्चविशति:' अर्थात्‌ स्पर्श 
| वर्ण ( व्यज्जन ) पच्चीस हैं । 'यादयश्च स्मृता ह्यष्टी'--यादि आठ कहे गये 
नम मा, हन्् गज 
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हे पाणिनीय-शिक्षा 
(१) स्वर २१ हैं-- 
'हस्व-अ 'हस्व-इ हस्व-्उ 
दीघं-आ . दोघ॑-ई दीघं-ऊ 
प्छुतटअ३. प्लुतनइ7... प्लुतन्डर 


37003 + ३ 
१२+ १ ( हस्व छू )१३। 


दीघं-ए दीघं-ओ दीघे-ऐ 
प्लुतगए . प्लुतन्ओो. प्लुत-ऐँ: 
२ + र्‌ मर 
१३+ ०८८२१ 


घोर 


हस्व-ऋ 

दीघं-ऋ 

प्लुन-्क्र 
३च्१२ 


दीघं-ओऔ 
प्लुत-औ * 
२५७०८ 


(२) स्पर्श ( व्यञ्जन ) वर्ण २५ हैं -स्पश वर्ण व्यक्जन वर्ण कहलाते 


हैं--कादयो मावसातनाः स्पर्शा: |” 
क--ख+>ग्घनन्ड ) 
च-छ--ज-झझ+-ब | 


ट-+ठ-+ड-ढ-+ण ५१» ५८-२५ वर्ण 


त--थ -द+ध्-न | 
प-+फ-ब->-भ्नम 2 


(३) यादि -- यणोउन्तःस्थाः + शल उष्माण: अर्थात्‌ य र छू व+शष 


स॒ ह>०८। 


(४) यध्ू---४ हैं । यम के सम्बन्ध में मतभेद हैं। औददब्रजि ने पंजिका- 


भाष्य में कहा है-- 


“अनन्त्याहत्त्यसंयोगे मंध्ये यमों पृव॑गुणः ।” 
“नारदीय शिक्षा” का उद्धरण भी त्रिपाठी जी ते प्रस्तुत क्रिया है जो 


ओऔददत्रजि के सदृश हो हैं -- 


_ “अनन्त्यश्च भवेत्‌ पूर्वो पा ह्न्त्यः्च परतो यदि। 
(०-0. 5५06७ 4] मे पप्स्तिप्त -सवर्ण: एजिवरणपरो; ३४ हा] ७७७ 


/:+ 


भूमिका शा 


भट्टोजिदी क्षित ने कहा है-- 


“वर्गेष्वाद्यानां चतुर्णा पद्चमे परे मध्ये यमो नाम पू्व॑ंसहशो वर्ण: 
प्रातिशाख्येषु प्रसिद्ध: ।” 


अर्थात्‌ जहाँ पहले स्पर्शों के पाँचों वर्णों में आदि चार वर्णों में से कोई 
एक तथा पीछे कोई पाँचवाँ वर्ण आ जाय वहाँ उन दोनों के संयोग के बीच 
एक पूव॑वर्ती वर्ण के गुण वाला तीसरा वर्ण बीच में उच्चरित होता है । 

श्री नारायण मिश्र जी ने कहा है-- 

“प्रत्येक व्यञ्जन वर्ग के प्रथम चार व्यञ्जनों में से किसी एक के उत्तर 
यदि व्यञ्जन वर्ग का पञ्चम व्यञ्जन आवे तो पूर्ववर्ती तथा परवर्ती व्यञ्जनों के 
मध्य पूव॑वर्ती व्यज्जन के सदृश एक अधिक अनुनासिक व्यज्जन आ जाता है । 
इसी मध्यगत व्यञ्जन को “यम' कहते हैं । यद्यपि इनकी संख्या २० ( बीस ) 
है फिर भी सब वर्गों के प्रथम व्यञ्जनों को एक तथा द्वितीय आदि को भी 
एक-एक मानकर चार “यम” कहे गये हैं । 

उन्बट ने कहा है--कं खं गं॑ घं इत्यादयो यमाः भर्थात्‌ क॑ खं ग॑ घं इत्यादि 
“यम! हैं । ऋग्वेद प्रातिशाख्य में कहा गया हैं-- 

“स्पर्शाः यमाननुनासिकाः स्वान्परेषु स्प्ेष्वनुनासिकेषु 

अर्थात्‌ अनुनासिंक स्पर्श अपने यों को प्राप्त होते हैं यदि बाद में अनुनासिक 
स्पर्श हो । इसे उव्बट ने कहा-- 

“अनुतासिका: स्पर्शा: स्वान्यमानु आपच्चन्ते अनुनासिकेषु स्परशोषु परेषु 
अर्थात्‌ वर्गों के प्रथम, ह्वितीय, तृतीय और चतुर्थ वर्ण अपने-अपने यम 
हो जाते हैं, यदि बाद में वर्गों के पदञ्चम वर्ण हों । अर्थात्‌ अनुनासिक स्परं 
वर्ण के बाद में अनुनासिक स्पश हो तो उन दोनों के मध्य में अनुनासिक स्पशं से: 
अतिरिक्त एक नासिक्य वर्ण का आगम हो जाता है जिसे 'यम' कहते हैं; जैसे--. 
'पलिक्नी:' में यम ककार के सदृश है, चस्नथुः में यम खकार के सदृद है । 


७७०-0. ७०ए(पप्रतुस्थारं४++ है है| निद्यांव५द्वा 50॥8००ा. एछींदां|286 0५ 53 60प्रातद्वांणा ७5७ 


जी पाणिनीय-शिक्षा 
६. विसगं--१ है। 
७. जिह्वामूलीय और उपध्मानीय--२ है । 
अ्ऋ|क 7 फ ये दोनों पराश्नित हैं । 
<. दुःस्पृष्ट--९ हूँ । 
९, प्लुत छकार--१ है । 
इस तरह २१+२५+८+४+१+१+२+१+ १८ एड 
जहाँ प्लुत छकार की गिनती नहीं होती है वहाँ वर्णों की कुल संख्या ६३ 
( त्रिषष्टि: ) सिद्ध है । 
स्वामी दयानन्द ने पाणिनि शिक्षा के चार यमों के रूप में १9 ( 'हस्व खुं ), 
( दीघं खूं ), ( अनुनासिक चिह्न ) और छ को माना है, लेकिन इसे सवंथा 
मान्यता नहीं मिल पायी क्योंकि 6 में अनुनासिकता का सर्वथा अभाव है । 
दुःसपृष्ट क्या हैं? इसके उत्तर में गुरुप्रसाद जी ने--छकार' को प्रस्तुत 
किया है । इसे दुःस्पृष्ट इसलिए कहा गया है कि इसके उच्चारण में कठोरतापूव॑क 
जिह्ना और तालु का संघषं होता है। कहीं-कहीं 'छ' को द्विःस्पृष्ट भी कहा गया 
हैं क्योंकि &' के” उच्चारण में जिह्ना के अग्र तथा अन्त में दो बार स्पर्श का 
अनुभव होता हैं। ऋकप्रातिशारूप में बताया गया है कि दो स्वरों से बीच 
आये डकार का उच्चारण छकार और ढकार का उच्चारण छहकार होता है । 
हयोश्चास्थ स्वरयोमंध्यमेत्य 
संपय्यताी स डकारो कछकारः। 
छहकारतामेति स॒ एवं चास्य 
ढकार: सनन्‍नृष्मणा संप्रयुक्तः ॥ 
* पथा--इक्ठा सालूहा । 
वर्णों का उडूव 
जो वर्ण संख्या में ६३े या ६४ हैं उनकी उत्पत्ति कैसे हुई ? यह प्रइन 


ह्डा ही ,गर्मभाड है, (५९७ दो, | ही। पी ध्ाज्ों कफ +एविद्तद ७७७ 


अर उ्ख्तताय व ०ल-+ जन | 


| 


भूमिका ञ्पा 


पूर्वक हुई हैं। भगवान्‌ पाणिनि ने संकेत किया कि आत्मा ( चेतन तत्त्व ) का 
बुद्धि (ज्ञान तत्त्त ) के साथ सम्पर्क होता है और वह अपने अभीष्ट अथ॑ कोः 
व्यक्त करने की इच्छा से मन को प्रेरित करता है, मन कायाग्नि अर्थात्‌ शारीरिक 
शक्ति को प्रेरित करता है, जिससे वायु में प्रेरणा उत्पन्न होती है अर्थात्‌ वही 
कायागर्नि ( जठराग्नि ) मारुत अर्थात्‌ प्राणवायु को प्रेरित करता है । 

आत्मा बुद्धघा समेत्यार्थान्‌ मनो युड-क्ते विवक्षया । 

मनः कायाम्निमाहन्ति स॒ प्रेरयति मारुतस्‌ ॥!! 

कायाग्नि से प्रेरित मारुत यानि प्राणवायु फेफड़ों में गतिशील होकर उसी 
मन्द्र स्वर को उत्पन्न करता है, जो प्रातःसवन कम के साधन रूपी मन्त्रों के 
उपयोगी तथा गायत्री नामक छन्द से युक्त हैं; 
“प्राझ्तस्त्रसि चरन्‌ मन्द्रं जनयति स्वरम्‌ । 
प्रातःसवनयोगं त॑ छन्‍्दो गायत्रमाश्रितस्‌ ॥” 


वही प्राणवायु जब उरःप्रदेश में संचरण करता हुआ ऊपर उठता है तब 
कण्ठ-प्रदेश में पहुँचकर मध्यम ध्वनि पैदा करता है, जो मन्द्र से कुछ ऊँची होती 
है तथा तार स्वर से कुछ नीची । इसी घ्वनि से त्रिष्टुभू छन्‍्द के तथा माध्यन्दिन 
सवन ( सोमयाग ) के सभी मन्त्र पढ़े जाते हैं।. तत्पश्चात्‌ वह प्राणवायु कण्ठ- 
प्रदेश से ऊपर उठता हुआ शिरोभाग में भ्रमण करता हुआ तार स्वर उत्पन्न 
करता है । इसी स्वर से सन्ध्याकालीन सोमयाग के सभी मन्त्र जगती छन्द में 
पढ़े जाते हैं । अब चूंकि ग्रह प्राणवायु शिरः प्रदेश से ऊपर जा नहीं सकता है. 
वयोंकि ऊपर जाने के लिए कोई मार्ग ( रन्ध्र ) रहा ही नहीं । इसीलिए यह 
मूर्धा से टकराकर छौटकर मुखविवर से बाहर आता है। मुखविवर में ही 
विभिन्न प्रक्रियाओं के योग से यह प्राणवायु वर्णों के रूप में परिणत होता है । 
“कण्ठे माध्यन्दिनयुगं माध्यम त्रष्टुआनुगम्‌ ॥ 
तातीयंसघनं शीर्षण्यं जागतानुगम्‌ ॥ 


तार 
७0-0. 0प्रापद॥। वादा (0५७५७ निद्वांतशद्वा ७0॥8९०0०ा,. एछांत्रा|ं2806 0५ 53 50फरावणा ७5५७ 


ञाए पाणिनीय-शिक्षा 


सोदीर्णो मुध्न्यंभिहतो ववत्रमापथ मारुतः । 
वर्णातु जनयते तेषां विभागः पतच्नधा मतः ॥ 


वर्णों की उत्तत्ति की प्रक्रियाएँ वक्ता के भीतर इतनी क्षिप्रतर गति से होती 
हैँ कि वक्ता को पता ही नहीं चलता तब भला श्रोता को इसका पता क्‍या 
चलेगा ? जिस प्रकार शतदल को सूई बेघती है और दशक को ऐसा प्रतीत होता 
है कि सारे दछ एक साथ ही विंघ गये, पृथग्रपेण दिखाई नहीं पड़ता, उसी प्रकार 
न तो वक्ता को और न श्रोता को ही वर्णों के उलनन्‍्न होने की एक-एक प्रक्रिया 
का पता चलता है बल्कि प्रतीत तो ऐसा होता है कि वर्ण एकबारगी ही उच्चरित 
हो गये | जबकि वर्णों के उच्चारण में “उत्पलपत्रशतभेदन्याय” से पौर्वापय्य 
तो रहता ही है । उत्तत्ति की सारी प्रक्रियाओं से बुद्धि क्रमशः विकप्तित होती 
हुई वाणी में परिणत होती है, जैसा कि भर्तृहरि ने वाक्यपदीय में कहा है-- 

__“अथेदमान्तरं ज्ञान सूक्ष्मवागात्मना स्थितम्‌ । 
व्यक्तये स्वस्थ रूपस्यथ  शब्दत्वेन विवतंते ॥ १/११३ ॥ 

डॉ० रामदेव त्रिपाठी की मान्यता है कि 'परा वाणी मूलचक्र में, पश्यन्ती 
नाभि में तथा मध्यमा हृदय में और वेखरी कण्ठदेश में रहती है । यहाँ मूलचक्र 
से हृदयप्रदेश तक के स्थान की चर्चा नहीं है, पर इनमें होने वाले आत्मा, बुद्धि 
और मन के व्यापार का वर्णन कर इन्हीं का संकेत किया है। तत्सइचात्‌ मध्यमा 
से बैखरी वाणी की अभिव्यक्ति का यहाँ विशदतर वर्णन है वायु उरस्‌ से 
कण्ठ, कण्ठ से शिरस्‌ और शिरस से मुखविवर में आती हैँ यहाँ आकर वह 
वायु वर्णाकार में परिणत हो जाती है इस प्रकार, वर्णात्मक घ्वनि की अभिव्यवित 
में सहायक मूलचक्र, नाभि, हृदय, कण्ठ, शिर॒स्‌ तथा मुखविवर इतने स्थान 
हैं, इनमें वाणो क्रमशः सुक्षम से स्थूछतर होतो जाती है” ।'* 


कप 7 जन प्स्‍न्‍न्‍ल्‍न्‍न्‍-त 
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वर्णों का विभाग 
पांणिनि के अनुसार वर्णों की संख्या ६३ या ६४ है । उन वर्णों को पाँच 
भागों में विभक्‍त किया जा सकता है-- 
--“वर्णान्‌ जनयते तेषां विभागः पद्चधा मतः।” 
इन पाँच विभागों के लिए भगवान्‌ पाणिनि ने कहा हैं-- 
--स्वरतः कालतः स्थानात्‌ प्रयत्नानुप्रदानतः ।” अर्थात्‌ (१) स्वर 
(२ ) काल ( ३ ) स्थान ( ४ ) प्रयत्न तथा ( ५ ) अनुष्रदान । 
१. स्वर-स्वर तीन हैं--उदात्त, अनुदात्त और स्वरित । 
“उदात्तश्चानुदात्तशच स्वरितश्च स्वरास्त्रयः ।” 
उदात्त उच्च स्वर को कहते हैं --उच्चैरुदात्तः । 
अनुदात्त निम्न स्वर को कहते हैं--नीचैरनुदात्त: तथा सम स्वर को स्वरित 
कहते हैं समाहारः स्वरितः । 
इसके अतिरिक्त एक सांगीतिक स्वर हैं जो सात हैँ->पड्ज, ऋषभ, 
गान्धार, मध्यम, पञ्चम, घेठत और निषाद । 
ये सप्त स्वर उत्तरोत्तर तारतर हैं ।॥ भगवान्‌ पाणिनि ने कहा है कि उदात्त 
से निषाद और गान्धार विकसित हुए, अनुदात्त से ऋषभ और घैवत तथा स्वरित 
से षड़ज, मध्यम और पश्चम विकसित माने जाते हैं-- 
--“उदात्ते निषादगान्धारावनुदात्त ऋषभधेवतों। 
स्वरितप्रभवा . होते षड्जमध्यमपश्चमाः ॥ 
२. काल--काल की दृष्टि से स्वर तीन प्रकार के हैं-- 
'हस्व, दीघं तथा प्लुत ॥ 
--“हरवो दीघं: प्लुत इति कालतो नियमादुचि |” 
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शरण पाणिनीय-शिक्षा 


__एकमात्रो भवेद्प्रस्वो द्विमात्रो दीर्घ उच्यते । 
त्रिमात्रस्तु प्लुतो शेयो व्यज्ञन चारध॑मात्रकम्‌ ॥ 

३. स्थान--वर्णों के ८ स्थान होते हैं, जिन स्थानों से वर्ण उच्चारित 
होते हैं; जैसे--( १ ) उरस्‌ (२) कण्ठ (३) शिरस्‌ (मूर्धा ) (४) 
जिह्मामूल (५ ) दन्त (६ ) नासिका ( ७ ) ओछ्ठ तथा (८ ) तालु । 

अष्टो स्थानानि वर्णानामुरः कण्ठ: शिरस्तथा। 
जिह्ामूलं च॒ दन्ताश्च नासिकोष्ठी च तालु च्‌ ॥ 

हकार परिस्थिति विशेष में उरस्य अथवा कण्ठ्य होता है; जैसे--पश्चम 
वर्णों अथवा अन्तःस्थ वर्णों के साथ संयुक्त रहने पर यह उरस्य होता है; जैसे-- 
अपराह्ह, बाह्य, ह्लादिनी, आह्वाद आदि उदाहरणों में यह उरस्य हैं । 

लेकिन हरि, हर आदि स्थितियों में हकार क्ठ्य हैं । क्‍योंकि भगवान्‌ 
पाणिनि ने तो-- 

“अकुहविसजंनीयानां कण्ठ:” के अनुसार अकार, कवर्ग, हकार, विसर्ग को 
कण्ठ्य कहा है; 

हकार॑ पश्न्मर्युक्तमन्त:स्थाभिश्व संयुतम्‌ । 
उरस्यं त॑ विजानीयात कण्व्यमाहुरसंयुतम्‌ ॥ 

कण्ठस्थान के बाद भगवान्‌ पाणिनि ने तालु-स्थान से उच्चरित वर्णो की 
ओर संकेत किया है, जो तालव्य कहलाता है-- 

“कण्व्यावहाविचुयशः तालव्या:” अर्थात्‌ इचुय॒शः भर्थात्‌ इ, चवर्ग, य 
का शकार भदु से. उच्चारित होता है--'इचुयशानां तालु ! इसी तरह 

ओषछ्ठजावुप्‌”” अर्थात्‌ ओछ्ठजौ-उपू अर्थात्‌ उकार तथा पवर्ग का उच्चारण-स्थान 
ओषछ्ठ है--उपूपध्मानीयामोष्ठो ।” 

ओष्ठ के बाद मू्ध॑न्‌ ( मूर्धा ) से उच्चारित होने वाले वर्ण हैं--ऋ, टवग्गं, 
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भूमिका 


ज्शो 


“दन्ता: लृतुल्सानां स्मृता:।” कहा गया है-छू, तवर्ग, छ तथा सकार 
दन्‍्त से उच्चारित होने के कारण “दन्त्य” कहलाते हैं-- लतुलसानां दन्ताः ।”? 
भगवान्‌ पाणिनि की मान्यता है कि कवर्ग का उच्चारण-स्थान कण्ठ है 
लेकिन जिह्दामूल के कण्ठसमीपी होने के कारण कवर का उच्चारण-स्थान 
जिह्वामूल भी है। कौमुदीकार ><क ><ख ><ग को ही जिद्वामूलीय मानते 
हैं। वकार का उच्चारण स्थान दन्‍त और ओछ्ट दोनों हैं । ए-ऐ का उच्चारण- 
स्थान कण्ठ-तालु तथा ओ-न्‍ओ का उच्चारण स्थान कण्ठ-ओछ्ठ दोनों माना 
गया हैं-- 
“जिह्वामूले तु कुः प्रोक्तो दल्त्योष्ठधो वः स्मृतो बुधः। 
ए ऐ तु कण्ठतालव्या ओ औ कण्ठोष्ठटजौ स्मृती॥” 
अनुस्वार तथा यम वर्णों का उच्चारण स्थान नासिका है-- 


“अनुस्वारयमानां च नासिकास्थानमुच्यते ।”” 
लेकिन अयोगवाह अपने आश्रय के स्थान वाले होते हैं-- 


“अयोगवाहा विज्ञेया आश्रयस्थानभागिन: ।” 


पाणिनि ने प्रयत्न की दृष्टि से भी बाह्य प्रयत्न तथा आम्यन्तर प्रयत्न पर 
चिदद रूप से स्पष्ट प्रकाश डाला हैं। इतना ही नहीं, इनका 'यम रज्ध, कम्प 
भी कम अद्भुत नहीं, जिनकी व्याख्या यथास्थान हुई है । 

पाणिनि मुख्य रूप से घ्वनिशास्त्री हैं, इसीलिए उन्होंने वर्णों के सम्यक्‌ - 
उच्चारण पर बल दिया है। क्योंकि “सब” के स्थान में शव, श्र/सूर/सुर| 
सूर, दिन/दीन, कूछ|कुल में स्वर, वर्ण-मेद से अर्थभेद हो जाता है, इसीलिए 
हमें स्वृ/इव के भेद को स्पष्ट स्व॒र तथा वर्ण के उच्चारण से दिखाना चाहिये 
अन्यथा वही वर्ण-दोष, स्वर-दोष वज्ध होकर हमांरा नाश कर देता है । इसीलिए 
हमें वर्णों का उच्चारण ऐसे करना चाहिये कि हम दोषम्‌क्त रह सकें। हमें 
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पाणिनीय-शिक्षा 


ञ्णा 
भगवान पाणिनि ने इस शिक्षा में विविधोपाय सुझाये है । वर्णों का उच्चारण 
कैसे करें, इसपर दृष्टान्त द्वारा बतलाया है कि जिस प्रकार बाधिन पुत्रों को 
गिरने और छेद के भय से डरी हुई दाढ़ों से ले जाती है और पीड़ित नहीं 
करती, .उसी प्रकार वर्णों का उच्चारण करना चाहिये-- 
“व्याप्री यथा हरेत्‌ पुशानु दंष्टाभ्यां त च पीडयेत्‌ । 
भीता पतनभेदाभ्यां तद्गद्‌ वर्णान्‌ प्रयोजयेत्‌ ॥ 
वर्णों का उच्चारण अव्यक्त और पीडित नहीं करना चाहिये । वर्णों का 
सम्यक्‌ उच्चारयिता ब्रह्मलोक में पूजित होता है-- 
“एवं वर्णा: प्रयोक्तव्याः नाव्यक्ता न च पीडिता: । 
सम्यग्वरणंप्रयोगेण ब्रह्मलेके महीयते ॥” 
गुनगुनाते हुए पढ़ने वाला, क्षिप्रतर गति से पढ़ने वाला, सिर हिला-हिलाकर 
पढ़ने वाला, ठीक जैसा पुस्तक में लिखा हुआ है, वैसा ही बिना उपयुक्त आरोह- 
अवरोह के पढ़ने वाला, बिना अथ॑ समझे ही पढ़ने वाला तथा फंसे गले से पढ़ने 
वाला--ऐसे पाठक अधम माने जाते हैं; 
“गीती शोत्री शिरः:कम्पी यथालिखितपाठकः। 
अनर्थज्ञोडल्पकण्ठरच॒ षडेते. पाठकाधमाः ॥” 
पाठक के पाठ में मधुरता, सुस्पष्टता, पदच्छेदता, सुस्वरता, घीरजता € 
लयसमथंता आवश्यक है; 
“प्राघुय॑मक्षरव्यक्ति: पदच्छेदस्तु सुस्वरः। 
धैयय।. लयसमर्थ च षडेते पाठके थुणा:॥” 
भगवान्‌ पाणिनि ने तो उच्चारणकर्ता के लिए निम्नलिखित दोषों को परिहाय॑ 
माना है । 
सन्दिग्धता, भययुक्तता, उच्चध्वनियुक्तता, अस्पष्टता, अनुनासिकता, ककंशता, 


हि ७७-0. श्रूधाशक्तती)। ॥90ग्रह्दस्क्राता)० द्रन्तावी डिक), औीध्रिष! 
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भूमिका अं 


विलम्बितता, हकलाहट, प्रगीत, पीडित, पदाक्षर को ग्रस्त करके, अनुत्साहित 
होकर तथा नाक से वर्णोच्चारण का निषेध किया गया हैं ।* 

भगवान्‌ पाणिनि ने मनुष्य की ध्वनियों का तो विहलेषण किया ही, पक्षियों 
की ध्वनियों का भी सूक्ष्मता से विश्लेषण किया है-- 


“चाषस्तु वदते मात्रां द्विमात्रं चैव वायसः। 
शिखी रौति त्रिमात्रन्तु नकुरस्त्वध॑मात्रकम्‌ ॥” 
अर्थात्‌ चाष ( नीलकण्ठ ) की धनि एकमात्रिक, कौवे की द्विमात्रिक, मयूर 
की त्रिमात्रिक तथा नकुल की अधेमात्रिक होती है । 
संस्कृत के घ्वनि-विज्ञान से ही पश्चिम के भाषाव॑ैज्ञानिकों ने अपने यहाँ 
ध्वनिविज्ञान के बहुत-से पारिभाषिक शब्द तथा विभाग-निर्धारण लिये हैं। 
डब्ल्यू० एस० एलेन ने कहा हैं -- 
( 0फ फाणाला० 080०४०४७४ ब6. (छापा! ०0089 ०४९ 70/6 
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”पाणिनीय शिक्षा” की यह हिन्दी-व्याख्या एम० ए० भाषा विज्ञान के 
अनुसन्धित्सुओं की नेक समस्याओं का समाधान हैं। सचमुच पाणिनीय शिक्षा 
ध्वनि विज्ञान की मुकम्मल और प्राचीनतम पुस्तक हैं । सवंप्रथम मैं उन लेखकों 
का शुक्रगुज़ार हूँ जिनकी पुस्तकों से. मुझे अपार सहायता मिली हैं; खासकर मैं 
डॉ० रामदेव त्रिपाठी के प्रति नतमस्तक हूँ जिनकी पुस्तक “भाषाविज्ञान की 
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भारतीय परम्परा और पाणिनि” से उपकृत हुआ हूँ और पदे-पदे पुस्तक छूप में 
डॉ० त्रिपाठी को सामने रखकर निर्देशित भी होता रहा हैँ । मैं ऋणी हूँ डॉ० 
ब्रह्मचारी सुरेन्द्र कुमार ( आचाय॑ एवम्‌ अध्यक्ष, बिहार विश्वविद्यालय ) तथा 
डॉ० अयोध्या प्रसाद सिंह ( आचार्य एवम्‌ अध्यक्ष, राँची विश्वविद्यालय ) का, 
जिन्होंने हमें इसके लेखन में समय-समय पर उकेरा और उत्प्रेरित किया । मैं 
गुरुकल्प वेदमूर्ति डॉ० वीरेन्द्रकुमार वर्मा ( आचाय॑ एवम्‌ अध्यक्ष, बी० एच० यू० 
वाराणसी ) के प्रति हादिक कृतज्ञता ज्ञापित करता हूँ जिन्होंने अतुल स्नेह से 
मेरे उत्साह एवं ज्ञान को सींचा। मैं डॉ० कलानाथ झा का भी क्रणी हूँ 
जिन्होंने मुझे पाणिनीय शिक्षा' के अध्यापन का सुअवसर प्रदान किया | प्रस्तुत 
पस्तक को कामिल करने में मैं जिनसे विशेषरूप से प्रेरणा पाता रहा उन 
अग्रजदेव डॉ० रामदेव प्रसाद, पटना विश्वविद्यालय के प्रति हादिक आभार ज्ञापित 
करता हूँ तथा प्रियतर शिष्य 'शक्भूर' भी धन्यवार्दाह है, जिसने इसके लेखन 
के लिए आग्रह ही नहीं किया बल्कि सुन्दर अक्षरों में इसकी पाण्डुलिपि भी 
तैयार की । अन्ततः प्रियसखी अनिता सागर ( फारसी ऑनर्स ) को भी हादिक 
धन्यवाद देता हूँ जिसने इसके लेखन में मुझे सारी सुविधाएँ प्रदान की और मेरी 
हौसला अफ़जाई की । 

एक बार मैं पुनः मोतीलाल बनारसीदास पटना के व्यवस्थापक' श्री कमला 
वाबू के प्रति हादिक आभार व्यक्त करना अपना पुनीत कतंव्य समझता हूँ जिन्होंने 
मुझे पुस्तकें लिखने की ओर सतत प्रयत्नशील रखा । 

पता नहीं, इस शिक्षा” की व्याख्या का स्वाद मेरे विद्वान्‌ पाठकों को कैसा 
लगा ? तथ्यों में मिठास महसूसना--यह उनका बड़प्पन है तथा ज्ञान की 
अल्पता मेरी कमजोरी | मैं अमूल्य सुझावों द्वारा कृतार्थ करने वाले विद्वान 


- पाठक़ों का सदा ही ऋणी रहूंगा । 


“भगवत्तः पाणिनेराचायंस्य सिद्धम ।” 


सागर! “दामोदर महतो 
न्यू पी० जी० प्रोफेसर कॉलोनी विंजयादशमी ( २०४६ ) 
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॥ 3७ ॥ 


पाणिनीय-शिक्षा 


अथ शिक्षां प्रवक्ष्यामि पाणिनीयं मतं यथा । 
शास्त्रानुपुव्य॑ तह्िद्याद्ययोक्‍्त॑ लोकवेदयो; ॥ १ ॥ 


अन्नय--अथ पाणिनीयं मतं यथा शिक्षां प्रवक्ष्यामि | तत्‌ शास्त्रानु- 
पूर्व्य॑ लोकवेदयो: यथोक्त विद्यात्‌ । 

शब्दाथं--अथ 5 इसके बाद ( अब ), पाणिनीयम्‌ 5 पाणिनि प्रोक्त, 
शिक्षाम्‌ - शिक्षा को ( शिक्षा नामक वेदांग को ), प्रवक्ष्यामि 5 प्रकृष्ट रूप से 
कहूँगा, यथा जैसे, मतम्‌--मत को, विचार को, तत्‌+ विद्यात्‌ + यथा + 
उत्तम, तत्‌उस मत को, विद्यात्‌ जानें, यथोक्तम्‌ जैसा कहा गया हू 
शास्त्रानुपूव्यंम्‌ 5( शास्त्र + आनुपृव्यंम्‌ ), शास्त्रोपदेष्ठाओं ( श्ञास्त्र प्रवतंक गुरु 
परम्परा ) से प्राप्त, लोकवेदयो: + छोक और वेद में ( सप्तमी द्विवचन ) । 

हिन्दी--अर मैं पाणिनिप्रोक्त मतों के जैसा 'शिक्षा” ( नामक वेदांग ) 
को भ्रक्ृष्ट रूप से कहँगा। उस ( पाणिनीय मत ) को शास्त्रोपदेष्टूपरम्परा से 
प्राप्त लोक और वेद में ज॑ंसा कहा गया है, वैसा जानें । 

व्याध्या--यहाँ “अथ' का अर्थ रुद्रप्रसाद अवस्थी ने “आनन्तयं” किया है । 
ऐसा इसलिए कि प्रस्तुत ग्रन्थ की प्रारव्धि शिष्य-जिज्ञासा के शमनार्थ गुरु ते 
की होगी । अतएव शिष्य के द्वारा पूछे गये प्रइनों के उत्तर में गुरु ने पाणिनि 
सम्मत शिक्षा का प्रवचन किया है । ऐसे 'अथ' शब्द मद्भलाथं भी प्रयुक्त होता 
है । शाद्ूरभाष्य में कहा गया है-- 

००-०. «मे भतठप्रशगुक्त, एक धपल्द4 धव्गरा/मज्नगप््रोजनो अत्त्वी 60१ (5५ 
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स्मृति ग्रन्थ में भी कहा गया हैं--- 
“उ*कारश्चाथशब्दश्व॒द्वावेतो ब्रह्मणः - पुरा । 
कण्ठं भित्वा विनिर्यातौ तस्मान्माड्भलिकावुभो ॥* 
अर्थात्‌ “#कार' और अथ!' ये दोनों शब्द ब्रह्मा के कण्ठ से निकले हैं 
इसीलिए “अथ' शब्द का उच्चारण या श्रवण मद्भलसूचक समझा जाता है । 
शिक्षाम्‌-यह शिक्षा का द्वितीयान्त रूप हैं । वेदाजड्भ छह हैं -- 
वेदानां षडद्भानि भवन्ति। तानि च--शिक्षा, व्याकरणं, निरुक्तं, छन्द:, 
कल्पः, ज्योतिषज्चेति । “शिक्ष्यन्ते वर्णा: शिक्ष्यते च॒ वर्णोच्चारणविधि: 
यया सा शिक्षा।” 
अर्थात्‌ जिससे वर्ण सीखे जाते हैं. और वर्णोच्चारण विधि सीखी जाती है 
उसे शिक्षा कहते हैं | सायण ने “शिक्षा” की परिभाषा की है -- 
“वर्ण॑स्वराद्युच्चारणप्रकारो यत्रोपदिश्यते सा शिक्षा।”” 
अर्थात्‌ जिस ग्रन्थ में वणं, स्वर आदि के उच्चारण का प्रकार ( तरीका ) 
सिखाया जाता है उसे शिक्षा कहते हैं ! तैत्तिरीय उपनिषद्‌ में शिक्षा के छ्ह 
प्रकार और कहे गये हैं-- 
“वर्ण: स्वर: मात्रा बलं साम सन्‍्तान इत्युक्तः शिक्षाध्यायः ।”* 
ऋग्वेद प्रातिशारूप” में कहा गया है कि स्वर वर्ण आदि के उच्चारण का 
उपदेश करने वाला शास्त्र 'शिक्षा' है-- 
“शिक्षा स्वरवर्णोच्चारणोपदेशक शास्त्रम ३ 
आचार देवेन्द्रनाथ शर्मा ने कहा है-- 
आज जिसे सामान्य घ्वनि-विज्ञान कहते हैं उप्ती के लिए प्राचीन समय में 
'शिक्षा' शब्द का प्रयोग होता था ।”४ आचाय॑ शर्मा ने यह भी कहा है कि-- 
शिक्षा का सम्बन्ध सामान्यतः घ्वनि से था। ध्वनियों का स्थान, करण और 
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प्रयत्न के आघार पर विश्लेषण और वर्गीकरण शिक्षा के द्वारा होता था । 
इसीलिए अध्ययन का प्रारम्भ शिक्षा से ही होता था। पाणिनि शिक्षा में बुद्ध 
उच्चारण की महत्ता निरूपित की गयी है-- 
“सम्यग्वर्णप्रयोगेण ब्रह्मलेके महीयते ।””* 
प्रस्तुत इछोक के आघार पर कहा जा सकता है कि पाणिनीय शिक्षा 
पाणिनीतर आचाय॑ द्वारा प्रणीत है लेकिन ग्रन्य का नाम 'पाणिनीय शिक्षा” से 
तो स्पष्ट है कि यह शिक्षा ग्रन्थ “पाणिनिना प्रोक्ता शिक्षा” इस अर्थ में 'तेन 
प्रोक्तम्‌' से प्रोक्तार्थ में छ' प्रत्यय होकर 'पाणिनीय” बना । यहाँ 'छ' का 
“आयनेयीनीयियः फढखछठां प्रत्ययादीनाम्‌! से 'ईय” आदेश इआ था। इस 
तरह पाणिनीय॑ मतम्‌” का अथ हुआ--पाणिनि द्वारा कहे हुए विचार ।! 
“पाणिनीयं मतं यथा” में यथा” का अथे अनततिक्रा्य! हैं। इसलिए 
“थोक्तम्‌' का अर्थ किया जाता है - 
“उक्तम्‌ अनतिक्रम्य वतेमानम्‌ ।” 
चूंकि पाणिनीय मत वेद-लोक सम्मत शास्त्रग्व॒तंक गुरपरम्परागत है; 
इसीलिए इसकी प्रामाणिकता असंदिग्ध है। पाणिनोय मत सर्वशास्त्रोपकारक हैः 
तभी तो कहा गया-- 
“काणाद॑ पाणिनीयशख्व सवंशास्त्रोपकारक्तु” इतति-॥ १ ॥ 
प्रसिद्ध मपि शब्दार्थमविज्ञातमबुद्धि भि: । 
पुनव्यक्तोकरिष्यासि वाच उच्चारणे विधिम्‌ ॥ २ ॥ 
अन्वय -शब्दाथंम्‌ प्रसिद्धमपि अबुद्धिभिः अविज्ञातम्र । (अतः ) 
वाच उच्चारणे विधिम्‌ पुनः व्मक्तीकरिष्यामि । 
शब्दार्थ- अवुद्धिमिः ८ म बुद्धिमिः अर्थात्‌ चुद्धिहीनों के द्वारा, शब्दाथेम्‌ र* 
शब्दों का उत्तत्ति स्थान, प्रंसिद्धम्‌ू अपि ८ प्रसिद्ध होता हुआ भी, अविज्ञातम ८ 
१. वहीं० -पुृ० ३०२ ३. अष्टाष्यायी--9१२ 
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अज्ञात है, वाचः >वर्णों की, उच्चारणे विधिम्‌ उच्चारण विधि को,पुनः-- | 


फिर से, व्यक्तीकरिष्यामि 5 व्यक्त करूंगा । | 
हिन्दी--शब्दों का उच्चारण-स्थान ( उत्त्तिस्थान ) प्रसिद्ध होता | 
हुआ भी बुढ्धिहीनों के लिए अज्ञात है। इसलिए वर्णों की उच्चारण-विधि को. 
फिर से व्यक्त करूँगा । 
ध्याख्या--पं० अवस्थी ने 'ब्दाथंभ्‌” का अं किया है --शब्देम्य: इदं 
शब्दा्थम'--शब्दजनकस्थानादिप्रसिद्धम्‌, प्रेक्षावताम्‌ इति, अर्थात्‌ शब्दों के 
उत्पत्ति-स्थान को, अबुद्धिभिः--मन्द बुद्धि वालों के द्वारा, यहाँ नब्‌' का 
अथ्थ अल्प' है । अविज्ञातम्‌ू--न॒ विज्ञातम्‌ अर्थात्‌ अज्ञात, नज्‌-वि पूर्वक 
क्रधादिगणीय 'ज्ञा' अवबोधनें घातु से भूतार्थक कत प्रत्यय | चूंकि जो मन्दबुद्ध 
है उप्तके लिए शिक्षा-प्रणयन व्यर्थ है लेकिन वाचः उच्चारण विधिम!--वर्णों 
की उच्चारण विधि को, उपायभूत स्थान आदि को, पुनः व्यक्तीकरिष्यासि-- 
स्पष्टतया उन उच्चारण स्थानों को बताऊँगा ॥ २ ॥ 
- त्रिषश्श्रितुःषश्टिवा वर्णा: हम्भुमते सताः। 
प्राकृते संस्कृते चापि स्वयं प्रोक्ताः स्वयम्भुवा ॥३॥ 
अन्वय--प्राकृते संस्कृत च शम्भुमते त्रिषष्टि: चतुःषष्टि: वा वर्णा: 
मता:, स्वयं स्वयम्भुवा अपि प्रोक्ता: | 
हाठदाथ--त्रिषष्टि: रू त्रि + षष्टि: ( तीन + साठ 5 तिरसठ ) ] चतु:पष्टिः ट्य | 
चतुः + षष्टि: ( चार + साठ 5 चौंसठ ), वा 5 विकल्प से, विभाषया, वर्णाः5 | 
वर्ण, दाम्भुमते ८ शम्भु आर्थात्‌ शिवजी के मत में, मताः-दृष्ट हैं, कहे गये हैं । | 
प्राकृते > प्राकृत में, ( प्रकृति की अनुकूल भाषा में ), मातृभाषाभूतसंस्कृते-- | 
| संस्कृत में, चर और, अपि भी, स्वयम्‌ 5 स्वयम्‌, प्रोक्ताः > प्र + उक्ता: 
विशेष रूप से कहे गये हैं, स्वयम्भुवा ८ स्वयम्भू अर्थात्‌ ब्रह्मा के द्वारा । 
हिन्दी--प्राकृत और संस्कृत भाषा में शम्भु के मत में तिरसठ ( त्िरषष्टि: ) | 
| या चौंसठ ( चतुःषष्टिः ) वर्ण कहे गये हैं ( अर्थात्‌ शिवजी के मत में तिरसठ | 
|, ः 0०-०'की१४/बर्ण।इछाहैं)9 स्वयं ब्रह्मण के/छ्रा भी? वहीःआक्ठ/ क्याएहै कप 088 
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व्याद्या--व्याकरण शास्त्र के प्रथम प्रवक्ता ब्रह्मा माने जाते हैं, जिन्होंने 
बृहस्पति को शब्दोपदेश किया था | व्याकरण शास्त्र में दो सम्प्रदायं--ऐन्द्र 
तथा माहेद्वर प्रसिद्ध हैं । कातन्त्र व्याकरण ऐमन्द्र सम्प्रदाय का और पाणिनीय 
व्याकरण दव ( माहेश्वर ) सम्प्रदाय का माना जाता हैं ।* इसी शव सम्प्रदाय में 
मान्यता प्राप्त ६३ या ६४ वर्ण हैं, जिसे ब्रह्मा ने भी स्वीकार किया है। आचार्य 
मीमांसक प्राकृत तथा संस्कृत दोनों को अलग-अलग भाषा मानते हैं और 
संस्कृत को मूल तथा प्राकृत को उससे परवर्ती विकृृत भाषा स्वीकारते हैं । 
हेमचन्द्र ने भी स्वीकार किया हैं--प्रकृति: संस्कृतम्‌; तत्र भवं, तत आगतं वा 
प्राकृतम्‌ ।१ दूसरा मत है कि प्राकृत का ही संस्कार कर संस्कृत का निर्माण 
हुआ । इसकी पुष्टि स्वयं संस्कृत शब्द से होती हैं। जिसका संस्कार हुआ हो, 
वह संस्कृत | इस मत के समर्थक कहते हैं--“प्रकृत्या स्वभावेन सिद्ध प्राकृतम्‌” 
अर्थात्‌ जो स्वभाव-सिद्ध हो, वह प्राकृत है ।* 

कुछ लोग कहते हैं कि दोनों का पृथक्‌-पृथक्‌ स्वतन्त्र रूपे में विकास हुआ। 

संस्कृत के समानान्तर जो जनभाषाएँ थीं, उन्हीं का विकसित रूप प्राइतें हैं ।* 

पं० अवस्थी ने संस्कृत को ही मातृभाषा स्वीकार किया है, जो पुराकाल में 
व्यापक रूप से फैली थी । प्राकृत आदि भाषाएँ संस्कृत से ही उत्पन्न हें, ऐसा 
स्वीकार किया है* ॥ ३ ॥ 


स्व॒रा विशतिरेकश्नव॒ स्पर्शानां पश्चविशतिः । 
यादयश्र स्मृता ह्ाष्टी चत्वारइच यमाः स्मृताः ॥ ४ ॥ 


अनुस्वारो विसमगश्व >:<क ><पौ चापि पराश्चितौ । 
दुःस्पृषटश्वेति विज्ञेगो लुकारः प्लुतु एव च॥५॥ 
१, व्याकरण शास्त्र का इतिहास-पु० २७। ५. वही-पुृ० १२८ । 
२. वही-पृ० २९ । ६. पाणिनीय शिक्षा-पुृ० ३। 


३. वही-पुृ० १३॥ 
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अन्वय--एकविशतिः स्वरा: पश्चविशति: स्पर्शानां यादयः ह च॒ द्यष्टो 
स्मृता:, चत्वारः च यमा: स्मृता: ॥ 

अनुस्वार:, विसगंश्र ><क >-पो पराश्चितो, दुःस्पृष्टः च इति लकारः 
प्लुत: च॒ विज्ञेय: । 

शाब्बार्थ --विद्वतिरेक: + विशतिः + एक: 5 २१ अर्थात्‌ कुल वर्णों में इक्कीस 
स्वर हैं, स्पर्शातां - स्पशों की ( व्यञ्जन वर्णों की ), पद्चनविशतिः 5 ५+ २० ८ 
२५ ( पच्चीस ), यादयः च स्मृताः हि अष्टौ य आदि वर्ण आठ हैं, चत्वारः 
च थमा: स्मृता: 5 और यम चार कहे गये हैं । अनुस्त्रारः-अनुस्वार (* १ ), 
विसगं:-- विसग॑ ( : १), ><क >-प दो पराश्चित अर्थात्‌ ककार-खकाराश्नित 
जिह्वामूलीय तथा पकार-फकाराध्रित उपध्मानीय, दुःस्पृष्ट: >च इति ८ दुःस्पृष्ट:, 
विशेयः--जानना चाहिये और लृकारः प्लुत एव घ्‌ > अर्थात्‌ प्लुत दूकार (० १)। 

हिन्दी --इक्कीस स्वर, पच्चीस व्यअजन, यादि आठ ओर यम चार जानने 
चाहिये । अनुस्वार ( एक ), विस ( एक ), हक, ><प दो ( जिह्ामूलीय, 
उपध्मानीय ) पराश्चित, दुःस्पृष्ट ( एक ) और प्लुत छकार ( एक ) जानना 
चाहिये । 

ध्याख्या--- त्रिषष्टि: चतुःषष्टि: वा वर्णा:”” भर्थात्‌ तिरसठ या चौंसठ वर्ण 
जो कहे हैं वे तिरसठ या चौंसठ वर्ण कौन-कौन से हैं, इसकी सूचना प्रस्तुत 
इलोक में दी गयी है--इस तरह गणितीय पद्धति से कुल संख्या-- 

२१+ २५--८+४+१--१+२+ २७६४ हैं। इनमें से प्लत छूकार 
को छोड़ देने पर ६३ वर्ण कहे गये हैं । के 

विशतिरेक:--२१ स्वर कौन-कौन से हैं-- 


हृस्व--भ हस्व--३ 'हस्व--उ हस्व-- ऋ 

दीघधं--आ दीघे--ई दीघे--ऊ दीघे--ऋ 

प्लुत-- अर प्लुत--३ ३ प्लुत--उर प्छुत--ऋ0? 
की रैक रैक ३+ 


हस्व छ--०१८८१२+ ०१८ १३ 
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दीघं--ए दीघं--ओ दीघे--ऐं दीघं---औ 
प्छुत--एर प्लुत--ओ प्लुत--ऐं* प्लुत--औ 
र्‌ पु पर +रे 
न्‍-्०८ 


इस तरह कुल १३+ ०८ - २१ स्वर हैं । 
पाणिनि ने अच को स्वर कहा है --“अचः स्वरा: तथा ऋग्वेद प्रातिशाख्य 
में--भकारर्कारावि उ एओ ऐ औ-' अर्थात्‌ भ, ऋ, इ, उ, ए, ओ, ऐ, 
ओऔर--ये स्वर कहलाते हैं । स्पर्श वर्ण व्यञ्जन वर्ण कहलाते हैं-- 
“कादयो मावसानाः स्पर्शा: ।” 
क->ख- ग>-घ-+नडः॒ ) 
च-छ - ज--झ-ब | 
ट>ठ्-ड-ढ+ण 7 ५>८५८-२५ वर्ण 
त--थ>द्-घ “न | 
प-+फ्-ब->-भनमम 2 
यादयः च स्मृता हि अष्टौ--यादि आठ कहे गये हैं-- 
यणोषन्तःस्था: +- शल उष्माणः 


य, र, ल, व, श, ष, स, ह5 ०८ यादि हैं । और यम--४ कहे गये हैं । 
नारायण मिश्र ने कहा हैं--प्रत्येक व्यज्जन-वर्ग के प्रथम चार व्यञ्जनों में से 
किसी एक के उत्तर यदि व्यञ्जन वर्ग का पदञ्चम व्यञ्जन आवे तो पूव॑वर्ती तथा 
परवर्ती व्यञ्जनों के मध्य पू्व॑वर्ती व्यज्जन के सदृश एक अधिक अनुनासिक 
व्यज्जन आ जाता है । इसी मध्यगत व्यञ्जन को यम” कहते हैं । यद्यपि 
इनकी संख्या २० है तथापि सब वर्गों के प्रथम व्यञ्जनों को एक तथा द्वितीयादि 
को भी एक-एक मान कर चार यम!” कहे गये हैं । 

पं० अवस्थों ने कहा है-- 

“चत्वारो यमा वर्णष्वाद्यानां 
७0-0. 0प्रापाद। मन 07 पनूमे जमे, परे. मध्ये पू्वसटशा 'वर्णा: 50प्रात्लांणा ७58 
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उत्वट ने कहा है--क॑ ख॑ ग॑ घं इत्यादयों यमाः। अर्थात्‌ क॑ ख॑ ग॑ घ॑ इत्यादि 
“यम' हैं । ऋग्वेद प्रातिशाख्य में कहा गया है-- 
“स्पर्शा यमानननुनासिकाः स्वान्परेषु स्पशेष्वनुनासिकेषु ॥” $॥ २९ 
अर्थात्‌ अननुनासिक 'स्पर्श” अपने यमों को प्राप्त हो जाते हैं, यदि बाद में 
अनुनासिक 'स्पर्श' हो | इसी बात को उत्बट कहते हैं-- 
“अनुनासिकाः स्पर्शा: स्वान्यमान्‌ आपद्यन्ते अनुनासिकेषु स्पशेषु परंषु 
अर्थात्‌ वर्गों के प्रथम, द्वितीय, तृतीय और चतुर्थ वर्ण अपने-अपने यम हो 
जाते हैं, यदि बाद में वर्गों के पदश्चम वर्ण हों । 
अर्थात्‌ अननुनासिक स्पर्श वर्ण के बाद में अनुनासिक स्पर्श हो तो उन दोनों 
के मध्य में अनुतासिक स्पश से अतिरिक्त एक नासिक्य वर्ण का आगम हो जाता 
है जिसे यम” कहते हैं । 
जैसे -- पलिक्तीः” में यम ककार के सदृश है; चख्नथु: में यम खकार के 
सदृश हैं, 'जग्मतु:” में यम गकार के सदृश है, जघ्नथु:” में यम घकार के सदुश 
है । छठे पटल में कहा गया है कि-- यम: प्रकृत्यैव सदुक्‌” अर्थात्‌ यम वर्ण अपने 
|| प्रकृतिभूत स्पर्श के सदृश् होता हैं। यह स्पष्ट है. कि प्रकृतिभूत अननुनासिक 
। स्पर्शों के बीस होने के कारण यम” भी बीस होते हैं । उव्वट ने कहा है-- 
“एवं विशति: यमाः बह वृचानां भवन्ति, स्वरूपश्चत्वार एवं ।”! 
अर्थात्‌ ऋग्वेदियों के बीस यम होते हैं, स्वरूप से तो यम चार ही हैं । 
(7 ) सभी वर्गों के प्रथम स्पर्शों को एक इकाई मानकर 
( ) द्वितीय स्पर्शों को दूसरी इकाई मानकर 
( ॥॥ ) तृतीय स्पर्शों को तीसरी इकाई मानकर 
; ( ५ ) चतुर्थ स्पर्शों को चौथी इकाई मानकर | 
है अनुस्वार -स्वरमनुप्रयुज्यते इति अनुस्वारः, यथा--अं | अं अ: 
इत्यचः परावनुस्वारविस्गों । 
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अर्थात्‌ स्वर अ” के बाद ” चिह्न अनुस्वार कहलाता है जो हमेशा 
स्वर के अनन्तर होता है । 

विसगं--विसृज्यते वाक्यम्तु अनेन इति विसर्ग: । 

अर्थात्‌ जिसके द्वारा वाक्य की विशेष रूप से सर्जना की जाती हैं उसे विसग 
"कहते हैं अथवा जो श, ष, स आदि आदेश रूपों से विविधता को सना करता है 
उसे विसगं॑ कहते हैं; जैसे--अः । यहाँ स्वर अ' के बाद बगल में स्थित बिन्दु 

हुय (: ) को विसगं कहते हैं । 

जिद्वामुलीय--75 क ><ख इति कखाभ्यां प्रागधंविसरगंसहृशो जिह्ना- 
मूलीय: । 

अर्थात्‌ ककार और खकार से पूर्व अघंविसगंसदृश ध्वनि जिह्नामूलीय 
कहलाती हैं । 

उपध्मानीय-->पन्‍*फ इति पफाश्यां प्रागर्धविसर्गसहश उपध्मानीय: 

अर्थात्‌ पकार और फकार से पू्व॑ अर्धविसगंसदृश् ध्वनि उपध्मानीय 
कहलाती है । अर्थात्‌ जिह्वामूहीय और उपध्सानीय आधे विस के सदृश 
होते हैं ।" 

बुःस्पुष्ट--दो स्वरों क्रे बीच आये डकार का उच्चारण व्कार और ढकार 
का व्ठहकार होता है | इसे ही ऋग्वेद प्रातिशाख्य में कहा गया है-- 

हयोश्चास्य स्वरयोम॑ध्यमेत्य संपद्यते स डकारो छकारः। 
छहकारतामेति स एवं चास्य ढकारः सन्नृष्मणा संप्रयुक्त: ॥ १५२ 
यथा--इब्ठा, सालहा । 
“अग्निमीछे पुरोहितस््‌” ( अग्निसूक्त १-१-१ ) 
मरुख्टिरुग्रः पृतनासु सालहा ( ऋ. १०५६-२३ ) 
उपर्युक्त छ्कार और छ्हृहकार ही दुःस्पृष्ट कहलाते हैं ॥॥ ४-५ ॥ 


कनूसिद्वान्त कोमदी 0 
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आत्मा बुद्धच्या समेत्यार्थान्‌ मनो युडकक्‍्ते विवक्षया | 
मनः कायाग्निमाहन्ति . सप्रेरयति सारुतम्‌ || ६ ॥ 


अन्वय--आत्मा बुद्धचा अर्थात्‌ समेत्य विवक्षया मनः युडक्ते। मनः | 


कायाग्निम आहन्ति स ( कायाग्नि: ) मारुतम्‌ प्रेरयति । 

धाब्दाथं--आत्मा ८ अन्तःकरण, बुद्धघा ( बुद्धि शब्द का तृ० ए० व० ) ७ 
बुद्धि के द्वारा, समेत्य >समेट कर, अर्थान्‌ पदार्थों को, मनः “मन को 
( द्वितीयान्त ), युडकते -युक्त करता है, प्रेरित करता है, विवक्षया - वक्‍्तुम्‌ 
इच्छया, उच्चारण (बोलने) की इच्छा से, मनः८-मन ( प्रथमान्त ), कायाग्निम्‌ 
- कायिक अग्नि अर्थात्‌ जठराग्नि को, आहन्ति--आहत करता है, ( आइडपूर्वक 
हन्‌ धातु से लटू लकार प्र० पु० एक व० ) सर वही ( ग्क्स्रु ); मार्क मल 
प्राणवायु को, प्रेरयति - प्रेरित करता है।. ६६ ही 9 क्ष्नो लक 

हिन्दी--आत्मा बुद्धि के द्वारा पदार्थों को संकलित कर बोलने की इच्छा से 


श 


( उच्चारण करने की इच्छा से ) मन को प्रेरित करता है |. (-बही  ) शा | 
बर्ट) 0१) | 


3 ! ये 
कायाग्नि मारुत अर्थात्‌ प्राणवायु को प्रेरित करता है। / कर 2४ 


ध्याश्या--आत्मा ( चेतन तत्त्व ) का बुद्धि ( ज्ञान तत्व के शी पम्प । 


होता है और वह अपने अभीष्ट अथ को व्यक्त करने की इच्छा से मन को ले 


करता है, मन कायाग्नि अर्थात्‌ शारीरिक शाक्ति को प्रेरित करता हू, ; 


वायु में प्रेरणा उत्पन्न होती है अर्थात्‌ वही कायाग्नि ( जठराग्नि ) माठत अय्! | 


प्राणवायु को प्रेरित करता है । 
आत्मा अन्तःकरण को कहते हैं । अपने संस्कार में पड़े हुए. पदार्थों को 
आत्मा बुद्धि के द्वारा संकलित कर बोलने की इच्छा से मन को प्रेरित करता हैं 
अर्थात्‌ वासनाजनित पदार्थों का बोघ कराने के लिए आत्मा बुद्धि से मन को 
प्रेरित करता है । वही मन कायाग्नि को प्रेरित करता है और वही कायाग्नि 
( जठराग्नि ) फेफड़े में विद्यमान मारुत अर्थात्‌ प्राणवायु को प्रेरित करता हैं । 
आचाय॑ देवेन्द्रनाथ दर्मा ने कहा है--नि:इ्वास से ही ध्वनि उत्पन्न होती, 


हैं। फेफड़ा घौंकनी का काम हे में: >फेफड़ों'कांपपर्थक्ष 
लोड आती दिधादतां री का काम करता हैं ० छीनि की खत्म फेर 
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उपयोग तो नहीं है किन्तु वही मूल स्थान है जहाँ से बाहर निकलने वाली 
वायु का उपयोग घ्वनि के उत्पादन के लिए किया जाता हैं। फेफड़े से ऊपर 
इवास नली है जो दोनों फेफड़ों से सम्बद्ध रहती है ।' 
फेफड़े में जो इवास इकठ्ठा होकर गूंजता है वही मारुत अर्थात्‌ प्राणवायु है 
भौर वही प्राणवायु स्वर्यन्त्र होकर बाहर निकलती हैं। स्वरयन्त्र के बीच 
स्वरतन्त्री ( दो मांसल झिल्लियाँ ) होती हैं । स्वरतन्त्रियों के बीच के छिद्र को 
कण्ठद्वार या काकल कहते हैं । 
जव स्वरतन्त्रियाँ अपनी सामान्य अवस्था ( पृथक्‌, शिथिल, निस्पन्द ) में 
रहती हैं तो कण्ठद्वार खुला रहता है जिससे वायु फेफड़ों में आती-जाती रहती 
हैं । इस अवस्था में उच्चरित होने वाली घ्वनियाँ अघोष होती हैं । 
जब स्वरतन्त्रियाँ परस्पर निकट आकर सट जाती हैं तब निःश्वास-वायु के 
निकलते समय उनमें कम्पन होता है । स्वरतन्त्रियों के सदे होने से निःश्वास- 
वायु धवका देकर ब्राहर निकलती है, इसीलिए स्वरतन्त्रियों में कम्पन होता है । 
इस अवस्था में जो ध्वनियाँ उच्चरित होती हैं, वे घोष होती हैं । 
जब स्वरतन्त्रियाँ मध्यवर्ती अवस्था में, भर्थात्‌ न तो बहुत अछग और न 
तो बिल्कुल सटी होती हैं तब इस अवस्था में उच्चरित होने वाली घ्वनियाँ 
फुसफुसाहट होती है ॥ ६ ॥॥ 
भारुतस्त्रसि चरन्‌ मन्द्र जनयति स्वरस्‌। 
प्रातः:सवनयोगं त॑ छन्‍्दो गायत्रमाश्चितस्‌ ॥॥ ७ |॥ 


अन्वय-- मारुत: तु उरसि चरन्‌ मन्द्रं स्वरम॒ जनयति। त॑ प्रातः- 
सवनयोंगं गायत्रं छन्‍्दः आश्रितस्‌ । 

शब्दा्थ--मा रुतः ८ प्राणवायु, तु ८ किन्तु, उरसि 5 हृदय में, फेफड़े में, 
चरन्‌ -- संचरण करता हुआ, गतिशील होकर, मन्द्रम्‌ 5 सामान्य, स्वरम्‌ ८ स्वर 
को, जनयति - उत्पन्न करता हैं । प्रातःसवनयोगम्‌ > प्रात: सवत्त कम, तम्‌ > उस 


१. भा० वि० भूमिका-पृ० २०० । 
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( प्रसिद्ध ) को, छत्दः 5 छन्‍्द से, छन्दों गायत्रमाश्रितम्‌ ८ गायत्री नामक 


छन्द से युक्त । 

हिन्दी--( कायाग्नि से प्रेरित ) मारुत अर्थात्‌ प्राणवायु उरःस्थल अर्थात्‌ 
फेफड़ों में गतिशील होकर ( संचरण करता हुआ ) उसी मन्द्र ( सामान्य, 
गम्भीर ) स्वर ( ध्वनि ) को उत्पन्न करता है जो प्रातः सवन कम के साधना 
रूपी मन्त्रों के उपयोगी तथा गायत्री नामक छन्द से युक्त है । 

व्याध्या--पू्वं॑ इलोक के अनुसार “मनः कायाग्निमाहन्ति स प्रेरयति 
माद्तम्‌” अर्थात्‌ कायाग्नि से प्रेरित प्राणवायु प्रथमतः उरःप्रदेश में अर्थात्‌ 
फेफड़े में ही गूंजती हुई मन्द्र ध्वनि को अर्थात्‌ गम्भीर ध्वनि को उत्पन्न करती 
हैं । इसी गम्भीर घ्वनि में गायत्री छन्दोबद्ध मन्त्र हैँ जिनका प्रातः सवन कर्म में 
पाठ विहित है। रे 

उरसि--उरस्‌ का सप्तरी एकवचन रूप हैं। चरन्‌-म्वादि-गणीय चर 
गतिभक्षणयो: घातु से शत प्रत्यय, छन्दो गायत्रमाश्रितम्‌ -गायत्र्याख्यछन्दोयुक्तम्‌ 
इति | प्रातः सवनयोगम्‌-प्रातः सवनकमंसाधनमन्त्रोपयोगी । पं० अवस्थी ने 
'मन्द्रम' का अथों अल्पतरम्‌” डॉ० कपिलदेव द्विवेदी ने सामान्य तथा नारायण 
मिश्र ने गम्भीरः” किया है । श्री मिश्र ने सुझाया है कि-- 

“अथ मन्द्रं तपति तस्मान्मन्द्रया वाचा प्रातःसबने शंसेत्‌” आदि 
श्रुति के अनुसार प्रातः सवन आदि कर्मों में क्रमशः मन्द्र आदि स्वरों का उपयोग 
सिद्ध है । इसीलिए इन स्वरों का उच्चारण क्रम से उरः, कण्ठ तथा शिर इन 
तीन स्थानों में होता है ओर तीनों स्थानों को प्रातःसवन्त, माध्यन्दिन तथा साय॑- 
सवन कहा जाता है -- 


“उरः कण्ठः शिरश्घेव स्थानानि त्रीणि वाइमये । 
सवनान्याहुरेतानि 8००० ३००६ *»«»०० #००० «०००० बन" २००० ॥ (तारदीय शिक्षा ) । 


* गायत्रमू-गायत्री छन्द में रचा गया मन्त्र गायत्र' कहलाता है जिसका 
अर्थ होता हैँ--गीत, सूक्त । गायत्री छन्‍्द में २४ अक्षर होते हैं. जिनके देवता 


७0-0. 05५00 (वादा (॥0५6७9४ ४७ िद्यांत्व्चा 50॥8९0ा, एछांद्रा|ं286 0५ 53 505फ्रावणा ७5५७ 
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अग्नि! और वर्ण '्वेत' हैं । गायत्री शब्द से 'तस्येदम्‌' ( अष्टा० ४-३-१२० ). 
सूत्र से अण्‌ प्रत्यय होकर गायत्रम्‌! बनता हैं । 

'सवन! का अर्थ होता है--यज्ञ, स्तान। “प्रातःसवनम्‌” का अर्थ वामनः 
शिवराम आप्टे ने सोमयाग द्वारा प्रातःकालीन तपंण” किया हैं। मोनियर 
विलियम्स ने भी इसका अथे--74947 ० 50779? कहा है । 

मारुतः--मरुति भवः इस अथं में मरुत्‌ शब्द से “अण्‌” प्रत्यय होकर 
'मारुत:” बना जिसका अर्थ वायु! है । 

इस तरह उरः स्थानीय मन्द्रस्वर--गायत्र 

कण्ठ स्थानीय मध्यम स्वर--न्रैष्टुभ्‌ 

शिरस्‌ स्थानीय तार स्वर--जागत कहलाये, जो नारदीय शिक्षा से भी 
स्पष्ट हैं ॥ ७ ॥ 

० प हु. ] ५ 
कण्ठ साध्यन्दिनयुगं भसध्यम्त अष्टुभानुगस ॥ै 
तारं तार्तीयसवरनं श्ीषेण्यं जागतानुगम्‌ ॥ ८ ॥ 
अन्वय- कण्ठे त्रैष्टुभानुगं माध्यन्दिनयुगं मध्यमं, शीष॑ण्यं जागतानुगं 
तार्तीयसवर्न तारम । 

शब्दार्थ -- कण्ठे 5 कण्ठ प्रदेश में, माध्यन्दिनयुगम्‌ 5 माध्यन्दित सवन कर्म 
साधनमन्‍्त्रोपयोगी, मध्यमम्‌ 5 मध्यम ( न मन्द्र और न तार ), त्रैष्टुभानुगम्‌ ८ 
त्रिष्टभ छन्द में रचा गया मन्त्र, तारम्‌ 5 उच्चैस्तर स्वर, तार्तीयसवनम्‌ तृतीय 
सवतन अर्थात्‌ सन्ध्या सवन कर्म साधन मस्त्रपयोगी, शीष॑ण्यमु--शिरः प्रदेश में 
संचरित वायु, जागतानुगम्‌ 5 जगती छन्द में रचा गया मन्त्र । 

यहाँ पूर्व इलोक सूत्र से 'मारुतः 'जनयति स्वरम्‌! आदि पदों की अनुवृत्ति 
करने से अर्थ स्पष्ट हो जाता हैं । 

हन्दी--प्राणवायु ( मारुत ) कण्ठ प्रदेश में संचरण करता हुआ त्रिष्ठुभ 
छन्दों में रचित माध्यन्दिन सबनू, कर्म के साधनभत मन्त्रों के उपयोगी मध्यमः 
स्वर को उत्पन्न करता है जो.शिर: प्रंदेश ४ शव 0 पार होता:हुआ है| 


0-0 यम जप है तो 06 ॥/2०७ 9 ] (66304 
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स्वर को उत्पन्न करता है जिस तार स्वर में जगतो छन्द में रचित मन्त्रों का 
सृतीय सवन अर्थान्‌ सन्ध्या सवन कम में पाठ विहित दूत है. है.।॥ 

ध्यास्या-नत्रिष्टुभू + अब्‌ >अ) आदि बच? की वृद्धि आदि होकर 
ब्रष्टुभम' रूप बनता है । इसी प्रकार जगती + अब्‌>अ 5 जागतम्‌* । तृतीये 
भव:” इस अथं में तृतोय + अणू>अ?, आदि अच्‌ की वृद्धि, रपरादेश होकर 
तार्तीय । 


शीष॑ण्पमु--/शिरसि भवः' इस अथ्थं में शरीर के अवयववाचक सप्तम्यन्त 
समर्थ शिरस्‌-हि से यत्‌*>य, प्रा० सं०, सुपू-छोप, शिरसू--य, ये च 
'तद्धिते/* सूत्र द्वारा शिरस्‌ को शीष॑न्‌” आदेश होकर--( शीष॑नू--य ) रपाम्यां 
नो णः समानपदे*” से मूघ॑न्यादेश --( शीर्षण्य ) नपुंसक लिज्ठ में “शीष॑ण्यम्‌” । 
काशिकाकार ने शीष॑ण्य: स्व॒रः” कहा हैं । मोनियर विलियम्स ने “8७8 वी 
00 0॥ ४॥6 ॥680/”७ अथे किया है ।। ८ ॥ 
सोदीर्णो मूध्न्यंभिहतो वक्त्रमापाद्य मारुतः । 
वर्णाज्ञनयते तेषां विभागः पश्चवा स्मृतः ॥ ९॥ 
अन्वय--स मारुतः उदीणं: मूध्नि अभिहतः वक्‍्त्रमु आपाद्य वर्णान्‌ 
जनयते, तेषां विभाग: पद्चधा स्मृतः । 
छब्दाथं--सः 5 वह, मारुतः - प्राणवायु, उदीएं: < ऊध्व॑ प्रेरित होकर, 
'मूध्नि + मूर्धा में, अभिहतः - आघात कर, टकरा करके, वकत्रम - मुख 
विवर को, आपाद् प्राप्त करके, वर्णान्‌ >वर्णों को, जनयते - उत्पन्न करती है, 
तेषाम्‌ 5 उनका ( उन वर्णों का ), विभागः > भेद, विभाग, पद्मधा -पाँच 
'प्रकार से, स्मृतः - कहा गया है । ः ! 


१. उत्सादिभ्यो अबू (अ० ४-१-८६), ५. अ० ६-१-६१ 
२. वही ६. अ० ८-४-१ 
३. तत्र भवः ( अ० ४-३-५३ ) ७. 8 $92॥8८पर-याह॥॥ ग॒ंगाणाए 
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हिन्दी-- ऊध्व प्रेरित होकर मूर्घा-में आधात करके लोटता हुआ वह 
प्राणवायु मुख-विवर में पहुँच कर वर्णों को उत्पन्न करता है । उनका विभाग 
पाँच प्रकार से कहा गया है अर्थात्‌ उनका भेद पाँच प्रकार का कहा गया है । 
व्यास्या--इसी तरह की बात भर्तृहरि ने भी कही है । 
“स॒ मनोभावमापद्य तेजसा पाकमागतः। 
वायुमाविशति प्राणमथासौ. समुदीय॑ते ॥ 
विभजन्‌ स्वात्मनो ग्रन्थीन्‌ श्रुतिरूपै: पृथग्विधैः । 
प्राणों वर्णानभिव्यज्य वर्णष्वेबोपलीयते ॥ 
अर्थात्‌ वह ( जीवात्मा ) विचार रूप में परिवर्तित होता है और शारीरिक 
उष्मा से युक्त होकर प्राणत्ञायु में प्रवेश करता है । उसके बाद वह ऊर्ध्वोन्मुख 
होता हैं | वह अपनी ग्रन्थियों को विभक्त करके पृथक-पृथक्‌ ध्वनियों के रूप ग्रहण 
कर लेता है । इस प्रकार प्राणवायु वर्णो को अभिव्यक्त करके उनमें ही ( वर्णों में 
ही ) लीन हो जाता है । 
फेफड़े से प्राणवायु एक गूंज के रूप में ऊर्ध्वोन्मुख होता है. और दइवास- 
नलिका से होता हुआ वह सीधे मूर्धा से जा कराता है और प्रत्यावत्त होकर 
(लौटकर) वह मुख विवर की ओर अग्रेसर होता है । वहाँ वही गूंज सकरे मार्ग से 
निकलती हुईं विभिन्न स्थानों को स्पर्श करती हुई विभिन्न प्रकार के वर्णों में 
परिवर्तित होती है और अन्ततोगत्वा वह गूँज वर्णों में ही लीन हो जाती है | « 
ठीक इसी प्रकार की बातें बाँसुरी या हारमोनियम में भी होती हैं । बाँसुरी में जो 
फूंक मारते हैं तो वह फूंक एक गूंज के रूप में होती है और वही गूंज बाँसुरी या 
हारमोनियम के संकुचित मार्गों से निकलते पर मार्ग के अनुसार वर्णों का रूप 
लेती हैं । जो वर्ण इस तरह उत्पन्न होते हैं, वे मुख्यतः पाँच प्रकार के होते हैं । 
तात्पय॑ यह कि उच्छ्वास हमेशा निःइवास के रूप में बाहर निकलता रहता 
है--यही धौंकनी प्राण है, तभी तो इसे प्राणवायु कहते हैं, लेकिन जब वाक्‌- 
व ५गवी है। मत, कायारित «की 00) रत, करता। है, तथा कायाउित 


;$ 
है 
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प्राणवायु को, तब फिर ज्ञान की वर्षा, तुमुल कोलाहल या फिर मधुर गायन की 
झंकृति पैदा होती है। मन ने जैसी हरकत की, भ्राणवायु ने वैसे ही रूप अख्तियार 
किये | इसीलिए उनके रूप भिन्न-भिन्न हो जाते हैं । 

इस विषय में डॉ० कपिलदेव द्विवेदी ने कहा है-- मानव में चेतना तत्त्व ही 
है, जो भाषा को जन्म देता है। केवल चेतना बुद्धि के बिना काम नहीं कर 
सकती हैं । यही कारण है कि बुद्धि या विवेक के अभाव के कारण पशु-पक्षियों में 
भाषा का अभाव है। मानव में चेतना और बुद्धि का समन्वय हैं। इसके द्वारा 
विचार अभिव्यक्ति के योग्य होते हैं | इनके लिए प्रेरणा-तत्त्व मन की आवश्यकता 
होती है । मन प्राणवायु का सहयोग प्राप्त करके वागूयन्त्र के नियमित संचालन के 
द्वारा ध्वनि को उत्पन्न करता है । इस प्रकार घ्वनि की उत्पत्ति के लिए चार 
तत्त्वों की आवश्यकता होती है--(/) भाव या विचार, (॥) विवक्षा ( विचार को 
प्रकट करने की इच्छा ), (॥) प्राणवायु का सहयोग और (४) वाग्यन्त्र का 
नियमित संचालन । मानव में ये चारों बातें प्राप्त होती हैं ॥ चेतन-तत्त्व के द्वारा 
प्राप्त भावों को मन के द्वारा गति मिलती है, वायु के द्वारा निर्गमन होता है और 
वाग्यन्त्र के ढ्वारा उसको ठीक ध्वन्यात्मक रूप मिलता है! ॥ ९॥ 


स्व॒रतः कालत:ः स्थानात्प्रयत्नानुप्रदानतः । 
इति वर्णविदः प्राहुनिपुणं तन्निबोधत ॥। १० ॥ 
अन्वय -वर्णविद: स्वरतः कालतः स्थानात्‌ प्रयत्नानुप्रदानतः प्राहुः 
तत्‌ निपुणं निबोधत । 


शब्बाथ--स्वरतः स्वर की दृष्टि से, काछृतः-काल की दृष्टि से, स्थानात्‌- 
स्थान की दृष्टि से, प्रयत्नानुप्रदानतः - प्रयत्न अर्थात्‌ आभ्यन्तर प्रयत्न और बाह्य 
प्रयत्न की दृष्टि से ( पाँच प्रकार ), वर्णविद: --वर्ण॑वेत्ताओं ने, प्राहुः -- कहा हैं 
है 


तत्‌ + निबोधत ८ उसे जानें, निपुणम्‌ *» निपुणता से, स्पष्टता से । 


१, भा० वि० भा० शा०>पृ० १२८ । 
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हिन्दी--वर्णवेत्ताओं ने ( उन वर्णों का ) स्वर, काल, स्थान, आम्यन्तर 
प्रयत्न, बाह्य प्रयत्न की दृष्टि से रू पांच प्रकार ) कहा हैं, उसे स्पष्टतः जानें 
( जानना चाहिए ) ॥ १० ॥ एंटी हे कै बरह्कि 
उद्यत्तश्चानुदात्तरच स्वरितशच स्वरास्त्रय। | 
हस्वो दीघे: प्लुत इति कालतो नियमा अचि ॥ ११॥ 


अन्वय--उदात्त: च अनुदात्तः स्वरितः च॒ त्रयः स्वरा:। हस्वः दीघ॑: 
प्लुतः इति नियमा: कालत: अचि । - 


धाब्शा्---स्वरा: + त्रय:--स्वर के तीन प्रकार हैं। कालत:-- काल की 
दृष्टि से, अचि ८-अज्विषये अर्थात्‌ अच्‌ के विषय में है । 

हिन्दी--उदात्त, अनुदात्त और स्वरित ये तीन स्वर तथा 'हस्व, दीघं और 
प्लुत ये तीन नियम काल की दृष्टि से अच्‌ के विषय में हैं । 

व्याश्या--उदात्त स्वर के विषय में भगवान्‌ पाणिनि ने कहा है--'उच्चे- 
रुदात्त:' अर्थात्‌ ऊपर वाले भाग में उच्चायंमाण ( अचू ) स्वर उदात्त संज्ञक 
होते हैं । अभिप्राय यह कि जिस स्वर का उच्चारण अपने निर्धारित स्थान के 
ऊपर वाले भाग से होता हैं वह उदात्त” कहलाता है। जैसे - “अ! का उच्चारण 
कण्ठ के ऊपरी भाग से किया जायेगा तो वह उदात्त संज्ञक होगा । 

इसी प्रकार अनुदात्त के विषय में कहा है--नीचेरनुदात्त:* अर्थात्‌ 
निर्धारित स्थान के निचले भाग से उच्चारण किया जाने वाला स्वर “अनुदात्त' 
संज्ञषक होगा | जैसे---अकार का उच्चारण यदि कण्ठ के निचले हिस्से होगा तो 
वह ॒भनुदात्त होगा। तीसरा भेद हैं - स्वरित का। 'समाहारः स्वरितः३ 
अर्थात्‌ उदात्त और अनुदात्त के एकीकरण या मेल वाला स्वर 'स्वरित” कहलाता 
हैं। तात्पयं यह कि जिस स्वर का उच्चारण निर्धारित स्थान के ऊपरी 
और निचले भागों को मिलाकर होता है; उसे स्वरित” कहते हैं । जैसे-- 


०००. दि ॥४७जञ॥ पिश्षविष ोहलीकी। ध न] ज8३+ का ७७8७ 
गा 
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अकार का उच्चारण जब कण्ठ के ऊपरी और निचले दोनों भागों से होता है 
तब वह स्वरित कहलाता हूं । 

उदात्त स्वर प्रायः अचिक्नित होता है; अनुदात्त स्वर का चिह्न किसी स्वर 
वर्ण के नीचे एक पड़ी रेखा है और स्वरित स्वर का किसी भी वर्ण पर खड़ी 


रेखा है। जैसे-- ३वेरे 20 0020 
उदात्त स्वर--अ, इ आदि कर ८ / 


अनुदात्त स्वर--भ ६ ५ 
स्वरित स्वर-अं, ६ आदि । (806 
काल की दृष्टि से भी तींन भेद हैं जिसके लिए भगवान्‌ ने कहा ह-- 
“ऊकालोज्ज्झस्वदीर्घ॑प्लुत:''' अर्थात्‌ उकाल वाले स्वर को हस्व, ऊकाल 
वाले स्वर को दीध॑ तथा 'उ?” काल वाले स्वर को प्लुत कहते हैँ । सचमुच उ 
ऊ और उ? क्रमशः एकमात्रिक द्विमात्रिक और त्रिमात्रिक हैं। इसे यों कहा 


गया है-- अं 
“एकमात्रो भवेद्ध्रस्वों द्विमात्रो दीघ॑ उच्यते । 


त्रिमात्रस्तु प्लुतो ज्ञेयो व्यज्ननं चाध॑मात्रकम ॥* 
अर्थात्‌ एकमात्रा-हस्व, ्विमात्रा-दीर्घ और तीनमात्रा-प्लुत और व्यज्ञन को 
अधघंमात्रिक जानना चाहिए ॥ ११॥। 
उदात्ते निषादगान्धारावनुदात ऋबभधेवतो। 
स्वरितप्रभवा छोते षड्जमध्यमपश्चमा: ॥ १२ ॥ 
अन्वय -उदात्ते निषादगान्धारौ अनुदात्ते ऋषभध॑वतो । स्वरित॒प्रभवा 
हि एते षड़जमध्यमपतन्ञमा:ः । 
शब्दार्थ --उदात्ते ८ उदात्त स्वर में, अनुदात्ते 5 अनुदात्त स्वर में, ऋषभ- 


चैवतो, स्वरितप्रभवा:ः -स्वरित से उत्पन्न, षड्जमध्यमपञज्चमा:, हि एते - ये 
निषादगान्धारौ > ये दोनों ( संगीतशास्त्र के स्वर ) गाये जाते हैं । 


जे ४ %० ४०३३४ ए५्शाओआज 09987 50॥8००ा. एाॉंत्रा260 0५ 53 60५76 960०ा7 (७8/ 


कि. +न-- जी का की 


2 पाणिनीय-दशिक्षा १९ 


हिन्दी--उदात्त में निषाद, गान्धार, अनुदात्त में ऋषभ, घैवत और स्वरित 
में पड़ज, मध्यम ओर पद्नम हैं । 
व्यास्या--निषाद-- संगीत के सप्तक का अन्तिम स्वर जिसका संक्षिप्त रूप 
नि! हैं। आप्टे ने तो इसे हिन्दू सरगम का पहला स्वर भी माना है, हालाँकि 
सप्तक के अन्तिम सप्तम स्वर मानने में भी विरोध नहीं है । 
गान्धार--भारतीय सरगम के सात प्रधान स्वरों में तीसरा जिसे ग! से भ्री 
प्रकट करते हैं । 
ऋषभ--सप्तक में दूसरा जिसे रे' से भी जानते हैं; 
धैवत--सप्तक में छठा जिसे 'ध' से भी जानते हैं । 
घषड्ज--भारतीय संगीत के सप्तक का प्रथम और कुछ के अनुसार चतुर्थ 
स्वर । 'पड़ज' नाम इसलिए पड़ा क्योंकि यह छह अंगों से व्युत्पल्‍्न है-- 
“नासाकण्ठमुरस्तालु जिह्नां दल्तांश्च संस्पृशन्‌ ।” 
“घड॒जः संजायते ( षड्भ्यः संजायते ) यस्मात्‌ षड़ज इति स्मृतः | 
ऐसी मान्यता है कि यह स्वर मोर के स्वर से मिलता-जुलता है । 
रघुवंश में कहा गया है -- 
“बड़जसंवादिनीः केका: द्विधा भिन्‍ना: शिखण्डिशिः ।” १|३ 
मध्यम- चतुर्थ स्वर । 
पञ्मम--भारतीय स्वर ग्राम ( सप्तक ) का पञ्चम स्वर, जो कोकिल की 
कूक का स्वर माना जाता हैं-- 
“कोकिलो रौति पद्चमस्‌ ।” 
शरीर के पाँच अंगों से उत्पन्न होने के कारण इसका नाम “परचम” है-- 
“वायु: समुद्गतो . नाभेरुरोहत्कण्ठमूधंसू , 
विचरन्‌ पद्चमस्थानप्राप्त्या पद्बचम॒ उच्यते ।” ॥ १२॥ 


अष्टो स्थानानि वर्णानाम्रः कण्ठ: शिरस्तथा 


७०-0. ००एजि ह्व[मूले गा पिता न्ताइच नाए 0/ जा च्ताल्‌ ०० 0४५ 


0... २० पाणिनीय-शिक्षा 


अन्वय - वर्णानां स्थानानि अष्टौ--उरः कण्ठः शिरः तथा जिह्दामूल॑._ 
च दन्ता: च नासिका ओष्ठो च तालु च । 
श्ब्दाथं- अष्टो -- आठ, स्थानानि--उच्चारण हैं, वर्णानाम्‌ न्वर्णों के, | 
उरः--उ रः प्रदेश, 
हिन्दी--वर्णों के उच्चारण के स्थान आठ हैं--उ रः, कण्ठ, शिर, जिह्दामूल, 
दन्त, नासिका, ओष्ठ और तालु ॥ १३ ॥। 
ओभावश्च विवृत्तिन्‍्च षशसा रेफ एव च | । 
जिह्ामूलमुपध्मा च गतिरष्टविधोष्मणः ॥ १४ ॥ । 


अन्वय--ऊष्मणः गति: भ्ष्टविधा--ओभावः च विवृत्ति: च श-ष-सा 
रेफ एव च जिह्नामूलम्‌ उपध्मा च । 

शब्दाथं--ऊष्मण: ८८ ऊष्मा के ( विसगं के ), गति:--गति, प्रकार, अष्ट- 
विधा >- आठ प्रकार, ओभावः-"-ओ हो जाना, विवृत्ति: -- जहाँ सन्धि का अभाव 
हो, श-ष-सा८८श, ष, स हो जाना, रेफज-रेफ होना, जिह्वामूलम्‌ --जिह्वामूल 
होना, उपध्मा >-उपध्मानीय होना । 

हिन्दी ज््झ्झा 80402 की 'आहू श्कार की गति ( स्थिति ) होती 

है--ओभांव, विवृत्ति अर्थात्‌ सन्धि का अभाव, ( लोप हो जाना ), श-ष-स 
हो जाता, रेफ होना, जिह्वामूलीय तथा उ पध्मानीय होता । 

ध्याश्या--विसगग--' विसृज्यते वाक्यमनेनेति विसर्ग: विविधं वा सृज्यते 
शत्व-षत्व-सत्वाद्यादेशरूपरिति विप्तगं:” अर्थात्‌ जिसके द्वारा वाक्य की विशेष 
रूप से सजंना की जाती है, उसे विसग॑ कहते हैं । अथवा जो श-ष-स आदि 
आदेश रूपों से विविधता की सजंना करता है, उसे विसग॑ कहते हैं; जैसे--अः । 

विसग का सन्धि काये में ओ' हो जाता, जैसे--शिवो वन्द:, शिवस्‌ +- 
वन्यः, यहाँ स्‌ का ससजुषों रु: से € तथा 'हशि च' (अ० ६-१-११४ ) 
से रु>र॒ को 'उ' होकर--शिव-उनवन्य:ः, आदुगुणः' से गुण ओकार एकादेश । 
होकर-- शिव-ओ-वन्द्य: --शिवो वन्यः हुआ । | 


७0-0. 0प0| (वादा (॥५७७ ५ निद्वांतप्व्चा 50॥8९0ा, छांद्रा|ं266 0५ 53 50फ्रावणा ७७५७ । 


पाणिनीय-शिक्षा २१ 


विवृत्ति-द्वयोस्तु स्वरयोम॑ध्ये सन्धियंत्र न दृश्यते । 
विवृत्तिस्तत्र विज्ञेया य ईशेति निदर्शनम्‌ ॥ 
* य्ाज्ञवल्क्य शिक्षा इलोक-९४- 
इसी तरह ऋग्वेद प्रातिशाख्य में भी-- 

“वरान्तरं तु विवृत्तिः” अर्थात्‌ दो स्वर वर्णों के मध्य-अवकाश को विवृत्ति 
कहते हैं । यथा- क ईशः । कः--ईशः, यहाँ 'किमः कः सूत्र से किम्‌ को का 
आदेश क -- सु>सू -ईशः, कस--ईशः, यहाँ “सो&चि लोपे चेत्पादपूरणम्‌”' 
सूत्र से सु>> स्‌ का लोप होने पर-( क ईडाः ) बना । 

विसर्ग का श-ष-स होना-- 

श्‌ होना--हरि-शेते, 'त्रिसजंनीयस्य सः* से विस का 'स्‌' होना तथा 
“सु” का स्तोः इचुना इचुः” से इ्चुस्व होकर--हरिश्‌ -शेतें--हरिछोते । 

प्‌ होना--आविसू--कृतम्‌, 'इदुदुपधस्य चारप्रत्ययस्य' “ सूत्र से इकारोपध 
विस का षकारदेश होकर--आविष्कृतम्‌ । 

ऐसे ही “निर्दुबंहिराविश्चतुरप्रादुस” भी निस्‌ + कृतम्‌रनिष्कतम्‌, कुछ + 
कृतम्‌ "-दुष्कृतम, बहिस्‌ + कृतमु चत्बहिष्कृतमू, चंतुर + कृतम्‌ --चतुष्क तम्‌ 
आदि । 5 

स्‌ होना --कः-- कः -- कस्कः, यहाँ 'कस्कादिषु च! सूत्र से विसगे का 
सकार होकर 'कस्क” बना। रेफ होता--अहपंतिः--( अहः-पतिः ) यहाँ 
अहः के विसगं का रेफ हो यदि पति” शब्द परे रहें तो । इसके लिए 
कात्यायन ने वारतिक कहा है-- 


“अहरादीनां पत्यादिषुपसंख्यानं कतंव्यम्‌ । 
“ऐसे ही गी:-- पतिः८गीप॑तिः । 


आय >> >> ज््च््ज् 


१, अ० ६-१-१ ३४. ४. अ० ८-३-४१. 
२, अ० ८-३-३४. ५, अ० ८-३-४८. 
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जिद्वामूल + उ पध्मानीय होना-- 

“कुप्वो>*क?<पौ च” सूत्र से कवर्गं, पवर्ग परे रहते विसर्ग का यथासंख्य 
जिह्वामूलीय-<क और उपध्मानीय>-प ये आदेश होते हैं तथा चकार के सामथ्यं से 
विसर्ग भी । जैसे--वृक्ष: करोति--वृक्ष-करोति । वृक्ष: पचति--वृक्ष>-<पचति । 

कपौ--उच्चारण है । वस्तुतः 'जिह्वामूलीयोपघ्मानीयौं आदेशौ” यहाँ पाणिनि 
ने विसग॑ की विविध स्थितियाँ सुझायी हैं ॥ १४ ॥ 

यद्योभावप्रसन्धानमुकारादिपरं पदस्‌ । 
स्वरान्तं तादृशं विद्यात्‌ यदन्यद्‌ व्यक्तमृष्मणः ॥ १७५ ॥ 
अन्वय-- यदि उकारादिपरं पदस ओभावप्रसन्धानं स्वरान्तं ताहरशं 
विद्यात्‌ यत्‌ अन्यत्‌ व्यक्तम्‌ ऊष्मण:। 

छब्दाथं---ओभावप्रसन्धान म्‌-- ओभाव परिज्ञान, विद्यात्‌-- जानें, ऊष्मण:- 
विसगं का, व्यक्तम्‌--र्पारिस्फुट, तादृशम्‌--वैसे ( ओकार को ), स्वरान्तमूनच- | 
स्वरस्थानिक जानें, उकारादि पदं--उकार हो आदि में जिसके ऐसे पद । । 

हिन्दी--यदि उकारादि पद परे हों तो उससे पूव॑ प्राप्त ओकार को स्वरान्त 
जानें मर दूसरी तरफ ( इससे विपरीत ) यदि उकारादि पद परे न हों तो 
उससे पूर्व प्राप्त ओकार को विस स्थानीय ( विसग का ) जानें । 

ध्याध्या--उकार हो भादि में जिसके ऐसे पद को उकारादि पद कहते हैं. 
और ऐसे पद यदि परे रहें और पूर्व में प्राप्त ओकार रहे तो उस ओकार को... 
विशुद्ध स्वर ॒स्थानिक ( स्वरान्त ) जानना चाहिए। वह किसी का विकार | 
नहीं होगा लेकिन उकारादि भिन्न पद परे रहें और तब पृव॑पद में ओकार प्राप्त 
हो तो इसे स्वस्थानिक न जान कर विसगं का ही विक्ृृत रूप मानना चाहिए । । 
उदाहरण के तौर पर हम देख सकते हैं--एषोण्त्र, आदेशो भवति | १५ ॥ | 

हकारं॑ पश्चमर्यक्तमन्तःस्थाभिश्न संयुतम्‌ । 
उरस्यं त॑ विजानीयात्‌ कण्ठयमाहुरसंयुतम्‌ ॥ १६ | 
00-0. 590७/60| ॥(6। (५७7५७ ।87098॥/ 00॥8९०ॉ०ा छक280 0५ 53 60फ५॥769607 (७8/& 
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अन्बय--पंत्मैर्यूक्तम्‌ अन्तःस्थाभिः च॑ संयुतत्‌॒हंकारस उरस्यं 
विजानीयात्‌ असंयुतं तं कण्व्यम्त आहु: । 

द्ाब्दा्थ--पश्चमः युक्तम्‌ ८८ पशञ्चम वर्णों से युक्त ( वर्ग के पद्चम वर्ण झ्‌, व्‌, 
णू, नू,म्‌ ), अच्तःस्थाभिः संयुतम्‌ ८ अन्तः्स्थ वर्णों से संयुक्त, हकारमभ्‌ >तहंकार 
को, उरस्यम्‌ ८ उरः स्थानीय, विजानीयातू ८ जानें, कण्ठ्यम्‌--कण्ठ स्थानीय, 
आहु:>- कहा गया गया है, असंयुतम्‌ --असंयुक्त । 

हिन्दी--पञ्मम वर्णों ( वर्ग के पद्ञम वर्ण ) तथा अच्तःस्थ वर्णों से संयुक्त 
हकार को उरः स्थानीय जानना चाहिए । असंयुक्त ( जो ) हकार, उसको कपण्ठ्य 
कहा गया है । 

व्याख्या--जब हकार स्वतन्त्र है अर्थात्‌ असंयोगावस्था में है. विशेषकर 
वर्ग के पद्मम वए्ण ड, व्‌, ण्‌, न, म्‌ तथा अन्तःस्थ वर्णों के साथ तब तो वह 
कण्ठस्थानीय है-- ३ 

'अकुहविसजंनीयानां कण्ठ: । ” केकिन पश्मम वर्ण तथा अन्तःस्थों के साथ 
संयोग हो जाने पर यही 'ह उरः््थानीय हो जाता है; जैसे- हालयति, 
हल्यति । १६ ॥ 

कण्ठ्यावहाविचुयशास्तालव्या ओषछ्ठजावुपु । 
स्पुम्ूर्षन्या ऋटुरषा दन्त्या लृतुहुसा: स्मुता: || १७ || 

अन्वय--कण्व्यौ अहौ इचुयशा: तालव्या ओषछ्ठजीौ उपू । ऋट्ुरषा 
मूध॑न्या: स्थुः लतुलसा: दन्त्याः स्मृताः । 

शब्दा्थं--अहौ + अकार और हकार, इचुयशा: ८5 इंकार, चवर्ग, यकार 
तथा शकार, उपू ८ उकार तथा पवर्ग, ऋद्रषा: --ऋकार, टवर्ग, र तथा पे, 
लृतुलसा: -- छूकार, तु अर्थात्‌ तवगं, लकार तथा सकार, कण्ठ्यौ ८ कण्ठ 
स्थानीय ( कण्ठ नामक उच्चारण स्थान से उच्चरित ) तालव्या > ताल से 
उच्चरित, मूर्धन्य--मूर्घा से उत्पन्न, दन्त्या: नर दन्‍्त से उच्चरित, स्मृताः -+ स्मरण 


किये, गये, हैं.द रहे गे हैँ । 
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हिन्दो--अकार और हकार कण्ठ्य, इ-चवर्ग, य, श तालव्य, उ-पवर्गं 
ओष्ट्य, ऋ-टवर्ग, र, ष मूर्॑न्य हैं तथा लू-तवर्ग, छ, स दन्त्य कहे गये हैं । 

व्यास्या --अकार, हकार का उच्चारण स्थान कण्ठ कहा गया है-- 
“अकुहविसज॑नीयानां कण्ठ:” | कण्ठ-स्थान से उच्चरित होने के कारण यह 
'कण्ठ्य” कहलाता है । इसी प्रकार इ--चुलत्चवर्ग (च छ जझ जब ), थ तथा 
श वा उच्चारण स्थान तालु है--इचुयशानां तालु” | तालु से उच्चरित 
होने के कारण यह तालव्य कहलाया | ऋ, टु,जच्टवर्ग (ट, ठ, ड, ढ, ण ), 
र तथा थ का उच्चारण स्थान मूर्घा है--ऋषटुरषाणां मूर्धा।' मूर्घा से 
उच्चरित होने के कारण यह मूर्धन्य है । छ, तु--तवर्ग (त, थ, द, घ, न ), 
हू तथा स का उच्चारण स्थान दन्त है--लतुलसानां दन्ता:। दन्त से 
उच्चरित होने के कारण दन्त्य” कहलाया । यहाँ 'दन्त' से अभिप्राय है वह 
देश जो दन्त से मिलता है। तभी तो भग्नदन्त वालों से भी दन्त्य का उच्चारण 
होता है।। १७ ॥। 


जिह्वामूले तु कुः प्रोक्‍्तो दन्त्योष्ठ्यो वः स्मृतों बुधेः । 
ए ऐ तु कण्ठतालव्या ओ औ क्ण्ठोष्ठजों स्मृतो ॥ १८ ॥ 
अन्वय -बुधेः कु: जिद्वामूले प्रोक्त: व: दन्त्योष्व्थः स्मृतः | ए-ऐ 
तु कण्ठतालव्यौँ ओ औओ कण्ठोष्ठजौ स्मृती | 
शब्दार्थ--जिह्नामुले-- जिह्ा मूल में, कु--कवर्गं, प्रोक्त:--कहा गया, 
दन्त्य-ओष्ठ्य :-- दन्‍्त्य और ओष्ठ्य, व: ज्वकार, स्मृतः--कहा गया हैं, 
बुध: -- पण्डितों के द्वारा । 
हिन्दी--पण्डितों ने कु अर्थात्‌ कवर्ग का ( उच्चारण ) जिद्धामूल में कहा है, 
वकार को दन्त्य और ओष्ठ्य कहा है । एकार तथा ऐकार को कण्ठ्य तथा तालव्य 
और ओकार-औकार को कण्ठ्य तथा ओष्ठ्य कहा है। 


व्याध्या--फवर्ग का उच्चारण-स्थान शिक्षाकार ने जिह्लू मूल माना हैं 
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जिह्नामूल से जिह्नामूलीय7*क>ख माना है। शिक्षाकार की मान्यता है कवगं 
का उच्चारण स्थान तो कण्ठ है ही, जिह्नामूल कण्ठसमीपी होने के कारण 
कवग॑ का उच्चारण स्थान जिह्नामूल भी हैं । अर्थात्‌ कण्ठ और जिद्नामूल दोनों 
हैं। हालाँकि कौमुदीकार ने जिह्ामूल से रूढ़ि शब्द त्+कत्॑खत्नग आदि 
ही माना हैं । 

कौमुदीकार ने भी वकार का उच्चारण स्थान “दन्तोष्ठ माना है-- 
“वकारस्य दन्तोष्ठय्‌ ।” 

जहाँ शिक्षाकार ने ए-ऐ को. कण्ठतालुजन्य माना है वहाँ कौमुदीकार ने 
भी इसी पर सहमति दे दी हैं--''एदैतो: कण्ठतालु ।” 

इसी तरह ओ--औ'” कण्ठोष्ठज है--'ओदौतो: कण्ठोष्ठम्‌” ॥ १८ ॥ 


अधेपात्रा तु कण्ठ्स्थ एकारकारणयोभ॑वेत्‌ । 
ओकारौकारणोर्मात्रा तयोविवृतसंवुतस्‌ ॥ १९ ॥ 
संवृतमात्रिक ज्ञेयबं॑ विवृतं तु॒ ह्िमात्रिकस्‌ । 
अन्बय- एकारैकारयों: कण्व्यस्य अधंमात्रा भवेत्‌ ॥ ओकारौकारयोः 
( कण्ठ्यस्य ) तु मात्रा, तयोः विवृतसंदृतम्‌ | संवृतं तु मात्रिकं विवृत्ं 
तु द्विमात्रिक ज्ञेयस्‌ । 
शब्दार्थ -एकारैकारयो: -- एकार-ऐकार में, ओकारौकारयो: 5 ओकार- 
औकार में, तयोः"-उन दोनों का, ज्ञेयम्‌ -- जानना चाहिए, मात्रा ८ एकमात्रा, 
मात्रिकम्‌ --एकमात्रिक । 20* ४७४ 
हिन्दी--एकार-ऐकार में कण्ठ्य की अधंमात्रा तथा ओकार-ओऔकार में (कप्क्य 
की ) एक मात्रा होती है। उन दोनों के विवृत तथा संवृत/[ भेद होते ) हैं । 
संवृत को मात्रिक ( एकमात्रिक ) और विवेक जानना चाहिए । 
ध्यात्या--पण्डित अवस्थी ने 'तु” काअथ वा माना है-- तु चात्र 
वार्थ”” । कौमुदोकार ने भी कहा है-- 
तोः कण्ठतालु ओदौतोः कण्ठोष्ठमू । 
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दोनों का उच्चारण-स्थान कण्ठ है लेकिन उच्चारण का भात्रा सबों को 
समान नहीं है। एकार-ऐकार में कंण्ट्य की आधी मात्रा और ओ-ओ में कण्ठ्य 
की एकमात्रा है। ( ए-ऐ ), ( ओओ ) का विवृत और संवृत दो भेद हें । 
संवत के उच्चारण में एकमाशत्रा तथा विवृत के उच्चारण मं दो मात्राएँ 
लगती हैं ॥ १९३ ॥ । 
घोषा वा संव॒ताः सर्वे अघोषा विवृताः स्मृता। ॥ २० ॥ 
अन्वय--सर्वे घोषा: संबृताः ( सर्वे ) अघोषाः विवृताः स्मृताः । 


हिदी--सभी घोष संब॒त और सभी अघोष विवृत कहे जाते का ( प्र 

| प्र 2 « ध्यास्या-- वा पादपूंरणाथ है । मेदिनीकोष में. कहा गया हं-: 5 जाओ 
रोष “वा स्थाहिकल्पोपमयोवितक पादपूरणे । । 
2॥5! घोष - वर्गोच्चारण के समय गूंज का उठना घोष कहलाता है ओर गूंज का | 


(६. न उठना अघोष कहलाता है।” 
क्र | विवृत--जिह्ना के स्थान से दूर रहना विवृत तथा 
-ञ्ी१ | सवृत-जिह्ना के स्थान से हटकर समीप रहना संवुत कहलाता है । 
“वबर्णोच्चारणार्थ प्रयतनं प्रयत्नः” अर्थात्‌ वर्णोच्चारण के लिए प्रक्ृष्टरूप 
से यत्न करना ( कोशिश करना ) प्रयत्न ( यत्न ) है । 
“यत्र वर्णा व्यद्भबत्वेन तिष्ठन्ति तत्स्थानम्‌ ' अर्थात्‌ जहाँ पर वर्ण व्यंग्य 
रूप से रहते हैं उसे स्थान” कहते हैं; जैसे --कण्ठ आदि । 
करण--“ प्रयत्नसाधक॑ साधनं करणम” अर्थात्‌ प्रयत्न को साधने वाला 
साधन करण है । 
प्रयत्न ( यत्न ) दो प्रकार का होता है-- 
“यत्तो द्विधा आभ्यन्तरो बाह्यश्च ।! 
५ जो यत्न वर्णोत्तत्ति से पूर्व किया जाता है उसे आभ्यन्तर तथा जो वर्णोल्तत्ति 
' के बाद किया जाता है उसे बाह्य” कहते हैं । 


॒ ) 'घसिद्धान्तकौमुदी--भैमोव्याल्या वही, प० २ 
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“आद्यः पद्चधा-:स्पृष्टेषत्स्पुष्टेषद्िवृ तविद्ुतसंवृतभेदात्‌ ।” (१) स्पृष्ट, 
(२) ईषत्स्पृष्ट, (३) ईषदविवृत, (४) विवृत और (५) संवृत । 

वर्णों की उत्तत्ति में जिह्ना के अग्र, उपाग्र, मध्य तथा मूल भागों का उपयोग 
होता है । ; 

जिह्दा का किसी भी स्थान को स्पर्श करना स्पुष्ट', थोड़ा-्सा स्पश करना 
(ईषत्स्पृष्', जिह्ना का किसी भी स्थान से थोड़ा दूर रहना “ईषद्विवृत', दूर 
रहना 'विवृत” तथा हटकर समीप रहना संबृत' प्रयत्न कहलाता हे 

स्पर्श -स्पृशति करणं स्थान येषामुच्चारणे ते स्पर्शाः अर्थात्‌ जिनके 
उच्च्चारण में करण तथा स्थान का स्पश हो उन्हें स्पर्श कहते हैं । 

स्पृष्ट -तत्र स्पृष्टं प्रयतन॑ स्पर्शानाम्‌ अर्थात्‌ स्पृष्ट प्रयत्न स्पर्श अक्षरों का 
होता हैं । 828 

ईषत्स्पष्ट--ईषत्स्पृष्टमन्त :स्थानास्‌ भर्थात्‌ ईषत्स्पृष्टप्रयत्त अच्तःस्थ अक्ष 
का होता है । है 

ईषद्विवृत--ईषह्िवृतमूष्मणास्त्‌ अर्थात्‌ ईषद्विवृत प्रयत्न ऊष्म अक्षरों का 
होता है । ! 

विवृत--विवृतं स्वराणाम्र्‌ अर्थात्‌ स्वरों का विवृत-प्रयत्न होता है । 

सवृत--हस्वस्यावर्णस्य प्रयोगे संवृतम्‌ अर्थात्‌ 'हस्व अवर्ण का उच्चारण- 
काल में संदृत प्रयत्न होता है और वही हस्व अवर्ण प्रयोग-सिद्धि के समय 
विवृत-प्रयत्न होता है । 

चौकि स्पृष्ट-प्रयत्न स्पर्शाक्षरों का होता है और स्पश “कादयों मावसानाः 
स्पर्शाः” के अनुसार 'क! से 'म' परय॑न्त वर्ण अर्थात्‌ कवर्गं, चवर्ग, टवर्गं, तवर्ग 
और पवर्ग वर्ण स्पष्ट हैं । 

ईषत्स्पुष्ट-प्रयत्त अन्तःस्थ वर्णों को कहते हैं । 

अन्त:स्थ वर्ण--“'यणोःन्त:स्थाः'” आर्थात्‌ अन्तःस्थ वर्ण य, व, र, ल हैं । 
यर लू वां: अन्तःस्थाः । प्रत्याहार-सूत्रों में भी स्वर और व्यञ्जनों के मध्य 
इनको पढ़ा गया है। ये व्यञअ्जन भी हैं और स्वर भी । इसीलिए इसे ( $077- 
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ए५०ए० ) कहा जाता है। वर्ण अन्तःस्थ इसलिए कहलाते हैं क्‍योंकि ये 
स्वर और व्यञज्जन के बीच के वर्ण हैं । 

/शलल ऊष्माणः” अर्थात्‌ श्ञ, ष, स, ह वर्ण ऊष्मा हैं और ये ईषहिवृत 
कहलाते हैं। 'अच: स्वरा: अर्थात्‌ अचू ( अ, इ, उ, ऋ, लछ, ए, ओ, ऐ, औ ) 
स्वर हैं | ये ही स्वर विबृतं स्वराणाम्‌' से विव॒ृत प्रयत्न कहलाते हैं । 

“बाह्ययत्नस्त्वेकादशधा ” ( बाह्य यत्त:--तु -एकादशघा ) अर्थात्‌ बाह्य 
प्रयत्त एकादश प्रकार के हैं-- 

“विवार: संवारः श्वासो नादोष्घोषो घोषो$हपप्राणो महाप्राण 
उदत्तोष्नुदात्त: स्वरितश्चेति ।” 

विवार ( खुला हुआ )--वर्णोच्चारण के समय मुख के खुलने को विवार' 
कहते हैं । जिन वर्णों के उच्चारण करते समय मुख खुलता है वे विवार-यत्न वाले 
कहलाते हैं । 

संवार ( बन्द )--वर्णोच्चारण के समय मुख के नहीं फैलने को संवार 
कहते हैं । 

इवास--वर्णोच्चारण के समय श्वास चलने को श्वास-यत्न कहते हैं । 

नाद--वर्णोच्चारण के समय गम्भीर ध्वनि होने को नादयत्न कहते हैं । 

अल्पप्राण ( (7788978/०0 )--वर्णोच्चारण के समय प्राणवायु के अल्प 
उपयोग को अल्पप्राण तथा अधिक उपयोग को महाप्राण ( ४४74०० ) कहते 
हैं । के० एल० पाइक ने अल्पप्राण को 7,078 ( अशकक्‍्त ) और महाप्राण को 
%#07४5 ( सशक्त ) कहा है ।'* 

'खरो विवारा: श्वासा अघोषाश्च ' अर्थात्‌ खर्‌ प्रत्याहार के वर्ण ( ख, फ, 
छ, ठ, थ, च, ट, त, क, प, श, ष, स ) विवार, इवास और अघोष यत्न वाले 
कहलाते हैं । 

/हुशः संवारा नादा घोषाश्च' अर्थात्‌ हश्‌ प्रत्याहार के वर्ण ( हू, य, व, 


र, ल, ब, म, ठ, ण, न, झ, भ, घ, ढ, ध, ज, ब, ग, ड, द ) संवार, नाद और 
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घोष-यत्न वलि कहलाते हैं। “र्गाणां प्रथम-तृतीय-पत्थमा यणश्चाल्पप्राणा: 
अर्थात्‌ वर्गों के प्रथम (क, च, ट, त, प), तृतीय (ग, ज, ड, द, ब), पदञ्चम ( डः, 


न, ण, न, म ) और यण्‌-प्रत्याहार ( य, व, र, ल ) वर्ण अल्पप्राण-यत्न वाले 


कहलाते हैं। वर्गाणां द्वितीय-चतुर्थों शलश्च महाप्राणा: भर्थात्‌ वर्गों के द्वितीय 
वर्ण ( ख, छ, ठ, थ, फ ), चतुर्थ वर्ण ( घ, झ, ढ, ध, म ) तथा शल प्रत्याहार 
( श, ष, स, ह ) के वर्ण महाप्राण-यत्न वाले कहलाते हैं ।। २० ॥ 
स्व॒राणामूष्मणाओ्वव विवृतं करणं स्सृतस्‌ । 
तेभ्योषपि विवृतावेडी ताभ्यामेचों तथेव व ॥ २१ ॥ 
भस्वणष-स्वराणाम््‌ ऊष्णास्र च एवं करणं विवृतं स्मृतम् । एडौ 
तेभ्यो5पि विवृतौं ऐचो ताभ्याम्‌ तथैव च। 
शब्दार्थ--स्वराणाम्‌ -- स्वरों का, ऊष्मणाम्‌८-ऊष्माओं का, विवृतौ- 
विवृततर, एडः--ए, ओ, ऐच्‌"-ऐ तथा औ | 


हिन्दौ--स्वर और ऊष्म वर्णों का करण विवृत, ए तथा ओ का करण उससे 
भी ज्यादा विवृत अर्थात्‌ विवृततर तथा ऐ तथा औ का करण तो उससे भी ज्यादा 
विवृत अर्थात्‌ विवृततम कहा गया है । 


व्थाएया--स्वर ( अचू ) वर्ण तथा ऊष्म ( शल ऊष्माण:--श, ष, स, ह )' 


वर्ण विवृत हैँ । चूँकि 'विवृतं स्वराणाम्‌” से सभी स्वर विवृत हैं. तथा ऊष्म वर्ण 
ईषढ्विवृत हैं । ईषद्विवृत में भी त्रिवृतत्व है । इसीलिए स्वर और ऊष्म को विवृत 
कहा। जिस स्वर के उच्चारण में मुख जितना खुलता है उसमें विवृतत्व उतना हूं, 
अधिक पाया जाता हैँ । जैप्ते--एडः अर्थात्‌ ए--ओ की विवृतता स्वर ( अ, इ उ, 
ऋ, लू ) से अधिक है और ए--ओ से अधिक विवृतत्व ऐ--ओ में पाया जाता 
है। क्योंकि पूर्व की अपेक्षा परवर्ती के उच्चारण में अधिक मुंह विकसित होता है। 

ऊष्म (3974, 0768४॥ 800705) --ऋग्वेद प्रातिशाख्य में “उत्तरेष्ष्टा 
ऊष्माणः” के अनुसार ऊष्म वर्ण आठ हँ--ह, श, ष, स, अः, >5 क, 75 प, 
अं इति ॥ २१ ॥ 
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अनस्वारयमानां ले नासिका स्थानमच्यते । 
अयोगवाहा विज्ञेया आश्रयस्थानमागिन! )। २२ ॥ 


अयोगवाहाः 


अस्व--अनुस्वारयमानां च॑ स्थान नासिका उच्यते । 
आश्रयल्थानमागितः विेया: । ' 

अब्वार्थ --स्थानम्‌ 5 उच्चारण स्थान, उच्चते ू कहा जाता हैं, अबोगवाहा 

अ? के योग ये कार्य का जो वहन करें । विज्ेया:--जानता चाहिए, आश्रय- 
स्थानजॉगितः: 5 आश्रवस्थानमागी अर्थात्‌ आश्षय 5 व स्थान ) 


छिली -अत्स्वार और यमों ( यम्र वर्णो ) का उच्चारण स्थात तासिक 


'्र्यात 2 
_त अयागवाह 


है । अयोगवाहों को उनका आलयवर्णस्थानी जानना चाहिए अर्थात्‌ अयोगवाह 
वर्णों का उत्जारण स्थान उनके आश्रय वर्ण का उच्चारण स्थान हाता हैं 


स्वॉल्या-- अनुट्वार किसी भी वर्ण के ऊपर बिन्दुन्सा चिह्न ( ) है । 
स्वरव अलुप्रगज्यते दति अनुस्वार: | यया--अं । अर्थात्‌ स्वर के दाद जिसका 
ब्रतोंग हो | यथा । यहाँ अ' के बाद अनुत्वार ( ) का उच्चारण होता 
है। इतको प्रशोग हमेशा स्वर के ऊपर बिन्दु रूप से होता हैं । क्र था--अं । 
अजुस्वार का उच्जारण स्थात ताधिका ढै--“नासिकास्नुस्वारस्य । 
धप--तैतिरीय प्रातिशास्य, नारदीय शिक्षा के अनुसार अननुनासिक 
स्वर वर्ग के आद में अदुनाधिक स्पर्श हो तो उन दोनों के मब्य में अनुनासिक 


स्वर थे अमिरिक्त एक सॉयिवय वर्ण का आगम हो जाता है जिसे यम” कहते 


है । शीतक ते सम! के बारे में कहा हैं: 

/त्वगी ग्रधाननवासिकाः स्वान्परेषपु स्परशेष्वनुनासिकेषु ॥* 

शांति आतुनाशिक €ुपर्श ही यम! संशक नासिक्य वर्ण हो जाता है 
हॉमुमासिक सर्श बाद मी होने पर । अनतुनासिक स्पर्श हैक खगघचछज 
झट हहंए तंथहम पफषभतत्र०; 

4॥७।॥६कदा ('गएशाआंए नववाक्जव्ा गाली, छांप्रा|2०0 0/ 93 #0पववाणा 08/ 
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कतिपय आचार्यों का मत है कि प्रत्येक अननुनासिक स्पद् के लिए एक 
थम! हैं। यही कारण है कि अननुनासिक स्पर्शों ( स्थानी ) के बीस होने के 
कारण 'यम” भी बीस हैं । यमों की संख्या-- 

(४) अघोष अल्पप्राण यम!'--क्‌, च्‌, टू, तू, 

(४) अघोष महाप्राण यम'-ख्‌ छू, ढ 

(४/) सघोष अल्पप्राण 'यम/>गु्‌, 

(४) सघोष महाप्राण यम-पघ्‌, झ्‌, ढ्‌, 

उपर्युक्त यम” वर्णों का उच्चारण स्थान भी नासिका है तथा च' के 
सामथ्य॑ से! “न्रमढणनानां नासिका च” के अनुसार ब्‌, मू, ड, णू, न का भी 
उच्चारण स्थान नासिका है | 

अयोगवाह--अयोगेन एवं वह॒त्ति कार्य॑ंम्र इति अयोगवाह:। 

यथा--अं, अः इत्यनुस्वारविसर्गां अयोगवाहौ |" अर्थात्‌ अ' के योग से 
कार्य का जो वहन करे, वह 'अयोगवाह' कहलाता है; जैसे--अं, अः। अ' के 
ऊपर तथा बगल में रहने वाले अनुस्वार तथा विसग॑ 'अयोगवाह' हैं। यहाँ 
अनुस्वार तथा विसग॑ का उच्चारण-स्थान आश्वित का ही उच्चारण स्थान होगा । 
जैसे--'अ” का उच्चारण-स्थान 'कण्ठ” ( अकुहविसजंनीयां कण्ठः ) है अतः 
अनुस्वार तथा विसर्ग दोनों का उच्चारण स्थान 'कण्ठ' ही होगा । लेकिन थिसर्ग 
का कण्ठस्थानी होना सिर्फ अकाराश्ित होने पर ही सिद्ध है क्योंकि विस का 
स्थान उसके आश्रयभूत वर्ण ( आश्रयस्थान भागी ) के अनुसार होता है; जैसे-- 
“कविः” हरि: मुनिः में इकाराश्चित होने से विसग॑ का स्थान तालु (इचुयशानां तालु) 
होगा । इसी तरह साधुः भानुः आदि उदाहरणों में वि स्ग॑ का स्थान ओषछ्ठ है । 

पण्डित 'अवस्थी” ने भावप्रकाशकार के साथ सहमति व्यक्त करते हुए कहा है 
कि--अनुस्वार भी आश्र यस्थानभागी होता हैं-- 

“अनुस्वारोईपि आश्चयस्थानभागीति मत्वेव शब्दरत्नकृता “हार जयति” 
इत्यत्रापादितो जशू, जकारः स्यात्‌ इति उक्त, भावप्रकाशकृता ॥” अर्थात्‌ हरि 
के अनुस्वार का उच्चारण-स्थान तालु हैं ॥ २२ | 
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अलाबुवीणानिर्धोषो दन्तमूल्यः स्वरानुगः । 
अनुस्वारस्तु कतंव्यो नित्यं होः शष्सेषु च ॥ २३ ॥ 


अन्वय--अलाबुवीणानिर्घोषः दन्तमूल्यः स्वरानुगः अनुस्वारः नित्य॑ं 
कतंव्यः तु होः शषसेषु च। 

शाब्शाथं--अलाबुः--लम्बी लौकी ( तुम्बी फल ), अलाबुवीणानिर्घोष:-- 
लम्बी लौकी की बनी वीणा से निकलने वाले निर्धोष ( ध्वनि ) के समान, दन्त- 
मूल्य:--दन्तमूल में उलन्न होने वाला, स्वरानुगः --स्वरानुगामी अर्थात्‌ स्वर के 
बाद आने वाला, अनुस्वारः - अनुस्वार, कतंव्यः--करना चाहिए, नित्य॑-- नित्य 
ही, होः 5 हकार और रेफ परे रहते, शषसेषु--श, ष, स परे रहते, च-और | 

हिस्दी --तुम्बीफल ( लम्बी लौकी ) की बनी वीणा से निकलते वाले निर्धोष 
के समान दन्तमूल्य, स्वरानुगामी अनुस्वार का नित्य ही ( उच्चारण ) करना 
चाहिए यदि हकार, रेफ, श, ष, वर्ण परे रहे तो । 

ध्याक्या--यहाँ सभी प्रथमान्त 'अलाबुवीणानिर्घोषः, दन्तमूल्यः, स्वरानुगः 
अनुस्वारः के विशेषण हैं । 

'ह्रोः--यह ह” के सप्तमी द्विवचन का रूप है जिसका अथ॑ होता है--हकार 
और रेफ परे रहते । 

दन्तमूल्य:-- दन्तमूल” से “भव” अथ॑ में 'शरीरावयवाच्च' सूत्रसे यत्‌ प्रत्यय 

स्वरानुग:-- जो स्वरों का अनुगमन करता है-- 

“स्वरान्‌ अनुगच्छति इति स्वरानुग:।” 

हकार परे रहते नित्य उच्चरित भनुस्वार का उदाहरण--परिबृंहणम्‌ । 

रेफ परे रहते--कुण्डं रथेन 

स परे रहते - कंसः 

ष परे रहते--इन्द्रियाणां पष्ठं मनः आदि । 

वातंव्य:--डुकृबू करणे -तब्यत्‌ ॥ २३ ॥ 
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अनुस्वारे विवृत्त्यां तु विरामे चाक्षरद्यये । 
हिरोष्ठय्ौ तु विगृह्लीयाद्यन्रोकारवकारयो! ॥ २४ 0 
अन्वय --अनुस्वारे विवृत्त्यां तु विरामे व अक्षरदह्ये ओष्ठयो द्विः 
बिगृह्लीयात्‌ तु यत्र ओकारवकारयोः । 
शब्दा्ें-- अनुस्वारे -- अनुस्वार में, विवृत्त्यांन-विवृत्ति में अर्थात्‌ उच्चारण 
भज्भ में, विरामें --विराम में ( अवसान में ), च+ अक्षरदहये--और द्ृथक्षर 
अर्थात्‌ संयुक्ताक्षर में, द्विः+ ओछष्ठयौ, द्विः-ल्दों बार ओषछ्ठौ"-ओछ्ठों को। 
विगृह्लीयात्‌ खोलें, यत्र ओकारवकारयो:--जिस तरह ओक़ार ( ओऔकार ) 
और वकार के उच्चारण में । 
हिन्दी--अनुस्वार, विवृत्ति अर्थात्‌ उच्चारण भज्भ, विराम अर्थात्‌ अवसान 
( वर्णों का उच्चारणाभाव ) तथा संयुक्ताक्षर परे रहने पर पूर्व अचू ( स्वर ) 
के उच्चारण में ओष्ठ को दो बार खोलना चाहिए जिस तरह ओकार ( औकार ) 
और वकार के उच्चारण में । * 
व्यास्या--विवृत्त्यामू--विवृत्ति का सप्तम्यन्‍्त रूप हैं। वि-चृत्‌-क्तिनू, 
अवस्थी जी ने कहा है--विवृत्ति:-विवेकेन पृथकभावेन वर्तंते इति विवृत्तिः | 
विवृत्ति के चार प्रकार हैं - 
विवृत्तयश्चतस्नो वा विज्ञेया इति मे मतम्रु। 
अक्षराणि नियोगेन तासां नामानि में झ्ाणु॥ 
हृस्वादिवंत्सानुसृता वत्सानुसारणी चाग्रे। 
पाकवत्युभयोहंस्वा दीघंवत्ता  पिपीलिका ॥ २४॥ 
व्याप्री यथा हरेत पुत्नान्‌ दंष्टाभ्यां न च पीडयेत्‌ । 
भीता पतनभेदाभ्यां तद्गद्वर्णान्‌ प्रयोजयेत्‌ ॥२५॥ 
अन्वय-व्यात्री यथा पुत्रान भीता पतनभेदाभ्यां वंट्राभ्यां हरेतु न च 
पीड्येतू तद्बत्‌ वर्णान्‌ प्रयोजयेतु । 
शब्दार्थ--व्यात्री >- व्याध्रपत्ती, यथार-जिस प्रकार, हरेत्‌तूले जाती है, 
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| डरी हुईं, भयभीत, पतनभेदाभ्यां--गिरने और छेद हो जाने से, तद्वत्‌ -उस्ी 
प्रकार, वर्णान्‌ >-वर्णों को, प्रयोजयंत्‌ ८ प्रयोग करे, उच्चारण करे । 


हिन्दी -जिस प्रकार व्यात्नी पुत्रों को गिरने और छेद होने के डर से डरी 
हुई दाढ़ों से ले जाती है और पीडित नहीं करती उसी प्रकार वर्णों का प्रयोग 
करे ( उच्चारण करे ) । 
ध्याश्या--व्यात्री या मार्जारी अपने बच्चों को एक स्थान से दूसरे स्थानपर 
दाँतों से पकड़कर ले जाती है लेकिन उन दाँतों से बच्चों को उतने ही जोर से 
पकड़ती है कि दाँतों से छूटकर वह गिरता नहीं है और न दाँत ही गड़ते हैं । 
वर्णों के प्रयोक्ता ( उच्चारयिता, उच्चारणकर्ता ) को भी वर्णों के उच्चारण में यह 
हमेशा ध्यान रखना चाहिए कि किस वर्ण का उच्चारण कितनी मात्रा में करें । 
वर्णों का उच्चारण मात्रा से अधिक या मात्रा से कम होने पर दोषसंयुक्त हो जाता 
है । 'हस्व इ का उच्चारण दीघं ई, दीं ऊ का उच्चारण 'उ', श का उच्चारण 
स, 'स' का उच्चारण श, ष का उच्चारण 'स” आदि उच्चारण दोष हैं। जिस 
वर्ण का जो स्थान और नियत मात्रा है उससे कम वेश होने पर उच्चारण-दोष 
आ जाता है । जिस प्रकार बच्चा माता का स्तन पान करता है अर्थात्‌ स्तन पर 
दाँतों या दाढ़ों का उतना ही दबाव डालता है जितने से स्तन से दुग्ध-क्षरण होता 
है और दाँतों के दबाव से माता पीड़ा महसूस नहीं करती । लेकिन यह दृष्टान्त 
उचित नहीं है क्योंकि बच्चा प्रौढ़ नहीं है । जिस प्रकार बच्चे के दातों का हल्का 
दबाव माता के स्तन से दुग्ध-क्षरण कराने में असमर्थ होने के कारण माता के 
लिए पीड़ादायक है क्‍योंकि दुग्ध-क्षरण नहीं होने से स्तन में पीड़ा होती है । 
साथ ही, दाँतों के गड़ाने से भी पीड़ा होती हैं । उसी प्रकार दीघ॑ का उच्चारण 
'हस्व तथा हस्व का उच्चारण दीघ॑ श्रोता के कर्णों को पीड़ित करता है । 
| इसीलिए वर्णों के उच्चारणकर्ता को वर्णों के उच्चारण करने में व्यात्री या 
मार्जारी की तरह निपुण होना चाहिए ॥ २५ ॥ 


| यथा सौराष्ट्रका नारी तक्र इत्यभिभाषते । 
] एवं रज्जुः प्रयोक्तव्याः खे अरों इच खेदया ॥ २६ ॥ 
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अन्वय-यथा सौराष्ट्रिका नारी 'तक्रं इति अभिभाषते। एवं रज्जाः 
प्रयोक्तव्या: खे अराँ इव खेदया । 

शब्दा्थ---यथा८- जिस प्रकार, सौराष्ट्रिका--सुराष्ट्र देश की, इति--अभि< 
भाषते --ऐसा कहती हैं, उच्चारण करती हैं, एवम्‌"-इस प्रकार, रज्भा: ८ 
रक्तवर्णं, प्रयोक्तव्या: ८ प्रयुक्त होने चाहिए । 

हिन्दी--जिस प्रकार सुराष्ट्र देश की नारी तक्रे' इस तरह कहती है उसी 
प्रकार रज्ग का उच्चारण करना चाहिए जैसे 'खे अराँ इव खेदया” । 

ध्यास्या--सुराष्ट्रे भवः रौराष्ट्: । यहाँ 'तत्र भवः ( अ० ४-३-५३ ) से 
अण्‌ प्रत्यय हुआ, स्वार्थे कन्‌ से कन्‌ होकर--सौराष्ट्रक, स्त्रीलिज्ज में सोराष्ट्रिका, 
सौराष्ट्र (सूरत) प्रदेश की कामिनी । निरनुन्ासिक शब्द को सानुनासिक उच्चारण 
करना ही 'रज्र” कहलाता है । सौराष्ट्र की स्त्रियाँ निरनुनासिक शब्द तक्र' का 
उच्चारण सानुनासिक तक्र' करती हैं । 

“रज़' के बारे में शौनक' ने कहा है-- 

“रक्तसंज्ञोपनुनासिकः अथर्थात्‌ अनुनासिक ( वर्ण ) “रक्त! संज्ञक है । 
अनुनासिक का लक्षण--अनुनासिकोडत्त्य:”* अर्थात्‌ ( प्रत्येक वर्ग का ) 
अन्तिम वर्ण अनुनासिक ( 7884 ) हैं; यथा >छ, न, ण, न, मं इति । 
उब्बट ने कहा है-- 

“बूव॑स्मत्स्थानादनुनासिक: स्वरः” अर्थात्‌ जहाँ नकार का लोप होता 
है या रेफ होता है या 'ऊष्मन्‌' होता है वहाँ उस नकार री जया से पूर्व बाला 
स्वर” अनुनासिक हो जाता है । जैसे--'खे अराँ इव खेदया” इस उदाहरण में 
'अरान' के न! का लोप होकर उसका पूव॑वर्ती स्वर है;।॥ अनुनासिक होकर 
'अर्रा' हो गया है। 'रक्‍त' ( अनुनासिक ) हृस्व ( स्वर वर्ण ) को दीघ॑ 
कर देते हैं--+ 


१. ऋग्वेद प्रातिशार्य १३३२६॥। 3 
२. वही ० १४५१ । के. आह 
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“रक्त हस्व॑ द्राघयन्त्युम्र ओक:।””! पण्डित अवस्थी ने कहा है--नकारे 
रुत्वे जाते योप्तुनासिको विधीयते स रज्भ: ।” 
नारदीय शिक्षा में कहा गया है-- 
“तकार:  स्वस्संयुक्तश्चतुर्यक्ती. विधीयते । 
रेफो रद्धञ्न लोपश्र अनुस्वारोषपि वा क्वचित्‌ ॥” 
लोमश शिक्षा में 'रज्भ' के दो प्रकार कहे गये हैं-- 
“रज़स्तु द्विविधो ज्ञेयः, स्वरपरो व्यञ्जनपर:। ”* 
अर्थात्‌ स्वर पर रज्ध और व्यञ्जन पर रज् । 
डॉ० रामदेव त्रिपाठी ने कहा है कि 'रज्भ” कोई स्वतन्त्र वर्ण नहीं, वर्ण- 
धर्म मात्र है। पाणिनीय शिक्षा में अनुस्वार का स्थान-निर्देश है, उसे वर्ण- 
गणना में स्वतन्त्र स्थान भी प्राप्त है, पर 'रज्भ” की चर्चा न तो वर्णमाला में 
है, न स्थान-निर्देश-प्रसंग में । डॉ० त्रिपाठी ने गुरुप्रसाद जी का हवाला देते 
हुए लिखा है-- अत्रानुनासिक:ः पूर्वृ॑स्थ तु वा” से जो अनुनासिक होता है, 
उसे ही वेदिक परिभाषा में “रज् कहते हैं। अतः “रज्” आनुनासिक्य का ही 
दूसरा नाम है ।* 
रज्जवर्ण' प्रयुज्ञोरत्‌ु नो ग्रसेत्पूर्वमक्षरस्‌ । 
दीर्घस्वरं प्रयुज्ञीयात्पकचान्नासिक्यमाचरेत्‌ ॥ २७ ॥ 
अन्वय-रज़वर्ण प्रयुब्जीरन्‌ पूर्व॑प्र॒ अक्षर नो ग्रसेत्‌ | दीघंस्वरं 
प्रयुडजीयातू पश्चात नासिक्यम्‌ आचरेतू । 
शब्दा्थ---प्रयुझ्ी रन्‌ -- प्रयोग करे ( उच्चारण करे ), न ग्रसेत--न ग्रसे, 
( ग्रास न हो ), प्रभावित न हो, पूर्वमक्षरम्‌ -पूर्वा वर्ण, दीघंस्वरम्‌ ८ स्वर 


दीघं हो, प्रयुअ्जीयातू्‌ >-प्रयोग करे ( उच्चारण करे ), पश्चात + नासिक्यम +- 
आचरेतू्‌ - बाद में नासिक्य अर्थात्‌ अनुनासिक का आचरण करे (उच्चारण करे) । 


१, वही ० १।१४ २. लोमश शिक्षा--इल्गोक ७ 
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। हिन्दी--रज्ज वर्ण ऐसे प्रयुक्त हों कि पूव॑ वर्ण उससे ( रज्ध वर्ण से ) 
ग्रसित न हो अर्थात्‌ प्रभावित न हो । रज्ध का स्वर दीघे उच्चरित हो परचात्‌ 
( बाद में ) नासिक्य अर्थात्‌ अनुनासिक का उच्चारण हो । 

व्याल्या--उच्चारणकर्ता के लिए आदेश है कि पूवंव्ण तथा रज्जवर्ण 
का उच्चारण पृथक्‌ रूपेण हों क्योंकि दोनों को मिलाकर उच्चारण करना दोष्यक्त 
है। तात्यय॑ यह कि जिस तरह पूर्ववणं और रज्भवर्ण का सम्मिलन न हो सके 
उसी तरह की पदुता से रज़वर्ण का उच्चारण करना चाहिए। रज्जवर्ण में 
भाने वाले स्वर का उच्चारण दीघ॑ होगा तथा बाद में अनुनासिक का उच्चारण 
करना चाहिए अर्थात्‌ रज्ज के वर्णों के अन्त में नासिक्य ( अनुनासिक ) का 
उच्चारण करें। यही बात याज्ञवल्क्य शिक्षा में कही गयी है-- 
+रज्नें चेव समुत्पन्ने न ग्राह्मं पूव॑मक्षरम। 
स्वरं दीघ॑ प्रयुञ्जीत पश्चान्नासिक्यमाचरेतु ॥ २७॥'* 
हृदये चेकमाज्रस्त्वद्धमात्रस्तु मूर्धनि । 
नासिकायां तथा च रज्जस्पेवं द्विमात्रता ॥ २८ ॥ 


अन्वय- हृदये च एकमात्र: मूर्धनि तु अधं॑मात्र: नासिकायां तथा 
अद्धंम्‌ च रज्डस्य द्विमात्रता । 

शब्दा्थ--हुदये + हृदय में, च + एकमात्र: + तु + अद्धंमानः + तुरुऔर 
एकमात्रा परन्तु आधी मात्रा, मूध॑नि"-मूर्धा में, नासिकायाम्‌ ८नाप्तिका में 


तथा--अद्धंम्‌ > तथा अधं॑मात्रा, रज्भस्य+ एवम्‌ 5 इस प्रकार रज्छ की, 
द्विमात्रता ८ दो मात्राएँ। 


हिन्दी -हृदय में एकमात्रा, मूर्घा में आधी मात्रा और नासिका में आधी 
मात्रा-- इस प्रकार रज्भ की दो मात्राएँ हैं। ०१+ ३+ २३०२ मात्राएँ। 

ध्याक्या--प्रस्तुत इलोक में रज्भ की कुल मात्राएँ बतायी गयी हैं । यह 
इल्लोक अत्यन्त ही स्फुटाथ है। इससे रज्भ की ह्विमात्रिकता सिद्ध हैं। पण्डित 
अवस्थी को इस इलोक में प्रक्षिप्तता भासित होती है ॥ २८ ॥ 
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हृदयादुत्करिीं.. ति्ठन्कांस्पेत. समनुस्व॒रन्‌ । 
भार्दव॑ च द्विमात्रं च जघन्वाँर इति निदर्शनम्‌ ॥ २९॥ 
अन्वय- हृदयादुत्करे तिष्ठन्‌ कांस्येत समनुस्वरन्‌ मार्दवं च द्विमात्र॑ 
च ( आचरेत्‌ ) जधन्वाँ इति निदर्शनम्‌ । 
शब्दाथं--हृदयात्‌ + उत्करे ८ हृदयदेश से लेकर ऊध्वंदेश ( शिर तक ) 
में, तिष्ठन्‌ 5 उच्चारित, व्याप्त, कांस्येन 5 कांस्य पात्र के स्वर से, समनुस्वरन्‌ +- 
समानता करते हुए, मादंवम्‌ 5 मृदुता, चर और, द्विमात्रम्‌ 5 द्विमात्रिकता, 
अर्थात्‌ दीघंता चाहिए, निदर्शनम्‌ न्‍- वृष्टान्त । 
हिन्दी--हृदय देश से लेकर उषध्व॑ देश अर्थात्‌ मूर्घा में उच्चारित रज्ड 
का क्रांस्यपात्र के स्वर के समान मृदुत्व द्विमात्रिक उच्चारण करें; जैसे-- 
“जघरन्वाँ १ ॥ २९ ॥ 


सध्ये तु कम्पयेत्कम्पमुभो पाइवौं समौ भवेत्‌ । 
सरज्ज कम्पयेत्कम्पं रथ्यो वेति निर्दर्शनस्‌ ॥॥ ३०॥ 


अन्चय- मध्ये तू कम्पं कम्पयेत्‌ उभौ पाश्वाँ समौ भवेत्‌ । कम्पं 
सरज्जं कम्पयेत्‌ 'र॒थ्यो वेति' निदर्शनम्‌ । 

शब्दाध---मध्ये --स्वरोच्चारण के मध्य में, कम्पयेत्‌ 5 कम्पन करें, कम्पयुक्त 
उच्चारण करे, कम्पम्‌ +- उभौ, उभौ पाश्वौ--दोनों तरफ ( आदि-अवसान में ), 
समो ८ समात, भवेत्‌ 5 हो । सरज्धं 5 रज्ठ युक्त, कम्पम"कम्प स्वर का, कम्पयेत्‌ 
> कम्पन करे, उच्चारण करे, निदर्शनम्‌ 5 उदाहरण । 

हिन्दी--स्वरोच्चारण के मध्य में कम्प स्वर का उच्चारण कम्पयक्त 
करे कम और दोलों पाश्वों में अर्थात्‌ (आदि और अन्त में ) समान रूप हो । कम्प 
स्व॒रों का उच्चारण सरज्ध अर्थात्‌ रज्ध युक्त करे; यथा--'रथ्यो वेति” इसका 
उदाहरण है । 


१. ऋग्वेद संहिता १।५२॥८. 
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ध्याह्या - कम्प झटके को कहते हैं । शौनक ने कहा है-- 
जात्यो5भिनिहितश्चेव क्षैप्र: प्रविष्ट एव च | 
एते स्वरा: प्रकम्पन्ते यत्रोच्चस्वरितोदया: ॥* 

भर्थात्‌ उदात्त (उच्च) या स्वरित' बाद में हों तो जात्य, अभिनिहित, क्षैप् 
और प्रश्लिप्ट--ये ( स्वरित ) स्वर 'कम्प' को प्राप्त करते हैं अर्थात्‌ ये 'कम्प' के 
साथ उच्चारित होते हैं । 

“तस्योदात्ततरोदात्तादधमैव वा?* अर्थात्‌ उस ( स्वरित ) की आघी 
मात्रा अथवा सम्पूर्ण स्वरित का आधा भाग दात्त से उदात्ततर उच्चरित 
होता हैं । और-- 

“न चेत्‌ । उदात्तं वोच्यते किचित्‌ स्वरितं वाक्षरं परम ।”?३ 

अर्थात्‌ स्वरित का अवशिष्ट अनुदात्त अंश अनुदात्त उच्चारित होता है । 
यदि बाद में “उदात्त' हो तो पहले उदात्ततर और बाद वाले 'उदात्त' उच्चारणों 
के बीच में अनुदात्त का उच्चारण करने में कठिनाई होना स्वाभाविक है क्योंकि 
स्वरित के प्रथम ( उदात्त ) अंश का उदात्ततर के रूप में उच्चारण करने के 
तुरन्त बाद ही “अनुदात्त' अंश का उच्चारण करने लिए ध्वनि को नीचे उतरना 
पड़ता हैं और परवर्ती उदात्त का उच्चारण करने के लिए ध्वनि को पुनः तुरन्त 
ही ऊपर चढ़ना पड़ता है। ऐसी स्थिति में स्वरिति के अनुदात्त अंश का उच्चारण 
झटके के साथ होता हैं । यही झटका” “ढम्प' कहलाता है । 

'रथ्यो वेति निदर्शनम्‌' का पाठान्तर 'रथीवेति निदर्शनम्‌” भी मिलता है । 
'रथ्यो वेति निदर्शनम्‌” पाठ श्री नारायण मिश्र जी का है। अन्यत्र “रथीवेति” ही 
मिलता हैं । यहाँ 'तु' का प्रयोग एव अर्थ में होता है । 

छोमशशिक्षा में कहा गया है-- 

“केन कम्पातितः कम्प: संयोगो येन कम्पते। 
किवा कम्प इति प्रोक्तो येनासाँ कम्पमुच्यते ॥ 


९१. ऋणए० प्रा० ३३४. ३. ऋष० प्रा० ३॥६ 
२. ऋण प्रा० ३।४ 
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“'पूर्वाद्भेण हतं॑ पुूर्व॑पराज्भरेग तु धारितम्‌। 
व्यञ्जनेन द्विधा भिन्नः स्व॒रों भीतस्तु कम्पते॥ ३०॥* 


एवं वर्णा: प्रयोक्‍्तव्या नाव्यक्ता न च पीडिता: । 
सम्यगृवर्ण प्रयोगेणः ब्रह्मतोके महोयते ॥ ३१ ॥ 


अन्वय --एवं वर्णा प्रयोक्तव्या: न अव्यक्ता: न च पीडिता: । सम्यक 
वर्णप्रयोगेण ब्रह्मलोके महीयते । हि 

दाब्दाथ---एवम्‌ 5 इस प्रकार, वर्णा: < वर्ण, प्रयोक्तव्या: -- उच्चारण करना 
चाहिए, न अव्यक्ता: -- अस्पष्ट नहीं, पीडिता: < पीडित, वर्णप्रयोगेण-- वर्णों के 
उच्चारण से, ब्रह्मोके > ब्रह्मलोक में, महीयते--- पूजित होता हैँ । 

हिन्दी--इस प्रकार वर्णों का उच्चारण करना चाहिए अर्थात्‌ पूर्वोक्त विधि से. 
वर्णों का उच्चारण करना चाहिए । ( वर्णों का उच्चारण ) अग्यक्त और 
पीडित नहों करना चाहिए | वर्णों का सम्यक्‌ उच्चारण करने से ( उच्चारण 
करने वाला ) ब्रह्मलोक में पूजित होता हैं । 

व्याह्या--एवम्‌ -इस प्रकार ( यहाँ 'एवम्‌' का प्रयोग पूर्व॑वर्ती उच्चारण 
विधियों के लिए है अर्थात्‌ वर्णोच्चारण की जो विधियाँ बतायी गयी हैं उन्हीं 
विधियों से वर्णों का उच्चारण करना चाहिए | इन विधियों का उल्लद्भून करने 
से उच्चारण अस्पष्ट और पीडित होता हैं । शिक्षाकार का आदेश है. कि-- 
“ताव्यक्ता न च पीडिताः” अर्थात्‌ वर्णों का उच्चारण अव्यक्त और पीडित 
नहीं होना चाहिए | वर्णों का उच्चारण सम्यक्‌ रूप से अर्थात्‌ विधियों के अनसार 
करने पर उच्चारण कर्ता ब्रह्मलोक में प्रतिष्ठित होता हैं । उच्चारण अव्यक्त 
होने का अभिप्राय है कि किसी वर्ण का उच्चारण उचित मात्रा में न करके न्यन 
मात्रा से हो तथा पीडित से अभिप्राय है मात्रा से अधिक बल ( 88285 ) पड़ने से 
जो उच्चारण होता है, अर्थात्‌ जो सुनने में ककंश लगे । जैसे--ह स्व मात्रा के 
स्थान पर दीघंमात्रा का उच्चारण करना । अव्यक्त और पीडित उच्चारण 
करने वाला नष्ट होता है। थाज्ञवल्क्य ने भी उच्चारण की दिशा में निर्देश 
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किया है -- मधुरं चापि नाव्यक्तं सुव्यक्त न च पीडितम्‌ ।” अर्थात्‌ वर्णों का 
उच्चारण मधुर स्पष्ट ( अव्यक्त रहित ), सुन्यकत हो लेकिन पीडित ( ककश ) 
नहीं हो । नाव्यक्ता त च पीडिता:'” में नबद्यय निषेध की दढ़ता को सूचित 
करता हैँ ॥ ३१ ॥। 
गीती शीघक्री शिरःकम्पी तथा लिखितपाठक:ः । 
अनर्थज्ञोडल्पकण्ठड्य॒ षडेते. पाठकाधमसा: ॥ ३२॥ 


अन्वय-गीती शीघ्री शिरःकम्पी तथा लिखितपाठक: अनर्थज्ञ: अल्प- 
कण्ठ: च षद एते पाठकाधमा: । 

दरब्दाथ--गीती > गाते हुए पढ़ने वाला, शीत्री८-शीघ्रता से पढ़ने वाला 
शिरः:कम्पी -- शिर हिला-हिला कर पढ़ने वाला, लिखितपाठक:ः--स्त्रयं लिखित 
पाठ का अश्वेता, अनर्थज्ञ:--बिना अथं जाते पढ़ने वाला, अल्पकण्ठ: -- बहुत कम 
कण्ठस्थ करने वाला, फँसे गले से पढ़ने वाला, पडेते--ये छह, पाठकाधमा: -* 
अधम पाठक हैं । 

हिन्दी - गुनगुनाते हुए पढ़ने वाला, जल्दी-जल्दी पढ़ने वाला, शिर 
हिला-हिला कर पढ़ने वाला, जैमा पुस्तक में लिखित हैं ठीक वैसा ही विना 
उपयुक्त आरोह-अवरोह के पढ़ने वाला, बिना अर्थ समझे ही पढ़ने वाला तथा 
फँसे गले से पाठ पढ़ने वाला-ये छह पाठक अधम हैं । 

व्याख्या--गीती --गा-गा-गाकर पढ़ने वाला, गाकर पढ़ने से यति भद्भ का 
दोष आता हैं। श्रोता को सुनने में सन्देह उत्पन्न होता हैं । किसी भी शब्द का 
उच्चारण अव्यक्त और पीडित हो सकता हैं । 

शीक्री--जल्दी-जल्दी पढ़ने से अव्यक्तता अर्थात्‌ स्पष्टता का अभाव होता है । 

शिरःकम्पी--जो शिर हिलाता हुआ, झूमता हुआ पढ़ता है, वह वर्णों के 
उच्चारण में पौर्वापयं का स्पष्ट अन्तर नहीं दिखा पाता है। 


तथा लिखितपाठक:--पुस्तक में जैसा लिखा है, उसे वैसे ही पढ़ने वाला, 


न तो आरोह पर घ्यान देता है और न अवरोह पर। आरोह-अवरोह के अन्तर से 
भी अथ में भेद आ जाता हैं । जो अनर्थ॑ज्ञ है, उसे पढ़ने का लाभ मिल ही 
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नहीं सकता । अल्पकण्ठ अर्थात्‌ फेसे गले से पढ़ने पर शब्दों का उच्चारण सुस्पष्ट 
नहीं होगा और श्रोणा को जो अर्थ इष्ट होगा वह समझ में न आकर अनिष्ट अथे 
समझ में आ जायेगा । इसीलिए उपयुक्त उच्चारण-दोषों से बचना चाहिए॥३२॥ 
साधुयमक्षरव्यक्ति! पदच्छेदस्तु सुस्वरः । 
घैयँं लयसमर्थ च षडेते पाठका गुणा: ॥ ३३ ॥ 
अन्चवय--माधुयंम्‌ अक्षरव्यक्ति: पदच्छेद: तु सुस्वर: धैर्य लयसमथी च 
षडेते पाठका गुणा: । 
शब्दाथ--माधुयंम्‌ 5 सुनने में मधुर, सुश्राव्य, अक्षरव्यक्ति:--स्पष्ट अक्षरो- 
च्चारण, पदच्छेद:--पदों का विभाग, सुस्वर:८- उदात्तादि स्वरों का शोभन 
उच्चारण करना, धरैय॑म्‌ --गम्भीरता प्र॒वंक, धीरे-धीरे मन्दगति से, लयसमर्थम्‌ ८ 


लयसम्पन्तता, लययुक्त, षड्‌+एतेननये छह, पाठका: 5 पाठक सम्बने री, ग्रे 
गुणाः गुण । 26२ ढें५ श्ट अु् 
हिन्दी--माधुय, स्पष्ट अक्षरोच्चारण, पदच्छेद, सुस्वर, घेय॑ त थी ल | 
सम्पन्तता--यें छह पाठक के गुण २. 29607 2 । 
ए ] ह्‌ | ि कक़्ते 
व्याह्या--पाठक के पाठ में माधुयं ( मधुरता ), अक्षरों की सता, पर्दो 
का विच्छेदपूर्वक उच्चारण, उचित स्वर, घेय॑ ( स्थिरता ) तथा लय या प्रवाह 
आवश्यक हैं। पाठक के पुस्तक पढ़ने की कला की ओर इसमें संकेत किया गया 
है । आज छात्रों में प्रायः इसका अभाव-सा हैं ॥ ३३ ॥ 
गड््तिं भीतमसुद्घुष्टमव्धक्तमनुनासिकम्‌ । 
काकस्वरं शिरसिंगं तथा स्थानविवरजितम्‌ ॥ ३४ ॥ 
उपांशुद॒ष्टं त्वरितं निरस्तं विलूम्बितं गद्गदितं प्रगीतम्‌ । 
निष्पीडितं ग्रस्तपदाक्षरं च वदेन्न दीनं न तु सानुनास्यस ॥॥३७॥ 


। 
| 
०००. दीन 70700 ॥॥ मी | को पुल, अव्यक्तम, अनताधिकम, क्ाक॒5, क्‍ 
< स्वरं, रसिग_ तथा स्था तम्रू, उपांशुदष्टं, त्वरितं, निरस्तं, 
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विछम्बितं, गद्गदितं, प्रगीत्॒न, निष्पीडितं, ग्रस्तपदाक्षरं च न वदेतू न दोन 
त तु सानुनास्यस्‌ । 

शब्दार्थ--शद्धितम्‌ -- शंका 020 सून्दिग्ध, भीतम्‌ > भययुक्त, उद्घुष्टम्‌ + 
उच्चध्वनियुक्त,, विषमस्वरः- +म्‌--अस्पष्ट, अनुनासिकम्‌ "-अनुनासिक, 
काकस्वरम्‌ -- कौवे के स्वर के समान, कद, परुष, कठोर, उद्घुष्ट - उद्घोष 
किया हुआ, शोर, घोष, शिरसिगम्‌5"-अनावश्यक रूप से मूर्घा से उच्चारण, 
स्थानविवर्जितम्‌--उचित स्थान को--स्वाभाविक स्थान को छोड़कर ! 
उपांशु ८ मन्दस्वर से, कानाफुप्ती, चुपके से, दष्टम्‌ 5 काटा गया, सन्दष्ट अर्थात्‌ 
दन्‍्तपीडित, त्वरितम्‌ > अत्यन्त शीघ्रता से, निरस्तम्‌ 5 अस्वीकृत, इन्कार, 
द्रतोच्चारण, छोड देना, निष्ठुर, विलम्बितम्‌ - देरी, गद्गदितम्‌ --अस्पष्ट, हक- 
लाना या उलट-पुलट भाषण, प्रगीतम्‌ > गाने की तरह, निष्पीहितम्‌ हीडित, 
उच्चारण स्थान का अनावश्यक संकोच करना, अस्तपदाक्षरम <्रस्त ही गया ह 
पद और अक्षर जिनमें अर्थात्‌ बीच-बीच में पद या अक्षर को व्यक्त किये बिना 
ही, वदेत्‌ नतत बोले, उच्चारण नहीं करना चाहिए । दीनम्‌ --दीनता से, उत्साह- 
रहित होकर, उच्चारण करना, साचुनास्यम्‌ - नाकसहित, नाक से (नासा से) । 

36% ९१/९ 

हिन्दी--सुन्दिग्ध,. भययुक्त, उच्चध्वनियुक्त, अस्पष्ट, निरनुनासिक का भी 
अनुनासिक, कठोर, मर्घायुक्त तथा अस्वाभाविक ( अनुचित वर्णोच्चारण न 
करें )॥ ३४ ॥ 

मन्दस्वर से ( चुपके ), दन्तपीडित, अत्यन्त शीघ्रता से, निरस्त, विलम्बित, 
गद्गद स्वर से ( हकलाहट-से ), गाने की तरह, पीडित, पद या अक्षर को 
व्यक्त किये बिना ही, उत्साहरहित होकर नाक से वर्णों का उच्चारण न 
करें ॥ ३५ ॥ 

व्यास्या--उच्चारण के क्रम में उच्चारणकर्ता को उपर्युक्त दोषों से बचने 
की आवद्यकता है । 


१, सन्दिग्ध, २. भययुक्त ३. उच्चारणध्वनियुक्त, ४. भस्पष्ट, ५. अनु, 


नासिक ७प[७९७| खाता (॥॥५ युक्त हि ॥909व| स्वामी विक ]0॥., 0॥ १ सिरे 0५ 853 (०एा१५26ा (४5/ 
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पीडित, ११. शीघ्रता, १२. निरस्त, १३. निलम्बित, १४. हकलाहट, १४५, 
अ्गति, १६. पीडित, १७. पदाक्षर को ग्रस्त करके, १८. अनुत्साहित होकर, 
१९, नाक से वर्णोच्चारण का निषेध किया गया है । “अव्यक्तम्‌! ( ग्रस्तपदाक्षरम्‌ 
जैसे एकार्थी शब्दों की पुनरावृत्ति-उपर्युक्त गुण-दोषों के उपादान-हान पर बल 
देने के लिए की गई है ॥ ३५ ॥ 


प्रातः पठेन्नित्यमुर:स्थितेन स्व॒रेण शादंलूरुतोपसेन । 
सध्यन्दिने कण्ठगतेन चेव चक्राह्नसंकुजितसन्नि भेन ॥ ३ ६॥॥ 


अन्वय--प्रातः उर.स्थितेन शार्दूलरुतोपमेन स्वरेण, मध्यन्दिने 
कण्ठगतेन चक्राह्मसंकुजितसन्निभेन च॒ नित्यम्र एवं पठेत्‌ । 

शब्दाथ--प्रातः > प्रातःकाल में, पढेत्‌ 5 पाठ करे, नित्यम्‌ नित्य ही, 
उरःस्थितेन 5 उरःस्थित, स्वरेण ८ स्वर से, शार्दूलरुतोपमेन -व्याप्न ध्वनि के 
सदृश, रुत ८ ध्वनि, उपमेन -सदृश, मध्यन्दिनें--दोपहर में, माध्यन्दिन में, 
कण्ठगतैन - कण्ठगत ( कण्ठस्थित ), चक्राह्न ःः कोर, संकूजित -- कूजन, ध्वनि, 
सन्निभेन - सदृश, च + एव--और ही । 

हिन्दी--प्रातः काल में उरःस्थित बाघ के गज॑न के सदृश गम्भीर स्वर से 
और माध्यन्दिन ( दोपहर, मध्यन्दिन ) में कप्ठस्थित चकोर की घ्वनि ( कूजन ) 
के समान नित्य ही ( वर्णों का ) पाठ करे | 


अर्थात्‌ प्रातःकाल में हृदयस्थित वर्णों का उच्चारण व्याप्रध्वनि के समान 
गम्भीर तथा दोपहर में कण्ठस्थित ( कण्ठस्थानीय ) वर्णों का उच्चारण चकवे की 
ध्वनि के समान ही करना चाहिए ॥ ३६ ॥ 


तारं तु विद्यात्‌ सवनं तृतोय॑ शिरोगतं तच्च सदा प्रयोज्यस | 
मयूरहंसान्यभूतस्वराणां तुल्येत नादेन शिरःस्थितेन | ३७ ॥ 
अन्वय--तृतीयं सवरन तु तारं विद्यात्‌ ततु शिरोगत॑ मयूरहंतान्यभृत- 


स्व॒राणां तुल्येन नादेन शिर:स्थितेन सदा प्रयोज्य से 
... 00-0. 5परााद। 


॥ 
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शब्दार्थ -- तारम्‌ - उच्चैः, अत्यधिक उच्च, विद्यात्‌ 5 जानें, सवन्म्‌ ८ 
काल, तृतीयम्‌ « तृतीयकाल अर्थात्‌ सायंकाल, शिरोगतम्‌ 5 शिरः स्थित, 
सदा हमेशा, तत्‌+च 5 और वह, शिरोगत, प्रयोज्यम्‌ ० प्रयोग करने योग्य; 
मयूरहँस-अन्यभृत-स्वराणाम्‌॒ मयूरहंस, कोकिल के स्वरों के, तुल्येन 5 समान, 
नादेन - नाद से, स्वर से, शिरःस्थितेन ८ शिर: स्थित । 

हिन्दी --तृतीयकाल अर्थात्‌ सायंकाल का स्वर तार जानें अर्थात्‌ मयूर, हंस 
ओर कोकिल आदि के स्वरों के समान ही शिरःस्थित स्वर का हमेशा प्रयोग 
करना चाहिए । 

व्याल्या--जिस तरह प्रातःकाल में हृदयगत ध्वनि का व्याप्रध्वनि के समान, 
साध्यन्दिन में कण्ठगत ध्वनि का चकवे की ध्वनि के समान उच्चारण किया 
जाता है, उसी तरह सायंकाल में ( तृतीय सवन में, सन्ध्याकालीन कम में ) 
मूर्धावस्थित ( शिरोगत ) स्वर को मयूर, हंस और कोयल की घ्वनि के समान 
( वर्णों का ) उच्चारण करना चाहिए । 

तात्ययं यह कि मूर्धास्थानीय वर्णों का उच्चारण सायंकाल में तार अर्थात्‌ 
उच्चस्वर से होना चाहिए। यह तारता कैसी होनी चाहिए ? तो उसकी 
उपमा दी गई--मयूर, हंस और कोकिल के स्वर से अर्थात्‌ जिस तरह मगर, 
हंस और कोकिल तार स्वर में कृकता है ( टिहुँकता है ) उसी तरह मूधंन्य वर्णों 
का उच्चारण करना चाहिए । 

रुद्रप्रसाद अवस्थी ने 'अन्यभृत” के स्थान वर 'अम्बुभूत' पाठ की सम्भावना 
व्यक्त की हैं-- 

“अन्राम्बुभूत इत्यपि पाठ, मेघ इति च तदर्थघ्र॒ इति।” 

यहाँ मेघ-नाद से भी विरह-पीड़ा की कशिश जान पड़ती है । उसी तरह - 
मयूर तथा कोकिल की केका और कूक भी विरहिणियों की पुरानी टीस है । 
तात्पय॑ यह कि मूर्धन्य वर्णों की ध्वनि भी टीसज्जप्ती ही हो अर्थात्‌ मूध॑न्य 
वर्णों का उच्चारण टीसने जैसा ही हो। टीसने का काल भी सागर ही है । 
इसीलिए भगवान्‌ पाणिति ने मूर्धन्य वर्णों के भाग्य में रीसना, ठीसना ही 


ट] ४ + मू! + 
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अचोस्पुष्ठा यणस्त्वीषन्नेमस्पृष्ठा: शलः स्घृता: । | 
शेषा: स्पृष्टा हलः प्रोकता निबोधानुप्रदानतः ॥रेझा। | 


अल्वय--अचः अस्पृष्टाः यणः तु ईषत्‌ नेमस्पृष्ठाः शलः स्मृता: । शेषा: 
स्पृष्टाः हल: प्रोक्ता निबोधानुप्रदानत: । 
हाब्दार्थ--अचः स्वर, अस्पुष्टा:  अस्पृष्ट अर्थात्‌ न स्पृष्टा3, अस्पृष्टाः, 
स्पर्शों का अभाव रूप विवृत, यणः+तु + ईषतू + नेमस्पृष्ठा: यण्‌ ( य, व, 
र, ल ), तु ८ तो, ईषत्‌ -+ ईषत्स्पष्ट अर्थात्‌ ईषतविवृत, शलः > शल्‌ प्रत्याहार के .| 
वर्ण ( श, प, स, ह ) नेम -अद्धं, स्पृष्ठाः 5 स्पष्ट अर्थात्‌ झल्‌ प्रत्याहार के वर्ण 
अर्द्ध॑स्पष्ट अर्थात्‌ अद्धंविवृत के रूप में स्मरण किये जाते हैं। शेषाः च्उपर्युक्त | 
सभी वर्णों के बाद बचे हुए, हलः--हल्‌ प्रत्याहार के वर्ण अर्थात्‌ सभी व्यज्ञन 
वर्ण स्पृष्ट ( स्पश ) कहें गये हैं । उपर्युक्त सभी आम्यन्तर प्रयत्न के भेद हैं । 
निबोध + अनुप्रदानतः > बाह्य प्रयत्न के भेदों को जानें भर्थात्‌ आम्यन्तर 
प्रयत्न के भेदों के कथनोपरान्त बाह्य प्रयत्न के भेंदों का व्याख्यान होगा हक रु 
जानना होम ॥ /१2) 0७०४ हे 0 मी ८ | 
व (बह न करत देगी 0 0 कफ 
( य, व, र, ल ) तो ईषत्स्पृष्ट (“ईषत विवृत)) हैं, [ हो, षे, स, ह ) को 
अधंस्पृष्ट-( अधंविवृत ) जानना चाहिए । शेष हल्‌ ( स्पश वर्ण, व्यञ्जन वर्ण ) 
स्पष्ट कहे गये हैं । ( इसके बाद ) बाह्य प्रयत्नों की दृष्टि से वर्णभेदों को जानें । 
०87 ध्याख्या--यहाँ जितने भी प्रत्याहार कहे गये हैं सभी अध्टष्यायी के हैं, 
80 अतः इन प्रत्याहारों से उन्हीं वर्णों का ग्रहण किया जायेगा जिनका अष्टा्यायी में 
क्ः 6. ८ ः अहण होता है । नेमस्पृष्टाः में नेम” शब्द का अर्थ होता है-- अं”, फारसी में 
ि ध्वनि एवम्‌ अथे की दृष्टि से इसका सदृद्य शब्द है--नीम, जिसका अथे होता 
बे है--अघं, आधा ( नीम हक़ीम ख़तरे जान )॥ इस तरह आशम्यन्तर प्रयत्न 
८ के भेद हुए-- 
१. अस्पृष्ट अर्थात्‌ विवृत 


०००. ७०४० तप, अर्थात्‌ कप षद्विवृत हि 
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३. नेमस्पृष्ट अर्थात्‌ अधंस्पृष्ट अर्थात्‌ अघे विवृत 
४. स्पृष्ट ॥ ३८ ॥ 


अम्ोइनुनासिका न हौ नादिनों हझ्मषः स्मृता: । 
ईंषननादा यणों जशः इवासिनस्तु खफादयः ॥ ३२९ ॥ 


अन्वय--अमः अनुनासिका:, न हो, नादिन: हझषः स्मृता:। यण। 
जशः ईषन्नादा:, श्वासिनः तु खफादय: । 

शब्दार्थ---ञ म: + अनुनासिका: -- अम्‌ प्रत्याहार के वर्ण (ज, म, डः, ण, न) 
अनुनासिक हैं हलौ--हकाररेफौ अर्थात्‌ हकार और रेफ, न5-अर्थात्‌ नहीं हैं 
( अनुनासिक नहीं हैं )। नादिन:  नाद, हक्‍झष: > ह, झ, प वर्ण, स्मृता: -- 
कहे गये हैं, यण: जशः >यण  प्रत्याहार के वर्ण (यवरल ) तथा जश्‌ (ज 
बगडढद ) वर्ण ् ( ईषत्‌ नाद्‌ ) हैं, तु ८ 0 >ख, फ आदि, 
उक्त गधा ००० 
८ प्क्दी- तम्‌ सक तथा हकार, रेफ निरनुनासिक हैं । ह, झ, ष नाद 
प्रयत्न वाले हैं । यण्‌, जश्‌ ईषन्नाद हैं तथा खफादि इवास प्रयत्न वाले हैं । 

व्याल्या--यहाँ हकार, झकार और षकार को नाद कहते हैं । नाद का 
उपलक्षण संवार और घोष से हैं और ह-झ-ष तीनों वर्ण नाद, संवार और घोष 
प्रयत्न वाले हैं। यण्‌ तथा जशू्‌ को ईपन्नाद अर्थात्‌ ईषतू संवार, घोष से युक्त 
कहा गया हैं। खफादि से अभिप्राय है--ख, फ, छ, ठ, थ द्वितीय वर्ण । द््न्हें 
इवास ( विवार और अघोष से युक्त ) कहना चाहिए ॥ ३९ ॥ 


ईषच्छुवासांइचरो विद्याद्‌ गोर्घामतत्प्रचक्षते । 
दाक्षोपुत्रपाणिनिना येनेद॑ व्यापितं भुवि ॥ ४० ॥ 


अन्चवय--चरः ईषच्छवासान्‌ विद्यात्‌ एतत्‌ गोः धाम प्रचक्षते | ये 
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हाब्दायं--ईषत्‌ + श्वासान्‌ू + चरः-"-चर्‌ प्रत्याहार के वर्णो (चट तक 
पशषस ) को ईषत्‌ श्वास वाला, विद्यात्‌ रूजानें। गो: +धाम + एतत्‌ + 
प्रचक्षते -- एतत्‌ "यह शास्त्र ( पाणिनीय शिक्षा ), गोः"-वाणी का, धाम ८ 
स्थान, प्रचक्षते-"कहा जाता है। दाक्षीपुत्रपाणिनिना ८ दाक्षी नामक माता के 
पुत्र पाणिनि के द्वारा, येन+ इदम्‌८- जिससे यह शास्त्र ( पाणिनीय शिक्षा ), 
भुवि८-संसार में, व्यापितम्‌ -- व्याप्त किया गया, फैलाया गया । 

हिन्दी--चर्‌ को ईपत्‌ +हवास ( ईषच्छूवास ) कहते हैं । यह शास्त्र 
( पाणिनीय शिक्षा ) वाणी का स्थान कहछाता है । जिसे दाक्षीपुत्र पाणिनि ने 
इस शास्त्र को संसार में फैलाया। (2[तंही / ॑िि ४53, 

ध्याध्या--इस इलोक में पाणिनीय शिक्षा ( शास्त्र ) का माहात्म्य दिखलाया 
गया है । विद्वान्‌ लोग इस शास्त्र को गो अर्थात्‌ वाणी का धाम अर्थात्‌ स्थान 
कहते हैं । तात्पय यह कि इस पाणिनीय शिक्षा को विद्वान्‌ लोग ( वर्णंतत्त्ववेत्ता ) 
शब्दों का स्थान ( अकार ) कहते हैं जो शास्त्र दाक्षीपुत्र पाणिति के द्वारा रचा 
गया और संसार में फैछाया गया । सचमुच घ्वनिविज्ञान का यह मूल शास्त्र हैँ 
जिसमें मनुष्य की उच्चरित ध्वनि का विविध पक्ष उजागर है ॥। ४० ।॥ 


छन्‍्द। पादों तु वेवस्य हस्तौ कल्पो5थ पठचते । 
ज्योतिषामयनं चक्षुनिरुक्त॑ श्रोन्नमुच्यते ॥ ४१ ॥ 
शिक्षा श्राणं तु वेदस्य सुखं व्याकरणं स्मृतम | 
तस्मात्‌ साज्जमधीत्येव ब्रह्मलोके महीयते ॥ ४२ ॥ 
अन्वय--वेदस्य पादौ तु छन्‍्दः हस्तौ कल्प: अथ पठचते ( बेदस्य ) 
चक्षु: ज्योतिषामयन श्रोत्र॑ निरुक्त उच्यते | वेदस्य त्राणं शिक्षा तु मुख 
व्याकरण स्मृतम्‌। तस्मात्‌ साज्ढ ( वेदम्‌ ) अधीत्य एवं ( मनष्यः ) 
ब्रह्मलोके महीयते । ४० 
शब्दार्थ --छन्द: -- छन्द: शास्त्र, पादौ--दोनों पैर, तु--तो, और, हस्तौ -- 
ढोनों, हात॥। रिक्त क्रपूत,।। कह -्त स्मडे ह्ाद 9 पाकाते5>पढ़ाए०जाक्षा०है | १80 
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ज्योतिषामयनम्‌>- ज्योतिष शास्त्र, चक्षुः--नेत्र, निषक्तम्‌ ८ निरुक्त ( यारक 
प्रणीत ), श्रोत्रम्‌ + उच्यते->कर्णंविवर कहा जाता हैं। शिक्षाउ-पाणिनीय 
शिक्षा आदि शिक्षाएँ, श्राणम--नासिकाविवर, मुंखम्‌-मुख रूपी अबयव, 
व्याकरणम्‌ > व्याकरणशास्त्र, स्मृतमु--जानना चाहिए, तरमात्‌ ८: इसीलिए, 
साज्भमुच-अद्धसहित, पडज्धसहित, वेदों को अधीत्य ८ पढ़कर, एव-- ही, 
ब्रह्मलोके-- ब्रह्म लोक में, महीयते -- पूजित होता है, वेदरय - वेद पुरुष का । 
हिन्दी--वे के पाद। छन्द: न ग्रीँ हाथ कत्पसूत्र क लाते हैं 

हे हि दी--वेद ( पुरुष ) के पाद| छत, गान दी, ,हराथ कृत्पसूत्र कहराते हैं। 
नेत्र ज्योतिषज्ञास्त्र तो कान निरुरक्त कहलाते हैं । वेद पुरुष के प्राण ( नाक ) 
दिक्षा शास्त्र तो मुख व्याकरण कहा गया हैं। इसीलिए पडज्भसहित वेद को 
पढ़कर ही (मनुष्य) ब्रह्मलोक में पूजित ( सम्मानित ) होता है । 

व्या््या--साज़म्‌--अज्जेन सहितम्‌ । चूँकि वेद के छह अद्भ है, इसीलिए 
इसे षडज्ध (वेदाज्भ) कहा गया है । छह अद्भ हैं-- 

१. छन्‍्दःशास्द्र--पिज्धल मुनि विरचित । पिज्धल को 'पिड्ठल नाग' भी 
बहा जाता है । 

“छन्‍्दो गायब्यादीनां छन्‍्दरसां ज्ञानशास्त्रम्‌'' अर्थात्‌ गायश्र्यादि छस्दों 
का ज्ञान कराने वाला शास्त्र हन्दः है । 

२. कल्पसूत्र- “कल्पों-वेदविहितानां कर्मणामानुपृव्येंण कल्पनाशास्त्रम्‌ 
अर्थात्‌ बंद में विहित यागों ( कर्मों ) को क्रम पूर्वक व्यवस्थित करने दाला शास्त्र 
कल्प हैं। जिसमें यज्ञ का विधि-विधान निहित है तथा जिसमें यज्ञानुष्टान एवं 
धामिक संस्कारों के नियम बतलाये गये हैँ । चूँकि सूत्रों के रूप में यज्ञ-पद्धति 
वणित है इसीलिए कल्पसूत्रम्‌' भी कहलाता है । 

३. ज्योतिषश्ञास्त्र--लगध गर्गादि प्रणीत । 

“ज्योतिषं कालपरिज्ञापनाथ शास्त्रम्‌!--अर्थात्‌ काल का ज्ञान कराने 
चाल शास्त्र ज्योतिष है । 
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“तनिरुक्त॑ पदविभागमन्त्राथंदेवतानिरूपणार्थ शास्त्रमू” अर्थात्‌ पद 
विभाग, मन्त्राथं और देवताओं के निरूपण के लिए प्रयुक्त शास्त्र निरुक्‍्त है । 

५, शिक्षा-पाणिनिप्रणीत पाणिनीय शिक्षा आदि । 

६, व्याकरण--पाणिनिप्रणीत अष्टाध्यायी आदि व्याकरण । 

_ “ठ्याकरणं च शब्दाथंब्युत्पत्तिकरं शास्त्रम्‌” अर्थात्‌ शब्द और अथ की 

व्युत्पत्ति करने वाला शास्त्र व्याकरण 

उपर्युक्त छहों अज्भों के साथ जो वेद का अध्ययन करता है, अर्थात्‌ गायत्री, 
जगती आदि छन्दों के साथ, ध्वनि की दृष्टि से, व्याकरण की दृष्टि से वेदों का 
अध्ययन करना चाहिए। निरुक्त के अनुसार वेद के शब्दों का अथ॑-निर्धारण 
करना चाहिए ! वेद में बहुत सारे ऐसे शब्द भी प्रचलित हैं जिनका सुष्ठु ज्ञान 
ज्योतिष शास्त्र के अध्ययनोपरान्त ही सम्भव है। इन सभी शास्त्रों के ज्ञान 
पूर्वक जो वेदों का सम्यक ज्ञान प्राप्त करता है वही व्यक्ति सर्वतोभावेन सम्मानित 
होता है | 'व्याकरण' का स्थान छठों अंगों में सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण है क्योंकि 
शब्दों के स्वरूप की रचना-प्रक्रिया, प्रकृति-प्रत्यय, अथ॑-परिवर्तन की दृष्टि से 
व्याकरण का अध्ययत्त अनिवाय हैं ॥ ४२ ॥ 


उदात्तमाख्याति वृषोडज्जुलीनां प्रदेशिनोमूलनिविष्ट मूर्धा । 
उपान्तमध्ये स्वरितं धुतं च कनिष्ठिकायामनुदात्तसेव ॥४ ३॥ 


अन्चय --वृषो5ज़ुलीनां प्रदेशितीमूलनिविष्टमू था उदात्तम आख्याति | 
उपान्तमध्ये स्वरितं च कनिष्ठिकायाम धृतमर अनुदात्तम्‌ एवं (आख्याति ) 

शब्दाथ--उदात्तम्‌ ८ उदात्त स्वर को,. आख्याति--कहता है, अर्थात्‌ 
उच्चारण करता है; वृषो$ज्भुलीनाम्‌ --भंगुलियों में श्रेष्ठ, वृष: -श्रेष्ठ अर्थात. 
अंगुष्ठ का, प्रदेशिनीमूलनिविष्टमूर्धा--प्रदेशिनी 5 तजं॑नी, प्रदेशिन्या: मले अर्थात 
तजनी के मूल में, निविष्ट 5 रखकर, मूर्धा >अग्रभाग, उपान्तमध्ये-अन्तस्य 
समीपम्‌ उधान्तम्‌ अर्थात्‌ अन्तिम जो कनिष्ठिका हैं उसके बगलवाली 'अनामिका 


के मध्य में ( वृषो$ज्ुलीनां निविष्टमूर्धा ), स्वरितम > स्वरित स्वर का 
85ची रे" रस हैक (ाध्शाआंज 09987 ७0॥8००ा. एाॉंत्रा260 0५ 53 609076960०7 (७85/ 
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कनिष्ठिकायाम्‌ 5 कनिष्ठिका के मध्य में, अनुदात्तम्‌ 5 अनुदात्त स्व॒र का, 
एवं 5 ही, यह निश्चयता का वाचक है । 

हिन्दी--प्रदेशिनी ( तज॑नी ) के मूल में अंगुष्ठ का अग्रभाग रखकर उदात्त 
स्वर का उच्चारण किया जाता है । अनामिका के मध्यभाग में ( अंगुष्ठ का 
अग्रभाग ) रखकर स्वरित का तथा कनिष्ठा के मध्यभाग में रख कर अनुदात्त 
स्वर का उच्चारण किया जाता है 

व्य(स्था--रुद्र प्रसाद अवस्थी ने 'धृतम्‌' के स्थान में पाठान्तर 'द्रतम' 
किया हैं परन्तु इसके अतिरिक्त सत्र 'धृतम्‌” का ही पाठ दीखता है । 'दुतम्‌' 
पाठ की सज्भति है कि ज्यों ही अनामिका मध्य में अंगुष्ठ के अग्रभाग को रखकर 
स्वरित का उच्चारण करते हैं कि तुरन्त बाद अनुदात्त का ही उच्चारण करते. 
है । तात्यय॑ यह कि स्वरित के बाद अनुदात्त का ही उच्चारण करते हैं, उदात्त 
का नहीं । यह सामवेद में स्व॒रों के उच्चारण की विशिष्ट विधि कही गयी है । 

उदात्तस्वर-- उच्चैरुदात्त: अर्थात्‌ उच्चै: उच्चारितः उदात्त उच्यते' । 
तात्पय॑ यह कि ताल्वादि स्थानों के ऊर्घ्व भाग में उच्चरित स्वर उदात्त कहलाता 
हैं। स्वरित--समाहारः स्वरितः--मध्योच्चारित: स्वरित उच्यते! 
अर्थात्‌ मध्य भाग में उच्चारित स्वर स्वरित कहलाता है। अनुदात्त- 'तीचै- 
रनुदात्त: नीचेरुच्चारितो&तुदात्त उच्यते' अर्थात्‌ ताल्वादि स्थानों के निम्न 
भांग से उच्चारित स्व॒र अनुदात्त कहलाता हैं। 

उपर्युक्त स्वरों का सामवेद में गायन की दृष्टि से अत्यधिक महत्त्व हैं । जब 
स्वर आरोह से अवरोह की ओर उतरता है तो मध्य में स्वरित आता हैं। 
स्व॒रित से सीधे आरोह न होकर अवरोह अर्थात्‌ अनुदात्त तक पहुँच कर तब 
उदात्त की ओर उठता हैं । यह अलग बात हैं कि त्वर आरोह से अबरोह की 
ओर किस गति से उतरता है--यह प्रसंग और रस पर निर्भर करता है । 

यहाँ का 'एव” पाठ भी इसी तथ्य पर बल देता है-- 

“कनिष्टिकायाः मध्ये निविष्टमूर्धाउज्भुष्टः अनुदात्तम्‌ एवं आख्याति, 

वह हति ॥ की, वी; (अर्थ) की ०, "गिक्षाउ में. पा पष्टू 5५ 

करते हैं ।। ४३ ।। ४ 
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उदात्तं प्रदेशिनीं विद्यात्‌ प्रचयं मध्यतोड5डगुलिस्‌ । 
निहत॑ तु कनिषप्ठिक्या स्वरितोपकनिष्टिकास ॥४७॥ 


अन्वय--उदात्तं प्रदेशिनीं प्रचय॑ मध्यतः अद्भुलम्‌ निहतं तु कनिष्ठिक्यां 
स्वरितम्‌ उपकनिष्ठिकाम्‌ विद्यात्‌ । 

शब्दा्थ--विद्यात्‌ जानें, मध्यतः ८ मध्यमा अद्भुलि को, निहतम्‌ - 
अनुदात्त को, उपकनिष्ठिकाम्‌ ** कनिष्ठिकाया: समीपम्‌ उपकनिष्ठिका, तम्‌ अर्थात्‌ 
कनिष्ठा के समीप वाली अनामिका को, है 

हिन्दी--उदात्त को तज॑न्याश्रित, प्रचय को मध्यमाश्रित, अनुदात्त को 
कनिष्ठिकाश्चित तथा स्वरित को अनामिकाश्चित जानना चाहिए । 

व्यास्या--अज्भुलियाँ पाँच हँ-- भद्भुष्ठ, तजंनी ( प्रदेशिनी ), मध्यमा 
अनामिका और कनिष्ठिका । अंगुष्ठ का अग्रभाग तर्जनी, मध्यमा, अनामिका जौर 
कनिष्ठिका के मध्य में रखकर उपर्युक्त चार स्वरों का उच्चारण किया जाता है। 

( क ) त्जनी--उदात्त ( ४०४४९ ), यह शब्द उतर तथा आः पूर्वक 
दा! घातु से 'क्त प्रत्यय द्वारा निष्पन्न हुआ है इसका शाब्दिक अथे हैं--'ऊपर 
उठाकर ग्रहण किया हुआ ।”” 'उच्चरादीयते इति उदात्त:! अर्थात्‌ उच्च स्वर से 
जिसका ग्रहण > उच्चारण होता हैं वह 'उदात्त' है । 

( स्व) मध्यमा--प्रचय ( 8००एगग प[रंगा ) यह स्वर मलत: अनुदात्त 
होता है । ऋग्वेद प्रातिशाख्य' में 'प्रचय” को स्वर माना गया हैं।' जब 
पूव॑वर्ती 'स्वरित' स्वर के प्रभाव से अनुदात्त, अनुदात्त के समान उच्चारित न 
होकर, उदात्त' के समान उच्चारित होने लगता है तब वह प्रचय” कहलाता है । 
अतः 'प्रचय कोई स्वतन्त्र स्वर ( 4००८॥६ ) नहीं है ।* 

'प्रचय' गब्द 'प्र'ं उपसर्ग पूर्वक 'चि' घातु से निष्पन्न हुआ हैं। 'फ्रचय' का 
अर्थ हँं-- आधिक्य' | पूर्व में स्वरित होने पर अनुदात्त 'प्रचय” हो जाता हैं । 


१. ऋग्वेद प्रातिशाख्य ( एक परिशीछन ), प० २३० | 
0७०0. कहीं।/५७/ कफ (7४५५ |9987 ७0॥8००॥ 09260 0५ 83 60070860॥ (०8/ 
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किन्तु ध्यातव्य है कि पूरव॑वर्ती 'उदात्त' के कारण 
हैं, जबकि पूव॑वर्ती स्वरित के कारण एक से 
जाते हैं । अधिक अनुदात्तों के 'प्रचय हो 
संज्ञा का आविर्भाव हुआ हैँ । 

इसे दूसरे ढंग से भी कह सकते हैं--जब पूर्ववर्ती 'स्त्ररित' के प्रभाव से 
अनुदात्त' विशिष्ट 'अक्षर' 'प्रचय' हो जाता हैं तब वह उदात्त के समान 
उच्चारित होने लगता है। नीची घ्वनि से उच्चारित होने वाला 'अक्षर' अब 
ऊंची ध्वनि से उच्चारित होने लगता हैं। ध्वनि के इस आधिक्य के कारण 
अनुदात्त स्वर 'प्रचय/ कहछाने लगता है ।' 'प्रचय' के लिए अनेक नामों का 
उल्लेख मिलता हैं--प्रचित, प्रच » तान, निचित, उदात्तमय, उदात्तश्रु ति, 
एकस्वर, एकश्रुति आदि--“अयमेव प्रचय: प्रचितः प्रचो निचित उदात्तमय 
इति वैदिकंव्यंवह्ियते ।” * 

(ग॒ ) कनिष्ठिका -- अनुदात्त ( 82५० 2अनुदात्त शब्द अनू्‌', उत्‌! 
तथा था पूर्वक दा” धातु में 'क्तः प्रत्यय लगाकर निष्पन्न हुआ हैं। अनुदात्त का 
शाब्दिक अथ॑ है--'ऊपर उठाकर न ग्रहण किया हुआ। 'नीचरादीयते 
इत्यनुदात्त:' अर्थात्‌ उच्चारणावयवों के नीचे जाने से जिस स्वर का ग्रहण होता 
है ( उच्चारण होता हैं ) वह अनुद्ात्त कहलाता है ।) 

(घ ) अनामिका--स्वरित ( (॥०फ््राी०६ )--स्वरित शब्द ध्वनि करना 
अर्थ वाली स्वृ धातु से निष्पन्न है। 'स्वरित' का शाब्दिक अर्थ है-ध्वनित 
या उच्चारित । “स्वर: संजात: यस्मितु सः स्वरितः” अर्थात्‌ स्वर उलचन्न 
किया जाता हैं जिसमें वह स्वरित होता है । अभिप्राय यह ॒कि स्वरित उदात्त 
और अनुदात्त के मे से बनता है । इस में के कारण अलुदात्त स्वर भी 
उदात्त स्वर के समान उच्चारित होने लगता है । उदात्त पूत्रं स्वरित स्वभावतः 


।रण एक ही अनुदात्त स्वरित होता 
अधिक “अनुदात्त' भी 'प्रचय” हो 
जाने को दृष्टि में रखकर ही 'प्रचय' 


'अनुदात्त' ही होता है । परन्तु उदात्त के प्रभाव से वह भी उच्च ध्वनि से 
कि 2,294 20 3-32 2 वद/49302 90] 


१. ऋ० प्रा० एक परिशीलन, पु० २३० । 
२. प्रातिशारुय प्रदीप शिक्षा 


« ऋ० भ्रा० एक परिशीलन, पृ० २१९ | 


(2 | है ता है 
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उच्चारित होने लगता है । इसी विशेषता के कारण वह 'स्वरित' कहलाता है । 
स्वरित का उच्चारण आक्षेप' से होता है और उच्चारणावयवों के तिरछे जाने को 
आशक्षेप' कहते हैं -“आक्षेपो नाम तिय॑ग्गमन गात्राणां वायुनिमित्तम ।?९ 
चूंकि प्रस्तुत शिक्षा पूव॑वर्ती शिक्षा से मिलती है, इसीलिए यह प्रक्षिप्त-सी 
प्रतीत होती है । कनिष्ठिक्यामू--कनिष्ठिका में अम्‌ परे रहते अकार को था? 
भादेश तथा का' के 'आ' का लोप होकर --कनिष्िक्यास्‌' हुआ है ॥ ४४ ॥ 
अन्तोदात्तमाद्युदात्तमनुदात्तं नीचस्वरितस्‌ । 
मध्योदात्तं स्व॒रितं दृचुदात्तं अ्युदात्तमिति नवपदशसथ्या॥ ४५॥ 
अन्वय -अन्तोदात्तम्‌ आद्युदात्तम उदात्तम्‌ अनुदात्तं नीचस्वरितं 
मध्योदात्तं स्वरितं दचुदात्त व्युदात्तम इति नवपदशय्या । 
दाब्दाथं---नवपदशय्या -- नौ पदों में स्थिति । 
हिन्दी--( उपर्युक्त उदात्त, अनुदात्त और स्वरित इन ) स्वरों की नौ 
स्थितियाँ होती हैं--- 
१. अन्तोदात्त, २. आादुदात्त, ३. उदात्त, ४. अनुदात्त, ५. नीचस्वरित, 
६. मध्योदात्त, ७, स्वरित, ८. दचुदात्त और ९, त्युदात्त । 
व्याश्या-स्वर की दृष्टि से पद मुख्यतया तीन प्रकार के हैं--१. एकोदात्त 
पद, २. बहुदात्त पद और ३. सर्वानुदात्त पद । 
सामान्य नियम हैं कि--“अनुदात्तं पदमेकवर्जम्‌”” * अर्थात्‌ जिन पदों में 
एक वर्ण उदात्त होता हैं, उन पदों को एकोदात्त पद कहते हैं ॥ जब तक किसी 
अवस्था या तिग्रम का विशेष रूप से उल्लेख न किया गया हो, तब तक प्राय: 
प्रत्येक पद 'एकोदात्त” ही होता हैँ ।! एकोदात्त पद चार रूपों में विभक्त है-- 
१. आयुदात्त पद, २. मध्योदात्त पद, ३. अन्तोदात्त और ४. उदात्त पद | 
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१, आयदुदात्त--जिस पद का आदि वर्ण उदात्त होता है। यथा--इन्द्र : 
होता आदि । 

२. मध्योदात्त--जिस पद का मध्य वर्ण उदात्त होता है; यथा--अग्निनों । 

३. अन्तोदात्त --जिसका अन्तिम वर्ण उदात्त हों; यथा--अग्निः, जनिता 
आदि । 

४. उदात्त--जो पद एकवर्णी हो और वह भी उदात्त ही हो तो वह उदात्त 
ही कहलाता है; यथा--यः, नु, कः आदि । 

सामान्यतः प्रत्येक पद में एक वर्ण उदात्त धर्म वाला होता है लेकिन कुछ 
पद ऐसे भी होते हैं जिनमें एक से अधिक वर्ण उदात्त होते हैं । ऐसे पदों को 
बहुदात्त' पद कहते हैं । बहुदात्त पद के दो प्रकार हैं--१. दृ्॒ुदात्त और 
२. अ्युदात्त । 

( १ ) इच्ुदात्त--वाजसनेयि प्रातिशाख्य में कहा गया है--“'देवताद्वन्द्ानि 
सानामन्त्रितानि ” तथा पाणिनि ने कहा है- देवता द्वन्हे च'! अर्थात्‌ देवता 
इन्द्र समास वाले पद यदि सम्बोधन में न हों तो कुछ अपवादों को छोड़ कर 
द्ुद्युदात्त' होते हैं, यथा--म्ित्रावरुणा, इन्द्रवरुणौ आदि ।* 

(२ ) ब्युदात्त--द्च्ु॒दात्त पदों के साथ देवता इन्द्र समास होने पर तीन 
वर्ण उदात्त होते हैं; यथा--इन्द्राबृहस्पती । इसका उल्लेख वाजसनेयि प्राति- 
शाख्य में हुआ है-- 

इन्द्राबृहस्पतिभ्या मिन्द्राबुहस्पतती इति त्रीणि ।२ 

स्वरित--स्वरित मध्यम स्वर कहलाता हैं। पाणिति ने “समाहारः 
स्वरित:”४ सूत्र द्वारा स्वरित को उदात्त और अनुदात्त का समाहार माना है । 
स्वरित मुख्यतः दो प्रकार के हैं--( १ ) सामान्य स्वरित और (२ ) स्वतन्त्र 


: स्वरित । पाणिनि ने कहा है -- 'उदात्तादनुदात्तस्य स्वरितः /* अर्थात्‌ उदात्त के 
१. अष्टा० ६-२-१४१ ४. अष्टा० १-२९-३१. 
२, वदिक स्वरबोध, पृ० २५ ५, अष्टा० ८-४-६३ 


ह पजहे (5070॥९00| ॥€धवता। प० 00 |/098॥7 (0॥8००ा. एछांद्रा260 0५ 53 60५709807 (७७/& 


2 जा 


७६ औक 


५६ पाणिनीय-शिक्षा 


बाद आते वाला अनुदात्त स्वरित के रूप में बदल जाता है। इसी स्वरित को 
“सामान्य स्वरित” कहते हैं । इसका स्वरितत्व पृव॑त्र्ती उदात्त पर निभेर्‌ 
करता है; इसीलिए इसे “आश्रित स्वरित” (06क5थ०7067६ 8५7६8 )भी 
कहते हैं ।* 

स्वृतन्त्र स्वरित ( 7690870०0॥6 $५87५(8 )--परह सामान्य स्वरित ते 
भिन्‍न है। जिप्त प्रकार एक पद में एक ही स्वरित होता हैं। यह स्वरित उदात्त 
के ही स्त्रर का होता है । जिस प्रकार उदात्त कभी अनुदात्त पूर्व या कभी अपूर्व 
होता है; उसी प्रकार स्वतन्त्र स्त्ररित भी अनुदात्तपूर्व या अपूर्व होता है। 
स्वृतन्त्र स्व॒रित के चार भेद हैं--जात्य, अभिनिहित, क्षैप्र एवं प्रश्लिष्ट । 


५. नीचस्वरित-स्वतन्त्र स्वरित के भेदों ( जात्य आदि ) में से किसी | 


के भी बाद उदात्त या स्वतन्त्र स्वरित आवे तो वहाँ स्वरित का उत्तरवर्ती 
अनुदात्तांश एकश्रुति न होकर अगुमात्रा काल के लिए निहित होता है । इस 
निहताणुक स्वर को--“नीचस्वरित” कहते हैं। इसके उच्चारण में एक 
कम्पन होती है, जिसे 'कम्प' ( ॥60/ ) कहते हैं ।* यही बात शौनक ने भी 
कही है-- 
जात्योइभिनिहितश्चेव क्षैत्र: प्रश्लिष्ट एव च। 
एते स्वरा: प्रकम्पन्ते यत्रोच्चस्वरितोदया:॥३ 
अनुदात्त--अनुदात्त नीचस्वर माता जाता है। "नीचैरनुदात्त:” भर्थात्‌ 
नीच स्वर से - ही अनुदात्त का उच्चारण बतलाया गया हैं और नीच स्वर का 
कारण बतलाया गया है--गात्रों की शिथिलता, स्वर की स्निग्धता तथा कण्ठ- 
विवर की स्थूलता'--- 
“अन्ववसर्गो मादंवमुरुता खस्येति नीचे: कराणि ।”४ 
महाभाष्यकार ते वर्णों के उच्चारण-स्थान के निम्त भाग से उच्चारण होने 
को “अनुदात्त! कहा है-- 


१. वैदिक स्व॒र बोघ, पृ० ८. ३. ऋग्वेद प्रातिशार्प-३॥३७ 
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एकस्मिन्ताल्वादिके स्थाने ऊर्ध्वाधरभागयुक्ते'''--अधरभाग- 
निष्पन्नोअनुदात्तः । 


“अनुदात्त' का अर्थ है--न उदात्त अर्थात्‌ जो उदात्त न हो । चूंकि यह 
नीच स्वर है इसीलिए इसे 'नीच स्वर” के नाम से पुकारा भी जाता है । 
यह अनुदात्त हमेशा उदात्त से पूरे ही आता हैं। अनुदात्त से भी निम्न स्वर 
अनुदात्ततर' कहलाता है । पाणिति ने इसी अनुदात्ततर' को 'सन्नतर” कहा 
है-- उदात्तस्वरितपरस्य सन्नतर: ।”* 


'नारदीय शिक्षा में अनुदात्त को “निघात” कहा गया है । 


“उदात्तश्चानुदात्तश्ना. स्वरितप्रचिते तथा । 
निघातश्चेति विजेयः स्वरभेदस्तु पद्चधा ॥३ 


“निघात' को अनुदात्ततर या सन्‍नतर का पर्याय माना गया है। आचारय॑ 
पाणिनि ने अन्‍्तोदात्तादि का उदाहरण अगली शिक्षा में उपस्थित किया है । 


अग्नि: सोम: प्र वो वीर्य हविषां स्वरबृहस्पतिरिन्द्राबहस्पती । 
अग्निरित्यन्तोदातं॑ सोम इत्याद्॒दात्तम्‌ । 
प्रेत्युदात्तं व इत्यनुदात्तं वीर्य नीचस्वरितस्‌ ।| ४६ ॥ 
हविषां मध्योदात्त स्वरिति  स्वरितस्‌ । 
बृहस्पतिरिति दृद्युदात्तमिन्द्राब्‌ हस्पती इति व्युदात्तम्‌ ॥४७॥ 
अन्य -अग्नि: सोमः प्र वः वीय॑ हविषां स्वः बृहस्पतिः इन्द्राबृहस्पती 
अग्नि: इति अन्‍्तोदात्तं सोमः इति आधुदात्तम्र्‌ प्र इंति उदात्तं वः इति 
अनुदात्तं वीय॑ँ नीचध्वरितं हविषां मध्योदात्तं स्वः इति स्वरितम बृहस्पतिः 
इति इचुदात्तम्‌ इन्द्राबृ हस्पती इति व्युदात्तम्‌ । 


१. कैय्यट, प्रदीप-१-२-२९-३०. ३, नारदीय शिक्षा-१-७-१९. 
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शब्दायं -- अग्नि: इति अन्‍्तोदात्तम्‌ 5 अग्नि अन्तोदात्त है, सोमः इति आश्- 
दात्तम्‌ > सोम आचदुदात्त हैं, प्र इति उदात्तम्‌ प्र उदात्त : इति अत 
दात्तम्‌ ८ व अनुदात्त है, वीय्यंम नीचस्वरितम्‌ 5 वीय्य॑त्तीच स्वरित है, हविषां 
मध्योदात्तम्‌ 5 हविषाम्‌ का मध्य व उदात्त है, स्त्रः इति स्वरितम्‌>रव 
स्वरित हैं, बृहस्पत्तिः इति दचुदात्तम्‌-- बृहस्पति इृचुदात्त है, इन्द्राबृहस्पती यह्‌ 
त्युदात्त है । 


हिन्दो _-अग्नि: सोम: प्र वः वीर्स्य हविषां स्तरः बृहस्पति: इन्द्रावृहस्पती 
( कुल ९ दाब्द हैं जो क्रमशः अन्तोदात्तादि के हैं ) में 

भुग्तिः--अन्तोदात्त ( अग्निरित्यस्तोदात्तम्‌ ) 

सोम:--आयुदात्त ( इसमें आदि 'ओं! उदात्त है ) 

प्र--उदात्त ( यह निपात उदात्त हैं )--प्रेत्युदात्तम्‌ । 

व॒:-- अनुदात्त ( वः इत्यनुदात्तम्‌ ) | -” 

वीय्य॑मू--तीच स्वरित ( वीय॑ नीचस्वरितम्‌ ) 

ह॒विषुम्‌--मध्य 'वि' उदात्त है ( हविषां मध्योदात्तम ) 


५ ८24८) “स्वर --स्वरित ( स्त्ररिति स्वरितम ) 


बृहस्प तिः:--6च्ुदात्त ( बृहस्पतिरिति इच्चदात्तम ) 


्ट््् 
2960 इच्धाबृह स्पतो --अ्युदात्त ( इन्द्राबृहस्पतो इति व्यदात्तम )है। 


व्याल्या-- अग्नि: इस पद में 'फिषोः्ल्त उदात्तः इस फिट्‌ सूत्र से भी 
अन्तिम वर्ण उदात्त होता है अथवा “धघृतादीनां च”” इस फिट सूत्र से भी अर 
उदात्त होता है । 


सोम:--यहाँ 'बृषादीनां च”” सूत्र से आदि उदात्त हुआ है । 
प्र--एक ही स्वर से युक्त होने के कारण इसका सर्तोदात्तत्व स्पष्ट है । 


९. अष्टा० ६-१-२०३. 
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वः-- यहाँ “अनुदात्तं सवंमपापादी””' श्े अनुदात्त है। वीय्यंम--यहाँ 
“बिल्वभक्ष्यवीर्याणि छन्द्सि!! फिट्‌ सूत्र से अन्त स्वरित अर्थात्‌ नीचस्वरित 
हुआ है । 

हविषाम्‌ू--( हविस्‌-आम्‌ ) यहाँ फिट्‌ सूत्र 'फिषोषन्तः उदात्त:'3 से 
हविस्‌ का अन्त उदात्त ( अन्तोदात्त ) हुआ लेकिन आम्‌ विभक्ति परे रहते 
_अनुदात्तों सुष्पितौ” 5 सृत्र से अनुद्रात्त तथा “उदात्तादनुदात्तस्थ स्वरितः/" 
से स्वरित हो जाता है। इस प्रकार हविषाम्‌' के 'इ' के उदात्तत्व होने के 
कारण यह मध्योदात्त है । 

स्वः-ञयहाँ “'न्यडस्वरौ स्वरिती”६ इस फिट्‌ सूत्र से 'स्वर्‌ स्वरित है । 

वृहस्पति:--यहाँ “उभे वनस्पत्यादिषु युगपत॒ ”* सूत्र से 'बृह सपतिः” 
इन दोनों पदों का आदि स्वर उदात्त हैं। अतः वा और प” दो वर्ण उदात्त 
होने से यह दद्युदात्त पद है| ! 

इन्हाबृह स्पती'--यहां 'देवता इन्द्रे चः* सूत्र से यह व्युदात्त है. क्योंकि 
“इन्द्र” पद का इकार, बृहस्पति पद का ऋकार तथा पकारोत्तरवर्ती अकार के 
उदात्त होने से व्युदात्त” हुआ ॥| ४७ ।। 


अनुदात्तो हृदि ज्ञेयों मूध्ययुंदात उदाहतः 
स्वरित: कर्णमूलोयः सर्वास्ये प्रचयः स्मृतः ॥ .४८ ॥ 
अन्वय--हृदि अनुदात्त: ज्ञेयः मूध्नि उदात्तः उदाहतः । कर्णमूलीयः 
स्वरितः सर्वास्ये प्रचय: स्मृतः । 
शब्दाथं---हृदि-- हृदय में, ज्ञेयः >जानना चाहिए, मूध्नि - मूर्धा में, 
डदाहत: < उच्चारण करता चाहिए, कर्णमूलीय: ८ कणमूल में, सर्वास्थे - सभी 
मुख के पास रखकर, प्रचयः > प्रचय स्वर, स्मृत:--उच्चारण करना चाहिए । 


१. अष्टा० ८-१-१८. ४, अष्टा० ३-१-४. ७. अष्टा० ६-२-१४०, 
२. फिट्‌ सूत्र ७७. ५. अष्टा० ८-४-६६. ८. अष्टा० ६-२-१४१. 
- फिट सूत्र ०१. ६. फिट सूत्र ७४. ै 
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हिन्दी -हृदय पर हाथ रखकर अनुदात्त, मूर्धा पर उदात्त, कण्णंमूल में 
स्वरित तथा सभी के मुख पर हाथ रखकर प्रचय का उच्चारण करना चाहिए ! 


ध्याश्या--उदात्तादि स्वरों का उच्चारण हस्तसंचालतत पूर्वक कैसे किया 
जाता है, इसी का इस शिक्षा में वर्णन हुआ है । भनुदात्त के उच्चारण में हाथ 
को हृदय के पास रखना चाहिए, उदात्त के उच्चारण में मूर्धा ( सिर ) के पास, 
स्वरित के उच्चारण में कर्णमूल के पास और प्रचय के उच्चारण में मुख के 
पास ( नाक के अग्रभाग में ) । ऐसा इसलिए होता है कि अनुदात्त आदि के 
स्थान क्रम से हृदय आदि हैं। जो उपर्युक्त पद्धति से हस्तसश्चालन पूर्वक ऋग्यजुः- 
साम का पाठ नहीं करता, स्वर वर्ण का यथोचित उच्चारण नहीं करता, वह 
सचमुच नीच योनियों में जन्म छेता है और जो इनका हस्तसश्जालन पूर्वक स्वर 
वर्ण अथ॑-ज्ञान पूर्वक पाठ करता है; वह ब्रह्मलोक में जाता है ॥ ४८ ॥ 


चाषस्तु वदते मात्रां ह्विमात्रं चेव वायसः । 
शिखी रौति त्रिमात्रं तु तकुलस्त्वद्धमात्रकस् ॥। ४९ ॥ 


अच्यय चाषः तु मात्रां वदते च वायसः ह्विमात्रम एवं। शिखी 
तु त्रिमात्र रौति नकुलः तु अद्ध॑मात्रकम्‌ । 

शब्वाथं--चाष: + नीलकण्ठ, वदते -बोलता है, मात्राम्‌ 5 एक मात्रा 
( 'हस्व मात्रा ) को, वायसः कौवा, द्विमांत्रम्‌ ८ द्विमात्रा अर्थात्‌ दीघं अक्षर 
को, शिखी < मयूर, ( शिखा वाला ), रौति--बोलता हैं, उच्चारण करता है, 
त्रिमात्रमू 5 तीन मात्रा अर्थात्‌ प्लुत को, नकुलः - तकुल, अद्ध॑म्ात्रकम्‌ 5 आघी 
मात्रा को । 


हिन्दी--तीलक॒ण्ठ हस्वमात्रा ( एकमात्रा ) बोलता है, कौंवा दी मात्रा 
(।दीघ॑मात्रा ) मयूर तीन मात्रा ( प्लुत ) तथा नकुल ( नेवल्ला ) अद्धंमात्रा का 
उच्चारण करता है ७० २१| नेक 2२ हु क्षशा 2 

व्याक्या--डॉ० त्रिपाठी ने कहा है कि नीलकण्ठ की ध्वनि एकमात्रिक, कौवें 
की ह्िसात्रिक, मोर की त्रिमात्रिक तथा नेवले की अधमारति त्रक होती है । (इससे, 
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पता चलता हूँ कि प्राचीन शिक्षाशास्त्री मानवध्वनि के साथ पश्मपक्षी की घ्वनियों 
का भी विश्लेषण करते थे । पडज आदि सप्तविध स्वरों की उपमा भी विभिन्न 
प्राणियों की ध्वनियों से दी गई 

पं० रुद्रप्रसाद अवस्थी ने भी कहा है कि-- 

“एवं च मात्राद्यच्चारणं चाषादिश्य: शिक्षणीयम्र्‌ इति ।” 


कुतीर्थादागतं दग्धमपवर्ण च भक्षितम्‌ । 
न तस्य पाठे मोक्षोइस्ति पापाहेरिव किल्विषात्‌ ॥ ५० ॥/ 


अन्बय -कुतीर्थात्‌ आगतं, दग्धम्ृ, अपवर्ण॑ च भक्षितम्‌ तस्य पाठे 
मोक्ष: न अस्ति किल्विषात्‌ पापाहे: इव । 

शब्दार्थ-- कुतीर्थात्‌ - कृतीर्थ अर्थात्‌ कुत्सित गुरु से, आगतम्‌ आया हुआ, 
दिक्षित, तीर्थात्‌  गुरोः गरु से, दग्धम जले हुए अर्थात्‌ नीरस की तरह, 
अपवगम्‌ 5 अपकष्ट अ्थंवाला, भक्षितम्‌ गुरु से बिना पढ़ा हुआ, च८इव 
पापाहें: 5 दुष्ट सप॑ से, इव 5 तरह, किल्विषात्‌ ८ पाप से, मोक्ष: मोक्ष, अस्ति 5 
है, तस्य पाठे 5 उसके पाठ में । 

हिग्दी - कुत्सित गुर आनायहीन गुरु ) से प्राप्त ( शिक्षित ), दग्ध अर्थात्‌ 

स॒ तथा अफकछ्ृष्ट अथवाले अनधीत वेदों ( तस्थ ) का पाठ करने पर पाप से 
उसी तरह मोक्ष ( मुक्ति ) नहीं होता 5 दुष्ट सर्प भाक़्ान्त 
होनेपर ) व्यक्ति को उससे मोक्ष नहीं मिकता । 6०) 


ली 7 रा 
व्याख्या--अशिष्ट अध्यापक से पढ़े हुए दोषपूर्ण पार्ट की निन्‍दा की गयी 0) 
है। यहाँ चः इव' अथ में प्रयुक्त हआ है । जिस प्रकार दुष्ट सप॑ को छेड़ने पर 3। 
मुक्ति नहीं मिलतो । उसका छेड़ना दंशन को निमन्त्रण देता है और दंशन के सा 
बाद जीवन की आशा नहीं । उसी प्रकार कुत्सित आचायं से अघीत पाठ भी 


अध्येता का कभी कल्याण नहीं करता । क्‍योंकि कुत्सित आचाय॑ स्वयं कम " 
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पाठ सम्यक्‌ रूप से नहीं जानता है तो फिर अपने शिष्य को क्‍या सिखायेगा। 
मन्‍्त्रों के गलत पाठ और गलत अर्थ से यजमान का नाश अवश्यम्भावी है। 
वेयोंकि यह तो प्रभुसम्मित उपदेश है । शुद्ध पाठ और अर्थ के ज्ञान से लाभ हो 
या न हो, लेकिन अशुद्ध पाठ एवम्‌ अर्थज्ञान से पाठक का सर्वनाश निश्चित है । 
जिस तरह दुष्ट सप॑ बिना छेड़े डस्त भी सकता है और नहीं भी, लेकिन छेड़ने के 
बाद वह छोड़ने वाला भी नहीं है, दंशन करेगा ही क्योंकि दूसरों को कष्ट देना 
दुष्टों को अच्छा लगता हैं। बिना कारण सताना उसे थोड़ी देर के लिए रोक 
सकता हैं लेकिन कारण सामने आने पर उसे बरजना बेहद मुश्किल है ।। ५० ॥ 


सुतीर्थादागतं व्यक्तं स्वाम्ताय्यं सुव्यवस्थितस्‌ । 
सुस्वरेण सुबक्‍त्रेण प्रयुक्त ब्रह्म राजते ॥| ७१ ॥ 


अन्वय॒सुतीर्थात्‌ आगत व्यक्त स्वाम्नाय्यं, सुव्यवस्थितमु सुवकत्रेण 
सुस्वरेण प्रयुक्त ब्रह्म राजते । 


शब्दाथथ - सुतीर्थात्‌ --सदाचारसम्पन्न आचाय॑ से, आगतम्‌ -- अधीत, सम्प्राप्त 
शास्त्र, व्यक्तम--सुस्पष्ट, स्वास्ताय्यम्‌ सम्प्रदाय शुद्ध, साज्भोपाज्ल वेद, 
सुव्यवस्थितम्‌ -- सुव्यवस्थित, . सुस्वरेण >सुस्वर, . सुवक्त्रेण --सुकण्ठ . से, 
प्रयुक्तम्‌ -- उच्चारित, ब्रह्म >-वेद, राजते"-सुशोभित होता है । 


हिन्दी--सदाचा रसम्पन्न आचाय॑ से अधीत शास्त्र सुब्यक्त, सम्प्रदाय श॒द्ध 
और सुव्यवस्थित होता है । इस प्रकार सुकण्ठ से सुस्वर उच्चारण किये जाने पर 
ब्रह्म ( वेद ) शोभित होता है । 

व्यास्या--यहाँ व्यक्तम्‌” से अभिप्राय है--स्पष्टतयोच्चारितम्‌! अर्थात्‌ 
स्पष्टतया उच्चारित वेद से । सुस्वरेण” का तात्पय॑ है--उदात्त आदि स्वरों से, 
सुवकत्रेण -- कण्ठ आदि स्थानों से, प्रयुक्तम' से अभिप्राय है--उच्चारित” से 
राजृदीप्तो धातु से राजते बना हैं जिसका अ्थ होता है सुशोभित होना । 'सुतीर्थ 
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वेद को स्वाम्नाय्य' कहते हैं । 


। 
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प्त्रो हीनः स्वरतो वर्णतो वा 
सिथ्याप्रयुक्तो न तमर्थभाह। 


स वाग्वज्ञो यजमानं हिनस्ति 
यथेन्द्रशत्रु: स्वरतो5पराधात्‌ ॥ ५२ ॥ 


अभ्वय--स्वरतः वर्णत! वा हीन: मन्त्र: मिथ्याप्रयुक्त: तम्‌ अथंसु न 
आह। स ( मन्त्र: ) वाक्‌ वज्त्र: यजमानं हिनस्ति यथा स्वरतो5पराधात 
इच्द्रशत्रुः । है 

इग्दा्थ-- स्वरतः 5 स्वर से, वर्णतः 5 वर्ण से, वाअथवा, हीनः 5 रहित, 
सिथ्याप्रयुक्त: 5 मिथ्याप्रयुक्त, तम्‌ 5 उस ( अभीष्सित ), अथ्थंम्‌ 5 अर्थ को, 
न - नहीं, आह 5 कहता है, स - वह ( मन्त्र ), वाग्वज्ञः > वाणी रूपी वज्, 
यजमानम्‌ 5 यजमान को, हिनस्ति ८ नाश करता है, अनिष्ट की प्राप्ति कराता 
हैं। यथा + इन्द्रशत्रु: 5 जिस प्रकार इन्द्रशत्रु, स्त्ररतः+ अपराधात्‌ > स्वर के 
अपराध से, स्वर-दोष से । 


हिन्दी--स्वर से अथवा वर्ण से हीन मन्त्र मिथ्याप्रयुक्त होने के . कारण 
उस अथ को नहीं कहता है ( जो अभीष्ट होता हैं )। वह मन्त्र वाणीरूपी वज्थ 
होकर यजमान का नाश ( उसी प्रकार ) करता है, जिस प्रकार स्वरदोष से युक्त 
इच्द्रशत्रु ( दब्द )। 
व्यास्या--यहाँ वा! का अथ॑ं--कअथवा' या और” भी लिया जाता हैं। 
इसीलिए कुछ लोगों ने इसका अर्थ किया है--स्वर से और वर्ण से विहीन मन्त्र 
अभीष्ट अ्थ को प्रदान नहीं करता है । यहाँ वा” का अर्थ और' लिया जाय 
तब यह अनिवाय हो जाता है कि जो मन्त्र अनिष्ट अथे का प्रदाता है उसे स्वर 
तथा वर्ण दोनों से विहीन ( दोषयुक्त ) होना होगा तथा वा” का अर्थ अथवा' 
ग्रहण करने से यह सुविधा होगी कि मन्त्र या तो स्वरदोषयुक्त हो या वर्णदोष- 
८०-०युक्ष्ता पी दलों ही। त्रसचामवें। में, घनन्त .छीछा अगर तह्ी०/के सकता. 'खिहद्लोष का 


यहा 
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उदाहरण इच्द्रशत्रु:' शब्द है तथा वर्णदोष का उदाहरण--स्वजन|श्वजन हो 
सकता है| स्व॒रदोष के उदाहरण के रूप में “इन्द्रशन्रुव्धस्व”” प्रसिद्ध है। छोटी- 
सी आखरूयायिका है कि-- 
त्वष्टा नामक एक असुर के एक पुत्र था। वह त्रिशिरा था। उसकी महती 
तपस्या से डरकर इन्द्र ने उसे मार डाला । पुत्र-वघ से ल्वष्टा बहुत ही क्रुद्ध हुआ 
और इन्द्र का वध करने के लिए (ृत्र” नामक पुत्र की कामना से उसने एक 
आभिचारिक यज्ञ किया | उस यज्ञ में ऋत्विजों ने “इन्द्रशब्रुवंधंस्व”” इस मन्त्र से 
हवन किया । इन्द्रशत्रु बढ़े । 'इन्द्रशब्रु” इस पद में शत्रु शब्द क्रियावाची 
शब्द है, न कि अमित्र का पर्याय । अमित्र का पर्याय होने पर बहुब्नीहि और 
तत्पुरुंष के भेद से होने वाला अथं--भेद नहीं हो सकेगा । 'क्रियावाची” शब्द 
होने पर “इच्द्रशन्रु:' का अथं होगा-- 
इन्द्रस्य शातयिता भव” इस अथे के ज्ञान के लिए यहाँ तत्परुषपसमास ही 
उचित होगा क्योंकि बहुत्नीहि में--““इन्द्र: शातयिता यस्य”” अर्थात्‌ इस है नाश 
करने वाला जिसका--यह अं हो जायेगा। इस तरह यहाँ वत्रु: शब्द 
क्रियावाची है। यहां 'मन्त्र' शब्द भी शब्दमात्र ही है क्ष्योंकि मन्त्र का अभाव 
होने से उसकी असंगति यहां स्पष्ट ही हैं। तभी तो भगवान्‌ पतञ्जलि ने भी 


. अपने महाभाष्य में मन्त्र” शब्द का पाठ न करके दुष्ट: शब्द: का पाठ किया है। 


“इन्द्रशब्रुव॑ध॑स्व” में 'इच्ध' के आदि “इ' के उदात्त उच्चारण करने से 
यह भायुदात्त होता है तथा जो आश्युदात्त होगा वह बहुद्नीहि होता है । 

“इन्द्र: शत्रु: शातयिता यस्य” अर्थात्‌ इन्द्र है शत्रु जिसका वह बढ़े। लेकिन 
जहाँ भादयुदात्त न होकर अन्तोदात्त (शत्रु का त्र' उदात्त ) होगा वहां तत्पुरुष 
होगा--” इम्द्रस्य शत्र:ः शातयिता।” अर्थात्‌ इन्द्र का शत्रु (वृत्र ) बढ़े । 
ऋत्विजों को षष्ठी तत्पुरुष समास से निष्पन्न “इन्द्रशत्र:' ही अभीष्सित था 
लेकिन ऋत्विजों ने भ्रमवश अन्तोदात्त उच्चारण न करके आद्यदात्त पाठ किया । 
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मन्त्रोच्चारण या शब्दोच्चारण में स्वर या वर्ण का उच्चारण सम्यक्‌ रूप से 
विहित है । स्वर दोष का यह उदाहरण अतिप्रसिद्ध है । 

स्वरदोष का दुष्प्रभाव विशेषरूप से मन्त्रों में देखा जाता है जो इस समय 
अप्रचलित-सा है लेकिन वर्ण-दोष से अनर्थ तो अब भी हो ही रहा हैं ॥ ५२ ॥ 


अवक्षरमनायुष्यं. विस्वरं॑ व्याधिपीडितम्‌ । 
अक्षता हशस्त्ररूपेण वज्त्र॑पतति , मस्तके || ५३ ॥ 


अन्वय--अवक्षरम््‌॒अनायुष्यप्त॒ विस्वरं॑ व्याधिपीडितम अक्षता 
शस्त्ररूपेण वज्न॑ मस्तके पतति । 

शब्दार्थ--अवक्षरम्‌ - दुष्ठक्षर, अनायुष्यम्--न आयुष्यम्‌, अर्थात्‌ आयुस्‌ 
( उम्र ) रहित, विस्व॒रम्‌ ८ स्वरविहीन, व्याधिपीडितम्‌ --व्याधिपीडित, शारीरिक 
कष्ट से पीडित, व्याघि' से अभिप्राय है शारीरिक कष्ट से, अक्षता ८ जो नह्वर 
न हो, शस्त्ररूपेण -- वेद आदि शास्त्र रूप से, वज्ञम्‌ >वज्त बनकर, मस्तके-- 
मस्तक पर, पतति > गिरता है । 

हिन्दी--दुष्टक्षर ( वेद ) आयु-ताशक होता हैं, ( वही वेद ) स्वर विहीन 
होने पर शारीरिक पीडा देनेवाला होता है । ( सदोष वेद ) अक्षत शास्त्र रूप से 
वज्त होकर ( यजमान के मस्तक ) पर गिरता है। 

व्याल्या--पूर्वोक्त शिक्षा में जो बात कही गयी है लगभग उसी बात की 
प्रस्तुत शिक्षा में आवृत्ति हुई है । 

१. दुष्टाक्ष--आयुर्नाश का कारण है। 

२. स्वरदोष--शरीरिक कष्ट का कारण हैं । 

सम्पूर्ण रूप से सदोष श्ञास्त्र वज्त्र होकर अक्षत ( अप्रतिहत ) शस्त्र रूप से 
वक्ता के माथे पर गिरता है अर्थात्‌ नाश करता हैं ।. 

५१वीं शिक्षा से ब्रह्म ( वेद ) की अनुवृत्ति-सी आयी है अध्याहार के 
लिए । इसीलिए दुष्टोज्चारण की निन्‍्दा की गई है। अच्यत्र अवक्षरं ह्यनायुष्य॑”” 
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पाठ भी मिलता है जिसका अथ होता है--आयुः का नाशक | अनायुष्यम्‌-- 
'त आयुष्यम्‌' यहाँ आयुस्‌रहित अथे है ॥ ५३ ॥ 
हस्तहीन॑ तु॒योअ्धीते स्वरवर्णविर्वाजतम्‌ । 
ऋग्यजुःसामभिदंधधो_ वियोनिमधिगच्छति ॥ ५४ ॥ 


अन्वय--यः हस्तहीनं तु स्वरवर्णविवर्जितम्‌ ( ब्रह्म ) भधीते ऋशग्यजु:- 
सामभि: दग्ध: वियोनिम्र अधिगच्छति । 
छाब्दाथं-तु 5 परन्तु, यः-जो ( पाठक ), अधीते पाठ करता है, 
हस्तहीनम्‌ - हस्तसंचालन रहित होकर, स्वरवर्णविवर्जितम्‌ > स्वर तथा वर्ण से 
रहित होकर, ऋग्यजुःसामभि: -- ऋग्वेद, यजुर्वेद तथा सामवेदों से, दग्घः - जला 
हुआ, जलकर, वियोनिम्‌ > नीच योनि को, अधिगच्छति प्राप्त करता है अर्थात्‌ | 
शूकर आदि नीच योनियों में जन्म छेता है । 
हिन्दी--जों ( पाठक ) हस्तसंचालन रहित होकर तथा स्वर एवं वर्ण से 
रहित होकर ( वेदों का ) पाठ करता हैँ (वह ) ऋग्वेद, यजुर्वेद तथा सामवेदों से 
जलकर नीच योनि में जन्म लेता है । 
व्याश्या-शिक्षाकार ने ही पूर्व में मन्त्र के पाठ में हस्त-सशञ्चालन की 
ओर निर्देश क्रिया है--हाथ को हृदय पर रखकर अनुदात्त का, मूर्धा पर रखकर 
उदात्त का तथा कर्णमूल में रखकर स्वरित का उच्चारण किया जाना चाहिए-- 
नुदात्तो हृदि ज्ञेयो मृध्न्युंदात्त उदाहतः। 
स्वरितः क्णमूलोय: सर्वास्ये प्रचयः स्मृतः ॥ 
पाठक को पाठ काल में इस निर्देश को ओर ध्यान देना चाहिए अन्यथा 
हस्त-सञ्बालन नहीं होते पर पाठक की हानि होगी । व्योंकि वेदों का पाठ तो 
प्रभुस॒म्मित उपदेश है--इसका अतिक्रमण क्षम्य नहीं हैं ॥ ५४ ॥ 


हस्तेन बेद॑ योष्धोते स्वरवर्णार्थंसंयतम । 
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अच्वय--यः स्व॒रवर्णाथसंयुतं वेदं हस्तेन अधीते। ऋग्यजुःसामभिः 
पूतः (सः ) ब्रह्मलोके महीयते | 

शब्दाधं--हस्तेन -- हस्तसञ्चालनपूर्वक, स्वर॒वर्णार्थ संयुतम्‌-स्वर, वर्ण तथा 
अथे-ज्ञान के साथ, यः +अधीते - जो पाठ करता है, अध्ययन करता है, ऋग्यजु:- 
सामभि: 5 ऋग्वेद, यजुर्वेद तथा सामवेदों से, पूतः पवित्र होकर, ब्रह्मलोके - 
ब्रह्मलोक में, महीयते > पूजित होता है । 


हिन्दी--जो ( पाठक ) स्वर, वर्ण तथा अथ॑ं-ज्ञान के साथ हस्तसउत्वालन- , 
पूर्वक वेद का पाठ करता हैं वह ( पाठक ) ऋग्वेद, यजुर्वेद तथा सामवेद से 


पवित्र होकर ब्रह्मलोक में पूजित होता है । 
व्यास्था--वेदों की ज्योति से जलने तथा पवित्र होने की बात शिक्षाकार ने 
कही है ॥| ५५ ॥। 
शड्ूरः शाद्ूरीं प्रादाद्याक्षीपुत्राय धीमते। 
वाइसयेभ्यः समाह॒त्य देवों वाचमिति स्थिति: ॥ ५६ 0 


अन्दय--शद्भूरः वाडमयेभ्यः समाहत्य शाद्धूरीं देवीं वाच॑ धीमते 
दाक्षीपुत्राय प्रादात्‌ इति स्थितिः । 


शब्दार्थ--शद्भूर: -- शिव, शाद्घूरीम्‌--शंकरसम्बन्धी विद्या ( व्याकरण 
विद्या तथा शिक्षा विद्या ) को, प्रादात्‌ ८ दिया, ददौ, दाक्षीपुत्राय 5 पाणिति 
के लिए, धीमते ८ बुद्धिमान के लिए, वाडमयेम्यः 5 वैदिक वाइःमय से, 
समाहृत्य ८ संग्रह करके, देवीं वाचम्‌ - देवी वाणी को अर्थात्‌ व्याकरण विद्या 
तथा शिक्षा को, इति स्थिति: 5 यह सम्प्रदाय है । 

हिन्दी--शिव जी ने वैदिक वाडूसय से संग्रह कर स्वसम्बन्धिती व्याकरण 
विद्या तथा शिक्षा विद्या को बुद्धिमान्‌ दाक्षीपुत्र पाणिनि को दिया, यह 


सम्प्रदाय है । 
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व्यास्या--प्रस्तुत शिक्षा प्रक्षिपतसी है। क्योंकि शिक्षाकार पाणिनि स्वयं के 
लिए ददाक्षीपुत्राय” क्‍यों कहते ? यदि कहते ही तो “मह्मम्रु' कहे होते । प्रतीत 
होता है--इस शिक्षा का निर्माता पाणिनीतर आचाय॑ हैं जो इसकी स्वीकृति 
देता हैं कि पाणिनि को स्वयं शिवजी ने व्याकरण तथा शिक्षा दी। 

“वास्तव में शिक्षा में आदि गुरु शद्धूर ही हैं, जिन्होंने अपने १४ सृत्रों के 
द्वारा सर्वप्रथम पाणिनि को इन घ्वनियों का रहस्य बताया । फिर, पाणिनि ने 
उसके आधार पर यह शिक्षा बनाई और शेष सारी शिक्षाएँ इसके आधार 


॥११ 


पर बनीं । 
सचमुच, भगवान्‌ शिव ने समस्त वाइमय से सार निकाल कर इस शांकरी 
दिव्य वाणी का बुद्धिमान्‌ दाक्षीपुत्र पाणिनि को उपदेश दिया है । यही इस 


शास्त्र की स्थिति ( वास्तविकता ) हैं ॥ ५६ ॥ 


येनाक्षरसमास्तायसधिगस्य महेब्वरात्‌ । 
कृत्स्तं व्याकरणं प्रोक्‍तं तस्में पाणिनयें नमः ॥ ५७ ॥ 


अन्वय-महेश्वरात॒ अक्षरसमाम्नायम्र अधिगम्य येन कृत्स्न॑ व्याकरणं 
प्रोक्तमु, तस्मे पाणिनये नमः । 

शब्दाथं--येन 5 जिसके हारा, जिसने, अक्षरसमास्नायम्‌ अक्षर समाम्नाय 
को, अधिगम्य 5 प्राप्त कर, महेश्वरात्‌ 5 शिवजी से, महेश्वर से, कृत्स्नम ८ 
सम्पूर्ण, व्याकरणम्‌ > व्याकरण शास्त्र, प्रोक्तम्‌ कहा गया, कहा, तस्मैं-- 
उस, पाणिनये -पराणिनि को, नमः»नमस्कार है । 

हिन्दी-- शिव जी से अक्षरसमाम्नाय को प्राप्त कर जिस ( मह॒धि ) ने 
सम्पूर्ण व्याकरण का व्याख्यान किया है, उन्हीं पाणिनि को नमस्कार है। 

व्याश्या--प्रस्तुत शिक्षा में यह स्पष्ट हो गया कि आचाय॑ पाणिति ने 
व्याकरण का दिव्य ज्ञान शिव जी से प्राप्त करके ही व्याकरण का प्रवचन किया है 
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और यह भी स्पष्ट हो गया कि शैव सम्प्रदाय का यह आचाय॑ सर्वाधिक प्रसिद्ध - 
है। प्रस्तुत शिक्षा निश्चित रूप से प्रक्षिप्त है, क्योंकि शिक्षाकार पाणिनि स्वयं 
के लिए “तस्मे पाणिनये नमः” नहीं कह सकते । बल्कि पाणिनीतर आचाय॑ 
“तस्मे पाणिनये नमः” कह कर पाणिति की प्रशंसा करते हैं ॥ ५७॥ 


येत धोता गिर: पुंसां विघले: शब्दवारिप्ि:। 
तमदचाज्ञानजं भिन्‍न॑ तस्मे पाणिनये नमः ॥ ५८ ॥ 


अन्वय--येन पुंसां गिरः विमलै: शब्दवारिभिः धौता:, अज्ञानजं तमः 
भिन्न तस्मे पाणिनये नमः । 

शब्दार्थ--येन < (जिसने), जिसके द्वारा, धौता: > क्षालित हुई, धोयी गयी, 
गिरः >- वाणी, पुंसाम्‌ 5 पुरुषों की, विमलै: - स्वच्छ, विमरू, शब्दवारिभिः 
शब्दरूपी जल से, तम:८-अन्धकार को, च-ओऔर, अज्ञानजम्‌ 5 अज्ञानता से 
उत्पन्न, भिन्‍तम्‌ 5 नाश किया है, तस्मै ८ उस, पाणिनये ८ पाणिनि को, नमः 
नमस्कार है । 

हिन्दी--जिसने (पाणिनि ने) पुरुषों की वाणी का विमल शब्दरूपी जल से 
प्रक्षाऊन किया हैं तथा अज्ञानता से उत्पन्न अन्धकार का नाश किया हैं, उस 
पाणिनि को नमस्कार है ॥ ५८ ॥ 


अज्ञानान्धस्थ लोकस्यज्ञानाज्ञनशलाकया । 
चक्षुरुन्मीलितं येन तस्में पाणिनये नमः ॥ ५९ | 


अन्वय-येन अज्ञानान्धस्य छोकस्य चक्षुः ज्ञानाउ्जनशलाकया, उन्मी- 
लितम्‌ तस्म॑ पाणिनये नमः । 

शब्दाथं---अज्ञानान्धस्य ८ अज्ञानता के कारण अन्धे, लछोकस्य 5 जीव लोक 
की, चक्षु: + उन्मीलितम्‌ > नेत्र को उन्‍्मीलित किया है, ज्ञानाउजनशलाकया 
ज्ञानाञ्जनशलाका द्वारा, येन 5 जिसने, तस्मे --उस, पाणिनये 5 पाणिनि को, 
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हिन्दी--जिस ( महथि पाणिनि ) ने अज्ञानान्थ लोक के नेत्रों को ज्ञान 
की अज्जनशल्वाकां से उत्मीलित किया हैं; उन महधषि पाणिनि को 
नमस्कार हैं ॥॥ ५९ ॥ 


भत्रितयनसभिमुखनि:सूतामिसां 


य इह॒पढठेत्‌ प्रयतशइुच॒ सदा द्विजः | 
स॒ भवति धनधान्यपश्चपुत्रकीतिमा- 
नतुल च सुख समदनुते दिवीति दिवोति ॥ ६०॥ 


अन्वय - य: प्रयतः द्विज: इह त्रिनयनस अभिमुखनिःसृतामर इमाम 
सदा पठेत स धनधान्यपशुपुत्रकीतिमान्‌ु भवति, च दिवि दिवि अतुल 
सुख समएनुते । 

शब्दा्थ--त्रिनयनम्‌ + अभिमुखतिःसृताम्‌ + इमाम्‌ शिव जी के मुख 
से निःसत इसको अर्थात्‌ ( शिक्षा को ), यः जो, इह -इस संसार में, पठेत्‌ 
पढ़ता हैँ, प्रयतः--(प्र+ यम्‌-क्त ) नियन्त्रित, जितेन्द्रिय, आत्मप्तयमी, 
सोत्साह, द्विजः--ह्विज, ब्राह्मण, दिवि स्वर्ग में, अतुल + अतुलनीय, श्रुखं 
सुख को, समदइनुते -- सम्यक रूप से प्राप्त करता हैँ । 


हिन्दी--जो जितेन्द्रिय द्िज इस संसार में शिव जी के मुख से निकली 


हुई इस (शिक्षा) को हमेशा पढ़ता है, वह धन, धान्य, पशु, पुत्र तथा कीतिमान्‌ 
होता है तथा स्वगं में अतुलनीय सुख को प्राप्त करता है । 
ध्यपश्या--दिवीति दिवीति--इस द्विरुक्ति का प्रयोग कुछ लोग समाप्ति का 
मानते हैं--अत्र दिदीति द्विवंचनम्‌ समाप्तिसुचकरम्‌ ।” किसी भी प्र्थ में 
त्तीन चीजें आवश्यक होती हैं -(१) विषय, (२) अधिकारी और (३) प्रयोजन । 
इस ग्रन्थ का विषय क्या है ? इसके उत्तर में प्रथम इलोक में हो कहा गया-- 
“अथ शिक्षां प्रवक्ष्यामि” अर्थात्‌ 'शिक्षा” अर्थाद्‌ वर्णोच्चारण विधि ( घ्वनि 
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७१ 


शिक्षा का निरन्तर पाठ करने से प्रयोजन रूप “धनधान्यपशुपुत्रकोतिमान्‌ 
तथा अतुल सुख की प्राप्ति करता हैं। इस तरह यहां विषय-अधिकारी-फल 
( प्रयोजन ) तीनों का निर्देश है ॥। ६० ॥ 
अथ शिक्षामात्मोदात्ततच हकारं स्व॒राणां रथा । 
गीत्यचोस्पृष्टोदा्स चाषस्तु शंकर एकादश ॥ ६१ ॥ 

अन्वय - अथ शिक्षाघ्तु आत्मा उदात्तः च हकारं स्वराणाम्त यथा 
गीती अचोस्पृष्ठा उदात्तम्‌ चाषस्तु शड्भू र: एकादश । 

हिन्दी --अथ शिक्षाम्‌” से प्रथम, “आत्मा बुद्धच्ा' से द्वितीय, 'उदात्तहचा- , 
नुदात्तसच' से तृतीय, हकारं पशञ्नमैर्युक्तम्‌' से चतुथं, 'स्वराणामृष्मणाञ्चैव' से 
पञ्चम, यथा सौराष्ट्रुका नारी' से पष्ठ, गीती शीघ्री शिरःकम्पी'” से सप्तम, 
'अचोस्पृष्ठा:''” से अष्टम, उदात्तमाख्याति वृषो“” से नवम्‌, “चापस्तु वदते 
मात्रां”” से दशम तथा शबद्भूरः शांकरीं प्रादाद्यमक्षीपुत्राय  ” से एकादश 
खण्ड का आरम्भ माना जाता हैं। 

व्याख्या--प्रस्तुत पद्म संग्रह-पद्म है । प्रत्येक खण्ड में ५-५ पद्म हैं और 
कुल एकादश खण्ड हैं, इसीलिए ११०८५ - ५५ कुल हैं और एक संग्रह पद्म हैं 
तो कुल मिलाकर ५६ पद्य हैं । संग्रह पद्य को भी प्रक्षिप्त होता चाहिए बयोंकि 
किसी समोक्षक ने शिक्षा की ५५ पद्मों की संख्या को सुरक्षित रखने के लिए ही 
इसका. निर्माण किया होगा । इसीलिए संग्रह पद्म ६१वें को छोड़कर कुल संख्या 
६० होती है और एकादश खण्ड के अनुसार इनमें ५ संख्या शधिक है । जो 
'संख्या अधिक है वह प्रक्षिप्त है। श्री नारायण मिश्र जी ने २८, ३४, ४४, ५३ 
और ५४ को प्रक्षिप्त माना हैं । जबकि पण्डित विश्वेश्वर झा ने २८ आदि को 
प्रक्षिप्त नहीं माना है । ऐसा प्रतीत होता है कि पाणिनि ने स्वयं ५६, ५७, ५८, 
५९, ६० इलोकों में स्व” नाम का उल्लेख नहीं किया होगा । बल्कि पाणिनि के 
प्रशंसकों ने ५५ के बाद ५६वें से लेकर ६०वें इलोक तक पाणिति को नमस्कार 
किया हैं। इसीलिए इन्हीं ५ इलोकों को प्रक्षिप्त मानना चाहिए। एकादश 
खण्ड होने के कारण यह शिक्षा “एकादश खण्डात्मिका” कहलाती है । 
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अनुदात्तो हृदि ज्ञेयो 
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डर 


श्लोक्ा: 
ओभावश्च विवृत्तिश्न 
कण्ट्यावहाविचुयशा: 
कण्ठे माध्यग्दिनयुगं 
कुतीर्थादागतं दग्धं 
गीतो शीघ्री शिरः 
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चाषस्तु बदते मात्रां 
छन्दः पादो तु वेदस्य 
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तारं तु 
त्रिनयनमभिमुखनिःसृताम्‌ 
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मारुतस्तूरसि 
यथा सौराष्टरका नारी 
यद्योभावग्रसन्धानं 
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रज्जवर्ण प्रयुड्जी रन्‌ 
व्याप्नी यथा हरेत्पुत्रनान्‌ 
शद्धूरः शाद्धूरीं प्रादात्‌ 
शद्धूत भीतिमुदृघुष्टं 
विक्षाघ्राणं तु वेदस्य 

' संवृतं मात्रिकं 
“ुतीर्थादागतं व्यक्त 
सोदीर्णो मूध्न्यंभिहतो 
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स्वरतः कालतः 
स्वराणामृष्मणांचैव 
स्वरा विशतिरेकश्न 
हकारं पश्चमैयुक्त 
ह॒विषां मध्योदात्तं 
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हस्तेन वेदं यो5्घोते 
हृदयादुत्करे तिष्ठन्‌ 
हृदये चैकमातरस्तू 
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पाणिनीय-शिक्षा 


७६ 

२१. छोमएा शिक्षा 

२२. वाक्यपदीय 
चौखम्बा संस्कृत सीरिज, वाराणसी । 

२३. घंदिक स्वरबोष 
ब्रजबिहारी चौबे, प्रकाशक--वैदिक साहित्य सदन, बहादुरपुर चौक 
होशियारपुर ( पञ्जाब ), प्रथम संस्करण-१९७२। 

२४, संस्कृत-हिन्दी-फोश 
वामन' शिवराम आप्टे, मोतीलाल बनारसीदास, पटना ( १९६९ )। 

२४, संस्कृत प्याकरण शास्त्र का इतिहास 
आचार्य श्री युधिष्ठिर मीमांसक ( अनु०--रामनाथ त्रिपाठी शास्त्री ) 
प्रकाशक--चौखम्बा ओर्यण्टाल्या, गोकुछ भवन, के० २३७/१०९, 
गोपाल मन्दिर लेन, वाराणसी-१ ( १९८३ )। 

२६. स्वरवंदिक प्रश्नोत्तरी 
श्री विश्वेश्वुर क्षा, प्रकाशक--जयकृष्णदास-हरिदास गुप्त, चौखम्बा संस्कृत 
सीरिज ऑफिस, विद्याविलास प्रेस, बनारस, सं० २००९, द्वि०सं० १९५९। ' 

२७, हिन्दी ऋग्वेद भाष्य भूमिका 


जगन्नाथ पाठक, चौखम्बा विद्याभवत, वासणसी-१, १९६८ | 


१५ 
। 
। 
। 
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अनुवाद-कला अथवा वाग्व्यवहारादर्श 
अन्द्र-संस्कृत व्याकरण 
निघण्दु तथा निरुक्‍्त 
धातुपाठ 
नवीन अनुवाद चन्द्रिका 
बृहद-अनुवाद-चन्द्रिका 
भाषा (ब्लूमफील्ड की [,॥808९2८ 
का हिन्दी अनुवाद) 


भाषा-विज्ञान (रा6 $ढशा०6 0,शाहए०१८) 


बैदिक व्याकरण 

वैयाकरण भूषणसार 

वैयाकरण भूषणसार चन्द्रिका 

वैयाकरण सिद्धांतकौमुदी 

वैयाकरण-सिद्धांतकौमुदी भट्टोजि-दीक्षित 
विरचित (संस्कृत) 

वैयाकरण-सिद्धांत कौमुदी-प्रयोगसूची 
(सिद्धांत कौमुदी विमलालोक) 

वैयाकरण-सिद्धांतकौमुदी भट्ठोजि-दीक्षित 
विरचित (समास प्रकरण) 

वैयाकरण-सिद्धांतकौमुदी (स्त्री प्रत्यय) 


वैयाकरण-सिद्धांतकौमुदी-भट्टोजि-दीक्षित 


विरचित 
व्याकरण चन्दोदय 
व्याकरण-महाभाष्य-भगवत्पतज्जलि 
विरचित नवाहन्कि प्रथम 
व्याकरण-महाभाष्य-भगवत्पतञज्जलि 
विरचित (प्रथम अहिकत्रय) 
सोम संस्कृत व्याकरण 


मोतीलाल बनारसीदास 


हमारे महत्त्वपूर्ण व्याकरण सम्बन्धी प्रकाशन 


चारूदेव शास्त्री 

नेमिक्तद्ध शास्त्री 

लक्ष्मण स्वरूप 

सं० जयदीशलाल शास्त्री 

चक्रथर हंस नॉटियाल 

चक्रधर हंस नौटियाल 

अनु० विश्वनाथ प्रसाद 

रामनाथ सहाय 

एफ० मैक्पयूलर, अनु० उदयनाथ तिवारी 
आर्धर एन्थोनी मैकडोनल सत्यव्रत शास्त्री 
प्रभाकर मिश्र 

हरिशंंकर शर्मा ५ 
पिरियर शर्मा, परमेश्वरनन्द शर्मा 
सभापति शर्मा 


जयदीश चनत्र शास्त्री 
जयदीशलाल शास्त्री, मधुबाला शर्मा 


श्रीरामकरण शर्मा एवं रामविलास चौधरी 
व्या० एवं सं० रामविलास चौधरी 


चारूदेव शास्त्री 
अनु० एवं० व्या० चारूदेव शास्त्री 


चाखूदेव शास्त्री 


शंकरदत्त शास्त्री 


